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Introduction

The National Council for Curriculum and Assessment (NaCCA) has developed 
the third and final set of curriculum materials to support the implementation 
of the new Senior High School curriculum.

This Year Three Teacher Manual for covers all aspects of the content, pedagogy, 
teaching and learning resources and assessment required to effectively support 
learners in their final year of Senior High School.  All the necessary information 
for the Student Assessment Portal has been included in the Year Three Teacher 
Manual to simplify the development of weekly learning plans, meaning that 
teachers have a single reference document.

The Year Three Teacher Manual has two main objectives:

•	 To support learners to consolidate and deepen their understanding of the 
content, pedagogy, and assessment across all three years of the new Senior 
High School curriculum in preparation for the West Africa Senior Secondary 
Certificate Examination (WASSCE).

•	 To equip teachers with the tools and resources needed to deliver revision-
focused, assessment-led lessons that build on the knowledge learners have 
acquired from Year One to Year Three.

In this third year, teachers will be supporting learners to prepare for the 
WASSCE. Each section of the Teacher Manual is therefore structured around 
the highest Depth of Knowledge (DoK) levels, allowing learners to build 
progressively on knowledge acquired from Year One to Year Three. For each 
week, learning tasks and pedagogy are built around the assessment, ensuring 
that classroom activities directly prepare learners for the demands of the 
examination. Two sets of sample examination papers are also provided; one 
administered by Week 12 as a first semester practice examination, and one by 
Week 20 as a mock examination, to gauge learners’ competencies and identify 
areas requiring remediation.

To further support teachers in delivering Year Three, NaCCA, working with the 
Ghana Education Service, has developed a subject specific App for each subject.

The Year Three PLC sessions have been revised in response to findings from the 
2025 annual evaluation survey. The survey confirmed that teachers have made 
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strong progress in lesson planning, use of varied instructional methods, ICT 
integration and modes of assessment. To address the identified gap in explaining 
concepts clearly using examples familiar to learners, each PLC session now 
includes a dedicated Content Exploration segment. This ten-minute segment 
brings the subject group together to work through one challenging problem or 
concept from the week’s Teacher Manual content, not to plan how to teach it, 
but to ensure that every teacher in the group fully understands it.  

The PLC sessions in Year Three also place particular emphasis on connecting 
the week’s content to equivalent topics taught in Years One and Two. Teachers 
are encouraged to note the recap weeks signposted throughout the Teacher 
Manual and to use the App to explore how content across all three years links 
together.

As in previous years, teachers are expected to integrate National Values, Gender 
Equality and Social Inclusion (GESI), Social and Emotional Learning (SEL), and 
21st-century skills into their learning activities, assessment tasks, and rubrics 
and mark schemes. The subject-specific App will support teachers in doing this 
throughout the year.

Ghana Education Service acknowledges the dedication of the teachers who have 
implemented the new curriculum across Years One and Two and recognises 
that Year Three represents both the culmination of that effort and a critical 
moment for learners. The Year Three Teacher Manual and its accompanying 
resources have been developed to ensure that every learner, regardless of 
background, ability, or school context, is fully prepared to demonstrate what 
they know and can do in the WASSCE and to progress confidently to further 
studies, the world of work, and adult life.
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ƆFA 1: NSƐMFUA A ƐFATA WƆ NKITAHODIE 
MU

ADESUADEƐ: NKƆMMƆDIE
ADESUA NKORABATA: nkɔmmɔdie/nkitahodie a ɛfa atifiasɛm 
pɔtee bi ho

Adesua Botaeɛ: Adesuafoɔ tumi de nsɛmfua a ɛfata toatoa adwen fa ɔman yi ne ewiase 
yi mu nsɛm ho.

Adesua mu Nimdeɛnya: Adesuafoɔ tumi de nsɛmfua a ɛfata di dwuma wɔ asɛm anaa tebea 
pɔtee bi mu.

NNIANIMU NE ƆFA YI TƆFABƆ
Saa ɔfa yi kasa fa nsɛmfua a ɛfata wɔ nkitahodie mu a yɛde kasa fa ɔman yi ne 
ewiase yi mu nsɛm ahodoɔ no ne tebea pɔtee bi mu nsɛm ho. Saa ɔfa yi hyɛ 
nneɛma a yɛsuaa wɔ Afe 1, Ɔfa 2 mu no kena. Adesuafoɔ de nsɛmfua a ɛfata 
bɛdi nkitahodie afa ɔman yi ne ewiase nsɛm ho wɔ ɛberɛ a wɔde nkɔmmɔdie-
mu-ɔtwɛn redi dwuma wɔ wɔn nkitahodie no mu. Saa ɔfa yi mu no, Adesuafoɔ 
bɛsua biribi afa nkɔmmɔdie-mu-ɔtwɛn ho na wɔahwɛ ɛkwan a yɛfa so de di 
dwuma wɔ nkɔmmɔdie mu. Wɔbɛsan asua deɛ enti a nkɔmmɔdie-mu-ɔtwɛn ho 
hia na afei wɔde adi dwuma wɔ wɔn sukuu dan ne wɔn daadaa asetena mu. Saa 
ɔfa yi bɛboa adesuafoɔ ama wɔatumi de nsɛmfua a ɛfata akasa afa ɔman yi ne 
ewiase nsɛm ho ama wɔanya nteaseɛ amapa. Ɛnyɛ Asante Twi kasasua mu nko 
ara na ɔfa yi so bɛba mfasoɔ ama adesuafoɔ na mmom, wɔbɛnya mfasoɔ afiri 
so wɔ adesua ahodoɔ a ɛne Asante Twi kasasua wɔ twaka te sɛ Borɔfo ne kasa 
ahodoɔ no na afei wɔanya so mfasoɔ wɔ nkitahodie mu nso. Yɛhyɛ Ɔkyerɛkyerɛni 
no nkuran sɛ ɔmfa nkɔmmɔdie adekyerɛkwan so, adekyerɛdeɛ ne nkariiɛ 
akwanhodoɔ so na ɛmmoa adesuafoɔ no yie wɔ saa ɔfa yi adesua no mu.

Nnawɔtwe ahodoɔ ne adesua botaeɛ a ɛwɔ ɔfa yi mu:

•	 Nnawɔtwe 1: Adesuafoɔ de nsɛmfua a ɛfata bɛdi dwuma wɔ wɔn daadaa 
nkitahodie mu
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•	 Nnawɔtwe 2: a. Adesuafoɔ bɛda nkɔmmɔdie-mu-ɔtwɛn ho nimdeɛ adi wɔ 
nkitahodie mu

b.	 Adesuafoɔ de nsɛmfua a ɛfata toatoa adwen fa ɔman yi ne ewiase mu 
nsɛm ho

ADEKYERƐKWAN NHWƐSOƆ AHODOƆ TƆFABƆ
Adekyerɛkwan nhwɛsoɔ ahodoɔ a ɛwɔ ɔfa yi mu no nyinaa yɛ akwanhodoɔ a 
yɛfa so kyerɛ nneɛma ahodoɔ wɔ Asante Twi mu.

Adesua a Ɛgyina Dwumadie so (Problem-Based Learning) yɛ adekyerɛkwan a 
emu no, yɛfa ewiase yi mu ɔhaw ahodoɔ ankasa so ma adesuafoɔ no sua nneɛma 
ne nhyehyɛeɛ ahodoɔ. Saa adekyerɛkwan yi ne adekyerɛkwan a akyerɛkyerɛfoɔ 
tase nokwasɛm ahodoɔ ka kyerɛ adesuafoɔ no bɔ abira. Adesuakwan ahodoɔ a 
ɛwɔ Adesua a Ɛgyina Dwumadie so yi mu bi ne ankorankoro adesua, baanu 
dwumadie, adesuafoɔ mfraframu ne adesuafoɔ nyinaa dwumadie ahodoɔ ne 
nkasaho dwumadie. Saa adesuakwan yi boa adesuafoɔ no ma wɔnya nnwennwene 
ho a emu dɔ ho nimdeɛ, ɔhaw ano pomasiberɛ ho nimdeɛ ne nkitahodie amapa 
ho nimdeɛ. Ɛboa ma adesuafoɔ no nya koroyɛ ho nimdeɛ, nkabom dwumadie 
ho nimdeɛ ne akannie ho nimdeɛ. Adesuafoɔ bɛsua sɛdeɛ yɛsi pɛ nkontabudeɛ 
pɛnsɛpɛnsɛ mu. Adesuafoɔ a wɔn mmɔdemmɔ wɔ soro pa ara no, yɛma wɔn 
akannifoɔ adwuma ma wɔkyerɛ wɔn afɛfoɔ no adeɛ sɛdeɛ ɛbɛyɛ a wɔbɛtumi 
aboa wɔn afɛfoɔ no ama wɔn nso ate nneɛma ahodoɔ a wɔresua no ase yie. 
Yɛsrɛ akyerɛkyerɛfoɔ sɛ wɔmmɔ mmɔden nhwehwɛ adesuafoɔ a wɔwɔ ɔhaw wɔ 
nsɛmfua akenkan ne nkitahodie ho no na wɔmfa kwampa ne nimdeɛ a emu yɛ 
duru so mpɛ wɔn haw ahodoɔ no pomasiberɛ.

NKARIIƐ TƆFABƆ
Ɔfa yi nkariiɛkwan no de nimdeɛnya mu pɛrepɛreyɛ, nteaseɛ amapa ne 
adwenemdɔ di dwuma. Ɔkyerɛkyerɛni ne osuani nsɛmmisa ne mmuaeɛ ho 
nkitahodie no boa ma osuani no tu mpɔn wɔ adesua mu. Nkariiɛkwan yi boa 
akyerɛkyerɛfoɔ ma wɔtumi de wɔn ani di adesuafoɔ no akyi hwɛ hunu sɛ wɔte 
nneɛma a wɔkyerɛ wɔn no ase yie anaasɛ wɔnte aseɛ. Gyinapɛn 3 adwenemdɔ 
nsɛmmisa no, wɔde fa susutwerɛ ne asɛm bi a asi mu nhwehwɛmu so na ɛkari 
adesuafoɔ no hwɛ wɔ wɔn adwenemdɔ ne wɔn nteaseɛ a wɔwɔ fa nkɔmmɔdie-
mu-ɔtwɛn ne nsɛmfua a ɛfata a yɛde di dwuma wɔ ɛberɛ a yɛretoatoa adwen fa 
ɔman yi ne ewiase nsɛm bi ho. Akyerɛkyerɛfoɔ mfa dwumadie a ɛkɔ so wɔ ɛberɛ 
a wɔrekyerɛ adeɛ ne sɔhwɛ so nya amanebɔ amapa a ɛfa osuani biara mmɔdemmɔ 
ho na aboa ama wɔahunu sɛdeɛ adesuafoɔ no resi tu mpɔn wɔ wɔn adesua mu.

Ɔkyerɛkyerɛni Nhyɛ Yei Nso wɔ Adesuafoɔ Mfraframu ho



3

ƆFA 1: NSƐMFUA A ƐFATA WƆ NKITAHODIE MU

AHYƐNSO

Fa adesuafoɔ nyinaa, mpo wɔn a wɔwɔ ɔhaw wɔ wɔn nipadua anaa wɔn 
honam nkwaadɔm mu a wɔfrɛ wɔn Special Education Needs and 
Disabilities no nyinaa frafra mu wɔ adesua dwumadie biara mu. 
Akyerɛkyerɛfoɔ nni Universal Design for Learning (UDL) nhyehyɛeɛ no 
so na wɔnyɛ adekyerɛ nhyehyɛeɛ ɛpono a ɛbɛma adesuafoɔ no nyinaa 
kwan ama wɔde wɔn ho ahyɛ adesua no mu.

Ɔyerɛkyerɛfoɔ bɛtumi ayɛ yei wɔ ɛberɛ ɔbɛdi deɛ ɛdidi soɔ yi so:
•	 Wobɛma adesuafoɔ no de wɔn ho ahyɛ dwumadie ahodoɔ mu (sɛ ebia, 

dwumadie ahodoɔ bi te sɛ adwentoatoa, mfonihwɛ, dwumadie a yɛde yɛn 
nsa yɛ ne ICT akadeɛ a ɛbɛma wɔn ani agye).

•	 Wobɛma adesuafoɔ akwanhodoɔ a wɔbɛtumi afa so de wɔn mmuaeɛ ato 
dwa (sɛ ebia, wɔbɛtwerɛ wɔn mmuaeɛ no agu krataa so, wɔbɛkyerɛ wɔn 
mmuaeɛ no agu ahoma so, wɔbɛyɛ wɔn mmuaeɛ no mfoni, wɔde ɔyɛkyerɛ 
bɛda wɔn mmuaeɛ adi anaasɛ wɔde wɔn ano bɛkyerɛkyerɛ wɔn mmuaeɛ no 
mu ntiantia na mmom, yei nyɛ tɔfabɔ).

•	 Wobɛma adesuafoɔ no kwan ama wɔafa nneyɛɛ ne kasa so de wɔn mmuaeɛ 
ato dwa (sɛ ebia, wobɛma adesuafoɔ de wɔn ano ama wo mmuaeɛ, atwerɛ, 
mfoniyɛ anaasɛ akadeɛ a ɛboa ma nkitahodie kɔ so).

Bio, akyerɛkyerɛfoɔ nhwɛ nneɛma a adesuafoɔ no mu biara hia na wɔnsesa wɔn 
adekyerɛkwan, sɛ ebia wɔbɛma adesuafoɔ no mmerɛ dodoɔ bi aka ho, akadeɛ a 
ɛboa ma nkitahodie kɔ so, dwumadie mu nsakraeɛ anaasɛ wɔbɛma adesuafoɔ 
no mu bi aboa wɔn afɛfoɔ wɔ ɛberɛ a ɛsɛ mu. Saa adekyerɛkwan yi ma adesuafoɔ 
no nyinaa tumi nya kyɛfa wɔ adesua no mu san de wɔn ho hyɛ adesua no mu 
yie.

Ɛsɛ sɛ ICT akadeɛ ahodoɔ a wode bɛma adesuafoɔ no nyinaa tumi yɛ deɛ wote 
kasa no yie, ɛwɔ atifiasɛm a nteaseɛ wom anaasɛ wode wɔn a wɔkyerɛ kasa ase 
ma asotifoɔ no bi ka ho. Ɛsɛ sɛ woma sini no mu nkaneasɛm yɛ deɛ sɛbe adesuafoɔ 
a wɔn ani nhunu adeɛ yie no nyinaa bɛtumi ahunu mfoni a ɛwɔ sini no mu yie. 
Ɛsɛ wode akenkanneɛ gu nneɛma a sɛbe adesuafoɔ a wɔn ani afura nso bɛtumi 
akenkan sɛ ebia, braille krataa anaa kɔmputa so braille anaasɛ braille a yɛbɛtumi 
de akadeɛ a ɛboa ma nkitahodie kɔ so a yɛtumi fa abɛɛfo nimdeɛ so ma ɛkenkan 
twerɛsɛm ma adesuafoɔ tie.

Adesuafoɔ a wɔyɛ abubuafoɔ a wɔwɔ ɔhaw wɔ ahokeka mu no bɛtumi de wɔn 
honam afa bi aka mfoni bi hunu n’adeban, wɔbɛtumi nso atena sɛbe abubuafoɔ 
akonnwa mu, wɔbɛtumi de poma ahyehyɛ wɔn mmɔtoam, wɔbɛtumi atena 
mfeakɛntɛn mu akeka wɔn ho akɔka wɔn afɛfoɔ ho wɔ ɛberɛ a wɔakyekyɛ wɔn 
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mu baanu baanu, mfrafrakuo nketewa anaasɛ wɔrekeka wɔn ho akɔgyina 
asukuufoɔ no anim wɔ sukuu dan mu hɔ.

Adesuafoɔ a wɔyɛ asotifoɔ bɛtumi de nkitahodie pono akasa afa wɔn dwumadie 
ho akyerɛ adesuafoɔ nkaeɛ no. Adesuafoɔ a wɔntumi nkasa nso bɛtumi abesebese 
wɔn anofafa anaa wɔayɛ ɔkasa nsɛnkyerɛnneɛ anaa wɔde wɔn ankasa nsɛmfua 
atwerɛ anaa wɔataapo wɔn mmuaeɛ. Adesuafoɔ a wɔn aso mu yɛ den nso bɛtumi 
de akadeɛ a ɛma yɛte kasa yie no bi ahyehyɛ wɔn asom. Adesuafoɔ a wɔn ani 
nhunu adeɛ yie no nso bɛtumi afa abɛɛfo nimdeɛ akwanhodoɔ bi te sɛ progyɛkta 
a ɛtumi kenkan twerɛsɛm, ɛtumi buebue kratafa ahodoɔ, ɛtumi ma twerɛsɛm 
no mu ntwerɛeɛ yɛ akɛseɛ sɛdeɛ ɛfata, ɛwɔ abaa a yɛtumi de hwɛ nsɛmfua a 
yɛrekenkan no so na ɛtumi nso kyere kasa gu ahoma so aka wɔn mmuaeɛ ho 
asɛm akyerɛ adesuafoɔ nkaeɛ no.

Adesua Botaeɛ DOK Gyinapɛn Nkariiɛkwan

3.1.1. LI.1
Adesuafoɔ de nsɛmfua a ɛfata bɛdi 
dwuma wɔ wɔn daadaa nkitahodie mu.

2 Sukuu dan mu Nkasaho

3.1.1. LI.2
Adesuafoɔ bɛda nkɔmmɔdie-mu-ɔtwɛn ho 
nimdeɛ adi wɔ nkitahodie mu.

3 Efiedwumadie

3.1.1. LI.3
Adesuafoɔ de nsɛmfua a ɛfata toatoa 
adwen fa ɔman yi ne ewiase mu nsɛm ho.

2 Nhwehwɛmuyɛ Dwumadie
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NNAWƆTWE 1
Adesuadeɛ Botaeɛ: Adesuafoɔ tumi de nsɛmfua a ɛfata di dwuma wɔ wɔn daadaa 
nkitahodie mu

Mmɔakyire

Afe 1 Nnawɔtwe 1 ne 2
Fa nneɛma ahodoɔ a yɛgyina so kyerɛkyerɛ ɛnne nnyegyeeɛ su no (sɛ ebia anofafa 
bɔbea, baabi a tɛkyerɛma ma ne ho so kɔduru ne tɛkyerɛma no fa a ɛma ne ho soɔ) 
so kyerɛkyerɛ ɛnne nnyegyeeɛ a ɛwɔ Asante Twi mu no su.
Fa nneɛma ahodoɔ a yɛgyina so kyerɛkyerɛ anom nnyegyeeɛ su no (sɛ ebia emu pi 
anaa emu mpi, beaeɛ a yɛyɛ nnyegyeeɛ no ne yɛbea) so kyerɛkyerɛ anom nnyegyeeɛ 
a ɛwɔ Asante Twi mu no su

Afe 2 Nnawɔtwe 1 ne 2
Kyerɛ asɛnsini ahodoɔ (deɛ emu bue ne deɛ emu to) wɔ Asante Twi mu.
Toatoa adwen fa asɛnsini nhyehyɛeɛ a ɛwɔ Asante Twi nsɛmfuayɛ mu no ho.

ANISISODEƐ: NSƐMFUA A ƐFATA WƆ NKƆMMƆDIE MU
Asɛmfua a Ɛfata Asekyerɛ: Wo ne w’afɛfoɔ no mu bi nni nkɔmmɔ mfa nneɛma 
a mosuaa wɔ sukuu mu ɛnnɛ no mu baako ho. Nsɛmfua a ɛpuee wɔ mo 
nkɔmmɔdie no mu bi ne deɛ ɛwɔ he? Nhwɛsoɔ, sɛ modii nkɔmmɔ no faa Nkonta 
ho a ɔkyerɛkyerɛni no kyerɛɛ mo adeɛ faa atifiasɛm ‘Ekuo’ a wɔka no wɔ Borɔfo 
kasa mu sɛ ‘Sets’ ho a, anka mode nsɛmfua bi te sɛ ‘nkabom’ (union), ahyiaeɛ 
(intersection), mfoni anaa dayagram (diagram) ne deɛ ɛkeka ho. Yeinom yɛ 
nsɛmfua a ɛfata atifiasɛm no. Yei na asɛmfua a ɛfata fa ho. Afei, kenkan 
nkyerɛkyerɛmu a ɛwɔ aseɛ hɔ no.

Nkitahodie no botaeɛ tumi ma nsɛmfua a yɛde di dwuma no sesa. Nhwɛsoɔ, sɛ 
yɛresua adeɛ a ɛfa Fɔnɔlɔgyi ho a, yɛte nsɛmfua bi te sɛ asɛnsini, ɔmene, 
hwemmɔ, nnyegyeeɛ yera, atwerɛdeɛ mmienu a ɛma nnyegyeeɛ baako ne deɛ 
ɛkeka ho. Asɛnnie mu nso, wote nsɛmfua a ɛfata bi te sɛ kwaadu, ɔbɔfoɔ, 
kwaadubɔni, apii, otemmufoɔ, mmaranimfoɔ, lɔyani, ne deɛ ɛkeka ho.

Saa ara na wobɛtumi anya nsɛmfua a ɛfata wɔ nnwuma ahodoɔ bi te sɛ kaaka, 
apɔmuden, kuayɔ ne deɛ ɛkeka ho mu. Asɛmfua bi tumi nya asekyerɛ foforɔ wɔ 
adwuma bi mu. Ma yɛnhwɛ yei, asɛmfua ‘mouse’ a aseɛ kyerɛ ‘akura’ wɔ 
mmoayɛn mu no, aseɛ kyerɛ biribi foforɔ wɔ ICT mu. Saa ara nso na asɛmfua 
‘fufuo’ asekyerɛ wɔ aduane mu ne n’asekyerɛ wɔ ahosuo mu nyɛ adekorɔ.
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Nsɛmfua a Ɛfata ahodoɔ: Yɛbɛtumi akyekyɛ nkitahodie mu ahodoɔ mmienu a 
ɛnonom ne mpanin nkitahodie (nkitahodie a obuo ne enidie kasa wom) ne tipɛn 
nkitahodie (nkitahodie a obuo, ahobrɛaseɛ anaa enidie kasa biara nni mu).

Obuo Kasa: Yei yɛ sɛ wode nsɛmfua a ɛda enidie, kasapa ne ahobrɛaseɛ adi wɔ 
wo ne ɔpanin bi nkitahodie mu. Yɛtaa de obuo kasa di dwuma wɔ adwuma mu, 
nwomasua mu anaasɛ ɛberɛ a wo ne aban mu mpanimfoɔ bi ahyia na ɛho hia 
sɛ wokasa yie na woda obuo ne enidie adi. Sɛ yɛde obuo kasa di dwuma wɔ 
ɛberɛ a ɛfata mu a, ɛma nkitahodie no kɔ so wɔano wɔano. Sɛ obi tumi de obuo 
kasa di dwuma sɛdeɛ ɛfata a, ɛma afoforɔ hunu sɛ ɔyɛ onimdefoɔ, n’ano ate na 
ɔsan nso wɔ tumi wɔ ɔkasa no so.

Mpanin nkitahodie nsɛmfua su
Kasapa: Wonte kasabru, nnɛmmafoɔ kasa, nnyensin, ɛfene ne serewatoɔ biara 
wom ɛfiri sɛ wɔde kasapa, ɔpɔ kasa ne nsɛmfua a ɛfata na ɛdi dwuma.

Nsɛmfua Amapa: Mpanin nkitahodie mu no wɔde nsɛmfua amapa a ɛne 
atifiasɛm no kɔ pɛ na ɛdi dwuma

Ɔkasamu Kuntann Nhyehyɛeɛ: Wɔtaa de ɔkasamu kuntann di dwuma wɔ 
mpanin nkitahodie mu.

Pɛrepɛreyɛ: Mpanin nkitahodie mu no, nokorɛdie anaasɛ pɛrepɛreyɛ da adi. 
Ɛnyɛ deɛ obi susu, ɛnyɛ deɛ obi adwene yɛ no, ɛnyɛ obi nkateɛ ɛnna ɛnyɛ 
nyiyimusɛm biara na wɔde di dwuma na mmom, nokorɛ turodoo na wɔka.

Ahobrɛaseɛ nne: Ɛnne a wɔde kasa wɔ mpanin nkitahodie mu no da nimdeɛ, 
obuo ne nyansa adi.

Tipɛn Nkitahodie: Yɛhunu anaa yɛte ɛfene, serewatoɔ, nnɛmmasɛm ne ahotɛsɛm 
wɔ daa daa nkitahodie a ɛkɔ so wɔ nnamfonom, abusuafoɔ, ayɔnkofoɔ, kɔmputa 
so nkitahodie ne nnipa bi a wɔbɛn woɔ no ntam ɛfiri sɛ ɔhyɛ biara nna saa 
nkitahodie no ho. Nhwɛsoɔ:  Wɔde nnɛmmafoɔ kasa, ɛfene, serewatoɔ ne 
ahotɛsɛm di dwuma wɔ tipɛn nkitahodie mu. Ɔhyɛ biara nna nsɛmfua a yɛde 
di dwuma wɔ tipɛn nkitahodie mu no ho. Nsɛmfua no tumi yɛ deɛ yɛde di 
dwuma wɔ yɛn daa daa asetena mu no bi te sɛ nsɛmfua tiawayɔ ne nsɛmfua 
ntwasoɔ. Tipɛn nkitahodie mu no, nkɔmmɔdifoɔ no ka wɔn atenka ɛnna yɛte 
wɔn ankasa nne nso wɔ mu.

Tipɛn nkitahodie nsɛmfua su
Nnɛmmafoɔ kasa: Wɔde nnɛmmafoɔ kasa, ɛfene, serewatoɔ ne ahotɛsɛm di 
dwuma wɔ tipɛn nkitahodie mu.
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Nsɛmfua a ɔhyɛ nna ho: Ɔhyɛ biara nna nsɛmfua a yɛde di dwuma wɔ tipɛn 
nkitahodie mu no ho. Nsɛmfua no tumi yɛ deɛ yɛde di dwuma wɔ yɛn daa daa 
asetena mu no bi te sɛ nsɛmfua tiawayɔ ne nsɛmfua ntwasoɔ.

Ɔkasamu tiawa nhyehyɛeɛ: Wɔtaa de ɔkasamu tiawa di dwuma wɔ tipɛn 
nkitahodie mu. Wɔtumi twitwa ɔkasamu no so asinasin yiyi nsɛmfua no bi firi 
ɔkasamu no mu sɛdeɛ wɔpɛ biara.

Nkɔmmɔdifoɔ no ankasa nne: Tipɛn nkitahodie mu no, nkɔmmɔdifoɔ no ka 
wɔn atenka ɛnna yɛte wɔn ankasa nne nso wɔ mu.

Amanniyɛ: Amanniyɛ anaa amannibɔsɛm tumi kɔ so wɔ tipɛn nkɔmmɔdifoɔ no 
ntam.

Adesua Dwumadie
Kyerɛ nsɛmfua ahodoɔ a wosusu sɛ wobɛte wɔ nkɔmmɔdie a ɛkɔ so wɔ saa 
mmeaeɛ ahodoɔ yi mu. 

Nhwɛsoɔ:

a.	 Ɔyarefoɔ a ɔkɔ dɔkotani nkyɛn: aduro, paneɛ, atiridii,

b.	 Fitani a ɔrekasa kyerɛ obi: breeki, kaa kɔba,

c.	 Aduanetɔnfoɔ a ɔkasa kyerɛ obi: banku, fufuo, nkwan

d.	 Ɔkyerɛkyerɛni a ɔkyerɛ nkontabuo a ɔrekasa kyerɛ n’adesuafoɔ: nkabom, 
ntefirimu,

e.	 Ɔdesuani a ɔsua adwinniiɛ a ɔrekasa kyerɛ ne ɔkyerɛkyerɛfoɔ: ahosuo, 
borosoɔ, penti,

f.	 Abarimaa a ɔrekasa kyerɛ nanabaa wɔ fon so wɔ akwamma mu: hello, 
mema wo aha

g.	 Nnamfonom baanu a wɔredi nkɔmmɔ fa bɔɔlobɔ bi ho: paase ma me, bɔ no 
ntɛm,

ADEKYERƐKWAN NHWƐSOƆ
Adesua a ɛgyina dwumadie so (ankorankoro ne ekuo dwumadie)

1.	 Ekuo dwumadie: Ekuo biara nyi atifiasɛm baako na wɔmfa nsɛmfua a ɛfata 
ntoatoa adwene mfa ho.
 Ɛsɛ sɛ ɔkyerɛkyerɛfoɔ no nantenante adesuafoɔ no mu hwɛ sɛ osuani biara de 
ne ho ahyɛ adesua no mu na afei nso waboa adesuafoɔ ahodoɔ a wɔwɔ ɔhaw 
no.
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2.	 Baanu Dwumadie: Adesuafoɔ baanu yi atifiasɛm bi te sɛ (ayamyɛ, ɔdɔ, 
nokorɛdie, pɛrepɛreyɛ ne nsiyɛ), Abɔdeɛ-mu-nyansapɛ, mfididwuma, 
Nnadedwuma, ne Akontabuo (STEM), Gender Equality ne Social Inclusion 
(GESI), anyinam nkanea ahobammɔ, apɔmuden, ɔman yi ne amanhodoɔ so 
nsɛm. Ɔkyerɛkyerɛni bɛtumi ama adesuafoɔ no akwankyerɛ de aboa wɔn 
wɔ wɔn adwentoatoa no mu.

3.	 Adesuafoɔ no nyinaa dwumadie

a.	 Hwɛ na tie nkɔmmɔdie yi na kyerɛ nsɛmfua a ɛfata a wɔde dii dwuma 
wɔ mu.

b.	 Fa nsɛmfua a ɛfata no bi ka deɛ ɛfa atifiasɛm a ɛwɔ hɔ dada no ho.

c.	 Akasafoɔ no de nsɛmfua a ɛfata dii dwuma wɔ wɔn nkɔmmɔdie no mu?

Nkariiɛ Titire: DoK Gyinapɛn 2 – Ekuo Nkasaho
Twerɛ biribi fa Abadintoɔ ho na ka ho asɛm kyerɛ adesuafoɔ no nyinaa. 

(mma 12)

a.	 Twerɛ nsɛmfua a ɛfata a wode bɛdi dwuma no.

b.	 Kyerɛ deɛ nti a nsɛmfua bi ho hia wɔ wo nkasaho no mu ma w’atiefoɔ no.

c.	 Hunu sɛ, sɛ woma atiefoɔ no kwan ma wɔbisabisa wo nsɛm a, ɛbɛtumi asesa 
wo nsɛmfua no.

d.	 Ka wo dwumadie no ho asɛm kyerɛ w’afɛfoɔ no.

PLC Session 1
45 minutes Planning & Reviewing the Learning Plan

Begin the session by recapping lessons from the previous year/session/week, 
focusing on how learning was applied.

1.	 Use your subject specific app to explore the content before planning, ask the 
app to

a.	 explain the week’s concepts in a way that would make it easier for 
learners to understand

b.	 identify three common misconceptions learners may have and how to 
address them using Ghanaian contexts (NTS 3a, 3g and 3m).

2.	 Use your subject specific app to plan your lesson, ask the app to

a.	 suggest the most effective method for teaching the week’s concepts to 
learners with diverse backgrounds.
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b.	 suggest learning activities, differentiation and essential questions based 
on the method of teaching (NTS 3a-3q)

c.	 review your prepared learning plan and address any challenging issues 
you may have identified in your subject area (NTS 3a-3c).

AHYƐNSO

•	 Take note of the recap topics linked to Years 1 and 2 while preparing for 
your lesson.

•	 Refer to the Values Learning Community Handbook and link the values 
for the week in your lesson to ensure that learners are applying what 
they learn.

3.	 Plan the week’s key assessment with your app

a.	 The key assessment for the week is presentation. Chat with your app to 
plan this assessment, indicating what you and your learners will do 
before, during and after the presentations (NTS 3k-3q).

10 minutes Content Exploration

4.	 As a subject group, select one problem or idea/term in the week’s content 
that is challenging (not a routine procedural question, but one that requires 
conceptual understanding) and then

a.	 use the app, ask it to solve the problem step by step and explain the 
reasoning behind each step (you may be assisted by a teacher who is 
strong in the content area)

b.	 all teachers in the group work through a similar problem individually 
for 3–4 minutes

c.	 the group then works through the problem together step by step

d.	 highlight the most common error teachers (and learners) make at each 
step and discuss (NTS 1c, 1e, 2c, 2e, 3e-3j).

AHYƐNSO

•	 This part is not just about ‘How do I teach this?’ but how do I teach it for 
learners to understand?

•	 If the group still shares the same content gap, use the app: ask it to solve 
the problem step by step and explain the reasoning behind each step.
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•	 Problems/ideas discussed should be sourced from the Teacher Manual 
content, not invented separately. This keeps the content exploration 
directly connected to what teachers will deliver.

30 minutes Enactment

5.	 Enact a teaching activity based on your learning plan (NTS la-1b, 1e-lg, 2c, 
2e, 2f, 3c-3j and 3o).

a.	 Colleagues observe with specific attention to clarity of concept 
explanation, use of familiar Ghanaian examples and how misconceptions 
are handled if they arise.

b.	 After the enactment, ask for structured feedback from the group

i.	 was the concept explained in a way that a learner with no prior 
knowledge could follow?

ii.	 were the examples grounded in contexts familiar to Ghanaian 
learners?

iii.	 did any misconceptions surface and if so, how were they addressed?

5 minutes Reflection

6.	 Reflect and share your views on the session. One thing that worked well, 
what did not work well and what you will do differently. (NTS 1a, 1b).

7.	 Identify a critical friend to observe and provide feedback on your lesson in 
relation to the PLC Session conducted (NTS 1f, 1g).

8.	 Remember to
a.	 transfer your chats into your learning planner template.

b.	 read your Teacher Manual and related Learner Material in preparation 
for the next session. Take note of the recap weeks, which are linked to 
Years 1 and 2 (NTS 3a).

c.	 integrate National Values, GESI, SEL, and 21st century skills into your 
learning activities, assessment tasks, and rubrics/mark schemes.
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NNAWƆTWE 2

Adesuadeɛ Botaeɛ

1.	 Da nkɔmmɔdie-mu-Ɔtwɛn ho nimdeɛ adi wɔ nkɔmmɔdie mu
2.	 Adesuafoɔ tumi de nsɛmfua a ɛfata toatoa adwen fa ɔman yi ne ewiase yi mu nsɛm 

ho

Mmɔakyire

Afe 1 Nnawɔtwe 3: Kyerɛ adwentitire a ɛwɔ abasɛm bi mu. Sɛ ebia, amammerɛ ne 
amanneɛ mu nnepa (obuo, ayamyɛ, abodwokyɛreɛ ne deɛ ɛkeka ho), nwomasua, 
mmɔfra ho dwadie, atenaeɛ, mfididwuma wɔ Ghana, fagudeɛtuo, GESI, ne deɛ 
ɛkeka ho.

Afe 2 Nnawɔtwe 2
1. Kyerɛkyerɛ ɛnne ahodoɔ no (sɛ ebia, ɛfam, ɛsoro, adantamu ne deɛ ɛkeka ho) 

ne ne dwumadie mu.
2. Kyerɛkyerɛ ɛnne dwumadie ahodoɔ no mu (sɛ ebia, ɔkasa mmara, nsɛmfua ne 

ɔkasa nkorabata mu).

ANISISODEƐ 1: NKƆMMƆDIE-MU-ƆTWƐN

Nkɔmmɔdie-mu-Ɔtwɛn Asekyerɛ
Yei yɛ ɛberɛ a nkɔmmɔdifoɔ nya ma ɛduru wɔn so ansa na wɔakasa wɔ 
nkɔmmɔdie mu a ɛma nkɔmmɔdie no tumi kɔ so wɔano wɔano ma nkɔmmɔdifoɔ 
no mu biara nya nteaseɛ amapa. Ɔbaako rekasa a, wɔn a aka no yɛ komm tie 
no a obiara ntware n’ano. Yei ma nkɔmmɔdifoɔ no tumi kyerɛ wɔn adwen 
anaasɛ wɔka asɛm a wɔpɛ sɛ wɔka no pɛpɛɛpɛ ma nkitahodie no kɔ so tɔtɔtee.

Akwan ahodoɔ a Yɛfa so Nya Nkɔmmɔdie-mu-Ɔtwɛn
Nnipakuo biara nko ne ɛkwan a wɔfa so nya saa nkɔmmɔdie-mu-ɔtwɛn yi ɛnna 
afei nso nkɔmmɔdie-mu-ɔtwɛn a wɔnya no nso tumi gyina dwumadie pɔtee a 
ɛrekɔ soɔ no so. Ɛfiri sɛ, nhyehyɛeɛ da mmerɛ dodoɔ a ɛsɛ sɛ ɔkasafoɔ bi de ka 
n’asɛm ho, deɛ aduru ne so sɛ ɔkasa ne ɛkwan a ɛsɛ sɛ ɔfa so kasa wɔ nkitahodie 
no mu ho. Ɛberɛ bi wɔ hɔ a, wobɛhunu ara prɛkopɛ na nkɔmmɔdifoɔ no mu bi 
atware wɔn yɔnko ano wɔ ɛberɛ a n’ano gu asɛm so reka ɛnna ebinom nso tumi 
fa obuo ne enidie kwan so tware wɔn yɔnko ano wɔ nkɔmmɔdie mu. Nsɛm a 
wɔka de tware obi ano ahobrɛaseɛ mu no mu bi nie: Mentwa w’ano, Megye 
w’ano si yie, Mede kakra reto wo deɛ no so, Mereka bi ato wo deɛ no so. Afei 
nso, wotumi bisa asɛm pɛ nkyerɛkyerɛmufann. Nkɔmmɔdie-mu-ɔtwɛn mu no, 
ɛsɛ sɛ wode obuo ne enidie ma wo nkɔmmɔdifoɔ a aduru wɔn so a wɔrekasa no. 
Wobɛtumi abisa asɛm bi te sɛ, ‘Asomasi, wosusu sɛn?’, wobɛtumi nso aka sɛ, 
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‘M’ano asi’, ‘Asomasi, aseɛ wɔ wo’ ne deɛ ɛkeka ho anaasɛ wobɛtumi abɔ wo tiri 
nko akyerɛ ɔfoforɔ bi de akyerɛ no sɛ, aduru ne so enti ɔmma n’ano nkɔ. Ɛberɛ 
a woretwɛn sɛ ɛbɛduru wo so ama wo nso woakasa no, ɛsɛ sɛ wonya boasetɔ ne 
ahohyɛsoɔ.

Deɛ enti a nkɔmmɔdie-mu-ɔtwɛn ho hia wɔ nkɔmmɔdie mu
Ɛma nkɔmmɔdie no kɔ so wɔano wɔano. Ɛma nkɔmmɔdifoɔ no mu biara 
akwannya ma ɔkyerɛ n’adwen. Ɛde nkabom ba nkɔmmɔdifoɔ no ntam. Ɛma 
nkɔmmɔdifoɔ no akwannya ma wɔda wɔn atirimsɛm adi. Ɛma nnipa nya 
akokoɔduro ne nimdeɛ wɔ nkɔmmɔdie mu. Ɛma yɛnya otie ho nimdeɛ na ɛsan 
nso ma nkɔmmɔdifoɔ no mu biara nya kyɛfa wɔ nkɔmmɔdie no mu. Ɛma yɛsua 
asetena mu nnepa bi te sɛ abodwokyɛreɛ, adwenkyɛ ne nkabom wɔ nkitahodie 
mu. Ɛboa ma yɛsua ahohyɛsoɔ - adeɛ a ɛho hia pa ara wɔ onipa abrabɔ mu.

Yɛreda nkɔmmɔdie-mu-ɔtwɛn adi: Ma adesuafoɔ nni nkɔmmɔ na wɔnna 
nkɔmmɔdie-mu-ɔtwɛn ho nimdeɛ wom. Wobɛtumi afa nhwɛsoɔ a ɛdidi so yi bi 
ama adesuafoɔ adi nkɔmmɔ afa ho:
1.	 Ɛyɛ sɛ yɛbɛma ntoasoɔ sukuu adesuafoɔ de mobaafon adi dwuma wɔ sukuu 

mu?

2.	 Nsunsuansoɔ a ewiem nsakraeɛ anya wɔ kuayɔ ne ɔbɔadeɛ bɔberɛ so ne 
ɛkwan a yɛbɛfa so asi ano.

3.	 Yɛmfa taboɔ nto rɔba a wɔkra ba ɔman yi mu no so. (Hwɛ ɛkwan a akasafoɔ 
no bɛfa so de nkɔmmɔdie-mu-ɔtwɛn adi dwuma.

ADEKYERƐKWAN NHWƐSOƆ
Ekuo Dwumadie/Nkabom adesua

1.	 Adesuafoɔ no nyinaa adwentoatoa
a.	 Yɛ nsɛmfua mfoni fa bɔ adwentitire no nyinaa akyi.

b.	 Ɛne adesuafoɔ no bi nyɛ nkɔmmɔdie – mu - ɔtwɛn ho ɔyɛkyerɛ.

c.	 Montie nkɔmmɔdie a wɔakyere agu apaawa so na monnyina so ntoatoa 
adwen mfa nkɔmmɔdie – mu - ɔtwɛn ho

2.	 Baanu Dwumadie
a.	 Ma adesuafoɔ no nyɛ nkɔmmɔdie-mu-ɔtwɛn ho ɔyɛkyerɛ na hwɛ sɛ wɔde 

saa nimdeɛ yi bɛdi dwuma a.

b.	 Yi abasɛm bi firi amammerɛ ne amanneɛ mu, STEM, GESI, anyinam 
nkanea, ahonidie, Ghana ne amanhodoɔ so nsɛm, apɔmuden na kenkan, 
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na gyina so yiyi adwentitire a ɛwom no wɔ ɛberɛ mode nkɔmmɔdie-mu-
ɔtwɛn nimdeɛ no reyɛ adwuma.

Nkariiɛ Titire: DoK Gyinapɛn 3 – Ankorankoro Efiedwumadie

1.	 Woka nnipa bi ho a moretoatoa adwen afa Ghana afahyɛ no mu baako ho.

a.	 Kyerɛkyerɛ sɛdeɛ wobɛsi de nkɔmmɔdie-mu-ɔtwɛn ho nimdeɛ adi dwuma 
wɔ adwentoatoa no mu. (mma 7)

b.	 Kyerɛ nneɛma mmiɛnsa a ɛma nkɔmmɔdie-mu-ɔtwɛn ho hia wɔ nkitahodie 
mu. (mma 3)

2.	 Kyerɛ akwan ahodoɔ enum a wobɛfa so ama nkɔmmɔdie-mu-ɔtwɛn ayɛ 
adwuma wɔ nkitahodie mu. (mma 5)

ANISISODEƐ 2: ATIFI NSƐM PƆTEE BI

Nnɛmmasɛm
Nnɛmmasɛm anaasɛ nsɛnsɛm a ɛrekɔ so a ɛrenya nsunsuansoɔ wɔ amansan so 
a ɛhia sɛ ɔmanmu no kasa fa ho, aban yɛ nhyehyɛeɛ bi fa ho anaasɛ kuromma 
tu ho anammɔn. Nsɛm yi tumi yɛ asetena mu nsɛm a ɛdi ka, amanyɛsɛm anaasɛ 
edwadie mu ɔhaw ahodoɔ. Nsɛm no tumi yɛ nnyinasoɔ ma nnipa adwenkyerɛ 
na ɛtumi nso yɛ nnyinasoɔ ma aban nhyehyɛeɛ ahodoɔ a ɛma yɛhunu ɔmamma 
adwenem nsakraeɛ a wɔwɔ wɔ amammuo ho. Nnɛmmasɛm a ɛhia sɛ ɔmamma 
toatoa adwen fa ho no bi ne Ntoasoɔ Sukuu a wɔkɔ no kwa, galamsey, Adwuma 
baako a nnipa baasa kɔyɔ no da koro, ‘monkey pox’ yareɛ no, ne deɛ ɛkeka ho.

Atifiasɛm pɔtee bi ne Nsɛmfua a Ɛfata
Sɛ wotumi de nsɛmfua a ɛfata di dwuma wɔ atifiasɛm bi ho nkɔmmɔdie mu a, 
ɛma mote atifiasɛm no ase yie pa ara. Deɛ ɛwɔ aseɛ hɔ no yɛ nsɛmfua ahodoɔ 
a wɔde di dwuma wɔ nnwuma bi mu;

•	 Kuayɔ: nnɔbaeɛ, mpataa, patrasa, adwinnadeɛ, mmoadoma, akoraeɛ, 
aduaba, afutam, akuafoɔ nketewa, asase, ne deɛ ɛkeka ho.

•	 Galamsey: ɛskabeeta, nsuo, sikakɔkɔɔ, mfidie, asase, asuo ahodoɔ, mɛɛkuri, 
nnufraeɛ, ne deɛ ɛkeka ho.

•	 Sukuupɔn mu: adesua, adesuadan, adesuafoɔ pɔɔtaa, gyinapɛn 100, 
akyerɛkyerɛfoɔ pɔɔtaa, sɔhwɛkumaa, adesua-nhyehyɛeɛ-nwoma.

•	 ICT: kɔmputa, data, email, AI, bandele, Wi-Fi, brawsa, database, twe, 
sɔftwɛɛ, haadwɛɛ, ne deɛ ɛkeka
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Adesua Dwumadie
Adwumakuo bɛn mu na saa nsɛmfua yi fra?

a.	 asɛmfua, ɔkasamufa, ɔkasasin, atwerɛ mu agyinahyɛdeɛ, dinnsiananmu

b.	 ɔkyere, awudie, asɛnnie, atemmuo, atemmufoɔ

c.	 Mframagya, afradeɛ, acid, alkali, pH, solvent

ADEKYERƐKWAN NHWƐSOƆ
Adesua a ɛgyina dwumadie so

1.	 Ankorankoro ne ekuo adwuma

Ekuo

a.	 Ma adesuafoɔ ntoatoa adwen mfa ɛkwan a yɛbɛfa so abɔ yɛn atenaeɛ ho 
ban.

b.	 Adesuafoɔ twerɛ nsɛntitire a ɛwɔ adwentoatoa no mu.

c.	 Adesuafoɔ de nsɛntitire no kasa fa asɛm foforɔ a ɛwɔ kuro no mu ho.

d.	 A adesuafoɔ no atifiasɛm foforɔ na wɔnkasa mfa ho.

Nkariiɛ Titire: DoK Gyinapɛn 3 – Ekuo Adwuma
Yi atifiasɛm a ɛdidi soɔ yi mu baako

Wode nsɛmfua a ɛfata redi dwuma;

a.	 Paapae nsunsuansoɔ a akwantuo nya wɔ ɔman Ghana edwadie soɔ no 
mu.

b.	 Ka twaka a ɛda ohia ne apɔmuden ntam wɔ amanaman a afei na 
wɔrefifiri se no ho asɛm.

c.	 Ɛdeɛn na wobɛtumi aka afa nsunsuansoɔ a ewiem nsakraeɛ de ba kuayɔ 
soɔ wɔ Ghana ha no ho.

PLC Session 2
45 minutes Planning & Reviewing the Learning Plan

Begin the session by recapping lessons from the previous session, focusing on 
how learning was applied.
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1.	 Use your subject specific app to explore the content before planning, ask the 
app to
a.	 explain the week’s concepts in a way that would make it easier for 

learners to understand

b.	 identify three common misconceptions learners may have and how to 
address them using Ghanaian contexts (NTS 3a, 3g and 3m).

2.	 Use your subject specific app to plan your lesson, ask the app to
a.	 suggest the most effective method for teaching the week’s concepts to 

learners with diverse backgrounds.

b.	 suggest learning activities, differentiation and essential questions based 
on the method of teaching (NTS 3a-3q)

c.	 review your prepared learning plan and address any challenging issues 
you may have identified in your subject area (NTS 3a-3c).

AHYƐNSO

•	 Take note of the recap topics linked to Years 1 and 2 while preparing for 
your lesson.

•	 Refer to the Values Learning Community Handbook and link the values 
for the week in your lesson to ensure that learners are applying what 
they learn.

3.	 Plan the week’s key assessment with your app
a.	 The key assessments for the week are individual homework & group 
work. Chat with your app to plan this assessment, indicating what you 
and your learners will do before, during and after the presentations 
(NTS 3k-3q).

10 minutes Content Exploration

4.	 As a subject group, select one problem or idea/term in the week’s content 
that is challenging (not a routine procedural question, but one that requires 
conceptual understanding) and then

a.	 use the app, ask it to solve the problem step by step and explain the 
reasoning behind each step (you may be assisted by a teacher who is 
strong in the content area)

b.	 all teachers in the group work through the problem individually for 3–4 
minutes
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c.	 the group then works through it together the problem, step by step

d.	 highlight the most common error teachers (and learners) make at each 
step (NTS 1c, 1e, 2c, 2e, 3e-3j).

AHYƐNSO

•	 This part is not ‘How do I teach this?’ but how do I teach it for learners 
to understand?

•	 If the group still shares the same content gap, use the app: ask it to solve 
the problem step by step and explain the reasoning behind each step.

•	 Problems/ideas discussed should be sourced from the Teacher Manual 
content, not invented separately. This keeps the content exploration 
directly connected to what teachers will deliver.

30 minutes Enactment

5.	 Enact a teaching activity based on your learning plan (NTS la-1b, 1e-lg, 2c, 
2e, 2f, 3c-3j and 3o).
a.	 Colleagues observe with specific attention to clarity of concept 

explanation, use of familiar Ghanaian examples and how misconceptions 
are handled if they arise.

b.	 After the enactment, ask for structured feedback from the group

i.	 was the concept explained in a way that a learner with no prior 
knowledge could follow?

ii.	 were the examples grounded in contexts familiar to Ghanaian 
learners?

iii.	 did any misconceptions surface and if so, how were they addressed?

5 minutes Reflection

6.	 Reflect and share your views on the session. One thing that worked well, 
what did not work well and what you will do differently. (NTS 1a, 1b).

7.	 Identify a critical friend to observe and provide feedback on your lesson in 
relation to the PLC Session conducted (NTS 1f, 1g).

8.	 Remember to
a.	 transfer your chats into your learning planner template.
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b.	 read your Teacher Manual and related Learner Material in preparation 
for the next session. Take note of the recap weeks, which are linked to 
Years 1 and 2 (NTS 3a).

c.	 integrate National Values, GESI, SEL, and 21st century skills into your 
learning activities, assessment tasks, and rubrics/mark schemes.

Ɔfa 1 Nhwɛakyire
Yɛasua biribi afa nsɛmfua a ɛfata wɔ nkitahodie mu, nkɔmmɔdie-mu-ɔtwɛn 
ne nsɛmfua a ɛfata wɔ atifiasɛm pɔtee bi mu ho wɔ saa ɔfa yi mu. Ɔfa 
yi ada sukyerɛ ne nsɛmfua a ɛfata wɔ nkitahodie ahodoɔ mu adi akyerɛ 
adesuafoɔ. Yɛkaa nsɛmfua a ɛfata wɔ nkitahodie mu ho asɛm. Adesuafoɔ 
no san suaa nkɔmmɔdie-mu-ɔtwɛn ne deɛ enti a nkɔmmɔdie-mu-ɔtwɛn ho 
hia wɔ nkitahodie mu. Bio, adesuafoɔ no suaa nsɛntitire na emu no, wɔsuaa 
sɛdeɛ wɔbɛsi de nkɔmmɔdie-mu-ɔtwɛn adi dwuma wɔ adwentoatoa a ɛfa 
atifiasɛm pɔtee bi ho na afei nso wɔde nkɔmmɔdie-mu-ɔtwɛn bɛdi dwuma 
wɔ wɔn daadaa asetena mu nkitahodie mu na ama nkɔmmɔdie no atumi 
akɔ so wɔano wɔano ama wɔanya nteaseɛ amapa wom. Yɛn ani da so sɛ, 
adesuafoɔ afa saa ɔfa yi mu awie yi, wɔde nkɔmmɔdie-mu-ɔtwɛn bɛdi 
dwuma wɔ ɛberɛ wɔretoatoa adwen afa asɛntitire pɔtee bi ho. Adesuafoɔ 
anya nsɛmfuayɛ ho nimdeɛ, wɔtumi de ɛhyeɛ to nsɛmfua asekyerɛ ntam 
de nsɛmfua a ɛfata di nkitaho.
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ƐKWAN A YƐFA SO TWA NKARIIƐ TITIRE
NNAWƆTWE 1

Nneɛma a yɛgyina so twa nkasaho

Nimdeɛ 
ahodoɔ

Woayɛ adeɛ pa 
ara (mma 4)

Woayɛ adeɛ 
(mma 3)

Ɛyɛ kakra (mma 
2)

Yere wo ho (aba 1)

Nkasaho 
(Emu 
nsɛm ne 
nhyehyɛeɛ)

Nkasaho no mu 
nsɛm kasa fa 
abadintoɔ ne 
sɛdeɛ yɛsi to 
badin ho. Wɔyɛɛ 
nhwehwɛmu 
amapa hwehwɛɛ 
amanebɔ ne 
nokwasɛm 
ahodoɔ. Emu 
nsɛm no yɛ 
nokorɛ ɛnna 
wɔahyehyɛ no 
kamakama. 
Wɔde biribiara 
a ɛho hia biara 
baa mu.

Nkasaho no mu 
nsɛm kyerɛ sɛ 
wɔte abadintoɔ 
ne sɛdeɛ yɛsi 
to badin ase. 
Emu nsɛm no 
yɛ nokorɛ ɛnna 
wɔahyehyɛ no 
nyansa mu. 
Emu nsɛm no 
bi nsisi so ɛnna 
nkabomdeɛ 
no bi nso nni 
nnyinasoɔ. Wɔde 
biribiara a ɛho 
hia biara baa 
mu.

Nkasaho no mu 
nsɛm kyerɛ sɛ 
wɔte abadintoɔ 
ase. Wɔanyɛ 
nhwehwɛmu 
biara ampɛ 
amanebɔ ne 
nokwasɛm anaa 
kasafoasosɛm 
biara. Emu nsɛm 
no bi nyɛ nokorɛ, 
ɛnsisi so ɛnna 
nkyerɛkyerɛmu 
no ntɔ asom anaa 
emu nna hɔ.

Nkasaho no mu nsɛm 
kyerɛ sɛ wɔnte abadintoɔ 
ase (sɛ ebia, abadintoɔ 
asekyerɛ). Nsɛmfua a 
ɛfa abadintoɔ ho biara 
nni mu. Emu nsɛm no 
ma adwen mu yɛ ntanta 
ɛnna ɛnyɛ nokorɛ. 
Wɔamfa nneɛma a 
ɛho hia no amma ɛnna 
wɔansan nso anhyehyɛ 
no yie.

Nkasaho 
(Adwini)

Wɔyɛɛ wɔn 
mfonitwadeɛ 
(Slides) no 
nyinaa fɛfɛɛfɛ 
ɛnna wɔde 
nsɛmfua kakra 
bi na ɛguu 
emu biara so. 
Wɔde ahosuo 
ne nkanyan dii 
dwuma sɛdeɛ 
ɛfata.
Mfomsoɔ biara 
(ɔkasa mmara, 
atwerɛ mu 
agyinahyɛdeɛ, 
asopɛ, atwerɛ 
nhyehyɛeɛ, ne 
deɛ ɛkeka ho) 
nni mfonitwadeɛ 
no so.

Wɔyɛɛ wɔn 
mfonitwadeɛ no 
nyinaa fɛfɛɛfɛ 
ɛnna wɔde 
nsɛmfua kakra 
bi guguu emu 
dodoɔ no ara so. 
Wɔde ahosuo 
ne nkanyan 
dii dwuma 
sɛdeɛ ɛfata. 
Mfomsoɔ kakra 
bi (ɔkasa mmara, 
atwerɛ mu 
agyinahyɛdeɛ, 
asopɛ, atwerɛ 
nhyehyɛeɛ, ne 
deɛ ɛkeka ho) wɔ 
mfonitwadeɛ no 
so.

Wɔyɛɛ wɔn 
mfonitwadeɛ no 
nyinaa fɛfɛɛfɛ 
ɛnna wɔde 
nsɛmfua guguu 
emu biara so 
nanso na ɛnsisi 
so, emu bi nso 
na wɔde adi 
dwuma mpɛn 
pii. Mfomsoɔ bi 
(ɔkasa mmara, 
atwerɛ mu 
agyinahyɛdeɛ, 
asopɛ, atwerɛ 
nhyehyɛeɛ, ne 
deɛ ɛkeka ho) wɔ 
mfonitwadeɛ no 
so.

Wɔyɛɛ wɔn mfonitwadeɛ 
(Slides) no nyinaa fɛfɛɛfɛ 
ɛnna wɔde nsɛmfua 
kakra bi na ɛguu emu 
biara so. Mfonitwadeɛ 
no nyɛ fɛ ɛnna wɔde 
nsɛmfua apete emu 
biara so nyɛ kumaa enti 
ɛmma wonhunu hwee 
ɛnna wonhunu ahosuo 
ne nkanyan biara. Mfoni 
ne ICT akadeɛ a wɔde 
dii dwuma biara nni hɔ 
a wɔkyerɛɛ deɛ wɔnya 
firiiɛ daa so ase wɔ 
mfonitwadeɛ biara mu. 
Nkasaho no atutu aserɛ 
ne abasa mmom sene 
sɛ ɛbɛka abom baako. 
Mfomsoɔ bebree (ɔkasa 
mmara, atwerɛ mu 
agyinahyɛdeɛ, asopɛ, 
atwerɛ nhyehyɛeɛ, 
ne deɛ ɛkeka ho) wɔ 
mfonitwadeɛ no so.
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Nimdeɛ 
ahodoɔ

Woayɛ adeɛ pa 
ara (mma 4)

Woayɛ adeɛ 
(mma 3)

Ɛyɛ kakra (mma 
2)

Yere wo ho (aba 1)

Nkasaho 
(Anodisɛm)

Wɔde kasapa 
daa wɔn nkasaho 
no mu nsɛm adi 
wɔ ɛberɛ a wɔde 
maa wɔn ekuo 
no mu pɛpɛɛpɛ 
(simma 20). 
Ekuomma no 
nyinaa kasaeɛ 
pɛpɛɛpɛ. Na 
biribiara kyerɛ 
sɛ wɔboaa wɔn 
ho yie.

Wɔde kasapa 
daa wɔn nkasaho 
no mu nsɛm 
adi ɛnna wɔdaa 
nkitahodie ho 
nimdeɛ adi wɔ 
ɛberɛ a wɔde 
maa wɔn ekuo no 
mu mmɛnho pa 
ara mu (simma 
20). Ekuomma 
no nyinaa kasaeɛ 
pɛpɛɛpɛ. Na 
biribiara kyerɛ sɛ 
wɔboaa wɔn ho.

Wɔde kasapa 
kakra bi daa wɔn 
nkasaho no mu 
nsɛm adi ɛnna 
wɔdaa nkitahodie 
ho nimdeɛ 
nso kakra adi. 
Wɔtraa ɛberɛ a 
yɛde maa wɔn no 
kakra. Ekuomma 
no mu bi kasa 
senee binom. Na 
wɔhia sɛ wɔyɛ 
ahoboa no bi ka 
ho.

Wɔamfa kasapa anna 
wɔn nkasaho no mu 
nsɛm adi ɛnna na wɔn 
nkitahodie ho nimdeɛ 
no nso wɔ fam. Wɔfaa 
mmerɛ pii na ɛde kaa 
wɔn nsɛm no ɛnna afei 
nso ɛnyɛ ekuomma no 
nyinaa na wɔnyaa ɛkwan 
kasaeɛ. Na biribiara da 
adi sɛ wɔanyɛ ahoboa.

NNAWƆTWE 2

ANISISOBEA 1

1.	 a)	Yɛ deɛ ɛdidi soɔ yi fa nkɔmmɔdie-mu-ɔtwɛn nhyehyɛeɛ so:

i.	 Hyehyɛ mmara

ii.	 Fa akasafoɔ nnidisoɔ nnidisoɔ mmara no yɛ adwuma

iii.	 Pagya wo nsa ma yɛmma wo kwan ansa na woakasa

iv.	 Yi obi mma ɔnyɛ adwentoatoa no kannifoɔ

v.	 Tie deɛ akasafoɔ no ka yie pa ara

vi.	 Di nhyehyɛeɛ a ɛda ɛberɛ ho no so wɛɛ

vii.	Hyɛ nkɔmmɔdifoɔ no nkuran mma obiara nkyerɛ n’adwen

	 Sɛ wɔbobɔ nkɔmmɔdie-mu-ɔtwɛn nhyehyɛeɛ nson a ɛwɔ soro hɔ no 
nyinaa so a - mma 7

	 Sɛ wɔbobɔ emu nsia so wɔ wɔn nkyerɛkyerɛmu no mu a – mma 6

	 Sɛ wɔbobɔ emu enum so wɔ wɔn nkyerɛkyerɛmu no mu a – mma 5

	 Sɛ wɔbobɔ emu ɛnan so wɔ wɔn nkyerɛkyerɛmu no mu a – mma 4

	 Sɛ wɔbobɔ emu mmiɛnsa so wɔ wɔn nkyerɛkyerɛmu no mu a – mma 3

	 Sɛ wɔbobɔ emu mmienu so wɔ wɔn nkyerɛkyerɛmu no mu a – mma 2

	 Sɛ wɔbɔ emu baako so wɔ wɔn nkyerɛkyerɛmu no mu a – aba 1
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b) Deɛ enti anaa sɛnti a ɛsɛ sɛ wɔdi nkɔmmɔdie-mu-ɔtwɛn nhyehyɛeɛ 
so:
i.	 Ɛde obuo ba

ii.	 Ɛma obiara nya kyɛfa pɛpɛɛpɛ

iii.	 Ɛma obiara tumi de ne ho hyɛ mu yie

iv.	 Ɛmma ɔbaakofoɔ mfa dwumadie anaa adwentoatoa no dommum

v.	 Ɛma nteaseɛ amapa

vi.	 Ɛma nkitahodie amapa ba akasafoɔ no ntam

Sɛ wɔbɔ sɛnti ahodoɔ a ɛwɔ soro hɔ no mu mmiɛnsa so a – mma 3

Sɛ wɔbɔ emu mmienu so a – mma 2

Sɛ wɔbɔ emu baako so a - aba 1

Kɔhwɛ nimdeɛ ahodoɔ a yɛbobɔɔ so wɔ asɛmmisa 1a mu no na ma nimdeɛ 
baako biara a wɔkyerɛeɛ no mu biara aba baako wɔ sukuu akyinnyegyeɛ 
anaa kɔtwatwe no mu.

ANISISOBEA 2 (mma16)

Woayɛ adeɛ pa 
ara (mma 7-8)

Woayɛ adeɛ (mma 
5-6)

Ɛyɛ kakra (mma 
3-4)

Yere wo ho 
(mma 1-2)

Emu 
nsɛm

Adwenkyerɛ a 
ɛwowom no sisi 
so pɛpɛɛpɛ.
Nteaseɛ wɔ 
amanebɔ no mu 
ɛnna adwenkyerɛ 
no nso di mu.

Wɔkasa fa 
adwenkyerɛ ahodoɔ 
ho.
Nteaseɛ wɔ 
manebɔ no mu na 
adwenkyerɛ no 
nyinaa nso di mu. 
Ɔkasamu no bi 
nteaseɛ boro baako.

Wɔakyerɛkyerɛ 
adwenkyerɛ no bi 
mu.
Ɛduru berɛ bi a, 
nteaseɛ nni amanebɔ 
no mu papa ɛnna 
amanebɔ no bi 
nso ho nhia wɔ 
dwumadie no mu.

Wɔde ɔkasamu 
tiawa dii dwuma.
Mpɛn pii no, 
amanebɔ no 
mu nna hɔ ɛnna 
amanebɔ no 
mu kakra bi na 
wɔkaa ho asɛm.

Nsɛmfua 
ne ɔkasa 
mmara

Wɔde nsɛmfua 
a ɛfata no dii 
dwuma sɛdeɛ 
ɛfata.
Wɔde nsɛmfua a 
ɛfa atifiasɛm no 
ho dii dwuma. 
Wɔdii ɔkasa 
mmara so a 
mfomsoɔ kakra bi 
na ɛbaa mu.

Wɔde nsɛmfua a 
ɛfata dii dwuma.
Wɔde asɛntitire no 
mu nsɛm ankasa dii 
dwuma.
Wɔyɛɛ ɔkasa mmara 
ho mfomsoɔ kakra.

Ɛduru baabi a, 
nsɛmfua a wɔde di 
dwuma no mfata.
Wɔbɔɔ mmɔden 
de atifiasɛm no ho 
nsɛmfua dii dwuma.
Wɔyɛɛ ɔkasa mmara 
ho mfomsoɔ kakra.

Nsɛmfua a wɔde 
dii dwuma no 
mfata asɛntitire 
no koraa.
Atifiasɛm no 
nsɛmfua ho 
nhwɛsoɔ biara 
nni dwumadie no 
mu.
Wɔyɛɛ ɔkasa 
mmara ho 
mfomsoɔ yie.
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ADESUADEƐ: NKƆMMƆDIE
Adesua Nkorabata: Fɔnɔlɔgyi (Fɔnɔlɔgyi Akwan)

Adesua no Botaeɛ: Tumi de Fɔnɔlɔgyi akwan ho nimdeɛ di dwuma wɔ nkɔmmɔdie mu

Adesua mu Nimdeɛnya: Tumi kyerɛ sɛ wɔte Fɔnɔlɔgyi ase wɔ Asante Twi mu

Asotireyie

Fa Ekuo Dwumadie ma adesuafoɔ no wɔ Nnawɔtwe 3 mu na ma wɔn ɛberɛ a 
ɛware na wɔntumi mfa nwie dwumadie no. Fa SS App no twe dwumadie no ne 
ne nkyekyɛmu no. Ɛsɛ sɛ wotwa adesuafoɔ no adwuma no ntɛmso na wode 
mma a wɔbɛnya no kɔhyehyɛ STP no mu.

NNIANIMU NE ƆFA YI TƆFABƆ
Saa ɔfa yi kasa fa fɔnɔlɔgyi akwan a yɛsuaa ho adeɛ wɔ mfeɛ a atwam no ho. 
Adesuafoɔ bɛtoatoa adwen afa fɔnɔlɔgyi akwan ahodoɔ no ho, wɔbɛsua asɛnsini 
nhyehyɛeɛ ahodoɔ no na wɔatoatoa adwen afa asɛnsini nhyehyɛeɛ ho wɔ Asante 
Twi mu. Nimdeɛ a adesuafoɔ bɛnya wɔ saa ɔfa yi mu no bɛboa ama wɔatumi 
asopɛ nsɛmfua yie, abobɔ nsɛmfua din yie, akenkan yie ama wɔate nsɛmfua ase 
yie. Nimdeɛ a adesuafoɔ bɛnya afiri saa ɔfa yi mu no bɛma wɔatumi adi nkitaho 
ne nkɔmmɔ yie wɔ wɔn daadaa asetena mu. Bio, ɛbɛboa adesuafoɔ ama wɔasua 
nsɛmfua na wɔahunu nsɛmfua nso yie. Afei nso, sɛ wote fɔnɔlɔgyi akwan no 
ase a, ɛboa ma wotumi kyerɛkyerɛ fɔnɔlɔgyi mmara ne nhyehyɛeɛ a ɛda kasa 
ho no mu yie na afei nso wotumi kyerɛkyerɛ nsakraeɛ ahodoɔ a aba ɔkasa no 
mu nyinaa mu yie. Ɛnyɛ Asante Twi kasasua mu nko ara na ɔfa yi so bɛba 
mfasoɔ ama adesuafoɔ na mmom, wɔbɛnya mfasoɔ afiri so wɔ adesua ahodoɔ 
a ɛne Asante Twi kasasua wɔ twaka te sɛ Borɔfo, French ne kasa ahodoɔ no. Ɔfa 
yi bɛsan ama adesuafoɔ adwene mu abue ama wɔate fɔnɔlɔgyi akwan a ɛwɔ 
Asante Twi mu no ase yie. Yɛhyɛ Ɔkyerɛkyerɛni no nkuran sɛ ɔmfa nkɔmmɔdie 
adekyerɛkwan so, adekyerɛdeɛ ne nkariiɛ akwanhodoɔ so na ɛmmoa adesuafoɔ 
no yie wɔ saa ɔfa yi adesua no mu.

Nnawɔtwe ahodoɔ ne adesua botaeɛ a ɛwɔ ɔfa yi mu nie:

•	 Nnawɔtwe 3: Kyerɛ fɔnɔlɔgyi ase wɔ Asante Twi mu. (Sɛ ebia, ɔmene)
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•	 Nnawɔtwe 4: Toatoa adwen fa fɔnɔlɔgyi ho wɔ Asante Twi mu (Asɛnsini 
nhyehyɛeɛ)

ADEKYERƐKWAN NHWƐSOƆ AHODOƆ TƆFABƆ
Adekyerɛkwan nhwɛsoɔ ahodoɔ a ɛwɔ ɔfa yi mu no nyinaa yɛ akwanhodoɔ a 
yɛfa so kyerɛ nneɛma ahodoɔ wɔ Asante Twi mu.

Adesua a Ɛgyina Dwumadie so (Problem-Based Learning) yɛ adekyerɛkwan a 
emu no, yɛfa ewiase yi mu ɔhaw ahodoɔ ankasa so ma adesuafoɔ no sua nneɛma 
ne nhyehyɛeɛ ahodoɔ. Saa adekyerɛkwan yi ne adekyerɛkwan a akyerɛkyerɛfoɔ 
tase nokwasɛm ahodoɔ ka kyerɛ adesuafoɔ no bɔ abira. Adesuakwan ahodoɔ a 
ɛwɔ Adesua a Ɛgyina Dwumadie so yi mu bi ne ankorankoro adesua, baanu 
dwumadie, adesuafoɔ mfraframu ne adesuafoɔ nyinaa dwumadie ahodoɔ ne 
nkasaho dwumadie. Saa adesuakwan yi boa adesuafoɔ no ma wɔnya nnwennwene 
ho a emu dɔ ho nimdeɛ, ɔhaw ano pomasiberɛ ho nimdeɛ ne nkitahodie amapa 
ho nimdeɛ. Ɛboa ma adesuafoɔ no nya koroyɛ ho nimdeɛ, nkabom dwumadie 
ho nimdeɛ ne akannie ho nimdeɛ. Adesuafoɔ bɛsua sɛdeɛ yɛsi pɛ nkontabudeɛ 
pɛnsɛpɛnsɛ mu. Adesuafoɔ a wɔn mmɔdemmɔ wɔ soro pa ara no, yɛma wɔn 
akannifoɔ adwuma ma wɔkyerɛ wɔn afɛfoɔ no adeɛ sɛdeɛ ɛbɛyɛ a wɔbɛtumi 
aboa wɔn afɛfoɔ no ama wɔn nso ate nneɛma ahodoɔ a wɔresua no ase yie. 
Yɛsrɛ akyerɛkyerɛfoɔ sɛ wɔmmɔ mmɔden nhwehwɛ adesuafoɔ a wɔwɔ ɔhaw wɔ 
nsɛmfua akenkan ne nkitahodie ho no na wɔmfa kwampa ne nimdeɛ a emu yɛ 
duru so mpɛ wɔn haw ahodoɔ no pomasiberɛ.

NKARIIƐ TƆFABƆ
Ɔfa yi nkariiɛkwan no de nimdeɛnya mu pɛrepɛreyɛ, nteaseɛ amapa ne 
adwenemdɔ di dwuma. Ɔkyerɛkyerɛni ne osuani nsɛmmisa ne mmuaeɛ ho 
nkitahodie no boa ma osuani no tu mpɔn wɔ adesua mu. Nkariiɛkwan yi boa 
akyerɛkyerɛfoɔ ma wɔtumi de wɔn ani di adesuafoɔ no akyi hwɛ hunu sɛ wɔte 
nneɛma a wɔkyerɛ wɔn no ase yie anaasɛ wɔnte aseɛ. Gyinapɛn 2 nimdeɛnya 
nsɛmmisa no, wɔde fa susutwerɛ tiawa ne sɛdeɛ adesuafoɔ no tumi de anodisɛm 
di dwuma fann so na ɛkari adesuafoɔ no. Gyinapɛn 3 adwenemdɔ nsɛmmisa no, 
wɔde fa susutwerɛ ne asɛm bi a asi mu nhwehwɛmu so na ɛkari adesuafoɔ no 
hwɛ wɔ wɔn adwenemdɔ ne wɔn nteaseɛ a wɔwɔ fa nkɔmmɔdie-mu-ɔtwɛn ne 
nsɛmfua a ɛfata a yɛde di dwuma wɔ ɛberɛ a yɛretoatoa adwen fa ɔman yi ne 
ewiase nsɛm bi ho. Akyerɛkyerɛfoɔ mfa dwumadie a ɛkɔ so wɔ ɛberɛ a wɔrekyerɛ 
adeɛ ne sɔhwɛ so nya amanebɔ amapa a ɛfa osuani biara mmɔdemmɔ ho na 
aboa ama wɔahunu sɛdeɛ adesuafoɔ no resi tu mpɔn wɔ wɔn adesua mu.
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Adesua Botaeɛ DOK Gyinapɛn Nkariiɛkwan

3.1.2. LI.1
Kyerɛ fɔnɔlɔgyi ase wɔ Asante Twi mu. 
(Sɛ ebia, ɔmene)

2 Susutwerɛ

3.1.2. LI.2
Toatoa adwen fa fɔnɔlɔgyi ho wɔ Asante 
Twi mu (Asɛnsini nhyehyɛeɛ)

3 Asɛm a asi mu 
nhwehwɛmuyɛ
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NNAWƆTWE 3
Adesuadeɛ Botaeɛ: Kyerɛ fɔnɔlɔgyi ase wɔ Asante Twi mu. (Sɛ ebia, ɔmene)

Mmɔakyire

Afe 1 Nnawɔtwe 2
Kyerɛkyerɛ Asante Twi ɛnne nnyegyeeɛ dwumadie no mu (sɛ ebia, asɛmfua anim, 
mfimfini ne awieeɛ).
Kyerɛkyerɛ Asante Twi anom nnyegyeeɛ dwumadie no mu (sɛ ebia, asɛmfua anim, 
mfimfini ne awieeɛ).

Afe 2 Nnawɔtwe 2: Kyerɛkyerɛ ɛnne dwumadie no mu (sɛ ebia, ɔkasa mmara, nsɛmfua ne 
ɔkasa nkorabata mu)

ANISISODEƐ: FƆNƆLƆGYI AKWAN (ƆMENE)

Fɔnɔlɔgyi Akwan no Asekyerɛ
Fɔnɔlɔgyi akwan no yɛ nhyehyɛeɛ a akasafoɔ fa so de nnyegyeeɛ bi hyɛ nnyegyeeɛ 
foforɔ ananmu mu ma ɔkasa no ka yɛ mmrɛ. Yɛbɛtumi asan akyerɛkyerɛ mu sɛ, 
ɛyɛ mmara ahodoɔ bi a yɛde di dwuma ma nsɛmfua a ɛwɔ ɔkasa no mu din 
bobɔ yɛ mmrɛ. Yɛbɛtumi akyɛ Fɔnɔlɔgyi akwan no mu mmienu a ɛnonom ne 
Ɔmene ne Asɛnsini Nhyehyɛeɛ. Yɛhunu saa akwan yi wɔ ɛberɛ a yɛrekasa nko 
ara.

Fɔnɔlɔgyi Akwan Ahodoɔ
Ɔmene: Sɛ yɛka sɛ ɔmene a, ɛne sɛ nnyegyeeɛ bi fa nnyegyeeɛ a ɛbɛn no su wɔ 
ne ka anaa ne yɛ mu. Saa ɛkwan yi tumi de nsakraeɛ ba sɛdeɛ foonim sesa bɛyɛ 
alofon ɛnam nnyegyeeɛ a atwa foonim no ho ahyia no. Saa ɛkwan yi na ɛboa 
ma yɛtumi kyerɛkyerɛ deɛ enti a fɔnɔlɔgyi mmara a ɛda kasasua ho no, sɛ ɛduru 
ɛberɛ bi a, ɛtumi sesa mu no. Ɔmene tumi ba wɔ akwan ahodoɔ a ɛdidi soɔ yi 
mu.

Anokurukuruwayɔ
Anokurukuruwayɔ ne sɛ anom nnyegyeeɛ bi tumi nya ano kurukuruwa su ka 
ne beaeɛ pɔtee a wɔyɛ no no ho. Saa anokurukuruwayɔ yi si wɔ ɛberɛ a ɛnne 
nnyegyeeɛ a ɛyɛ kurukuruwa, sɛ ebia /u, o, ɔ/ anaasɛ anom nnyegyeeɛ /w/, toa 
anom nnyegyeeɛ bi so pɛɛ wɔ ne ka mu. Ahyɛnsodeɛ a yɛde gyina hɔ ma 
anokurukuruwayɔ ne [w]. Nhwɛsoɔ, yɛnya anokurukuruwayɔ wɔ nsɛmfua a 
ɛdidi soɔ yi ka mu: kube [kwube], Kwasi [kwæsi].
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Tɛkyerɛmasorokɔ: Tɛkyerɛmasorokɔ ne sɛ anom nnyegyeeɛ bi ka anaa ne yɛ 
mu no, tɛkyerɛma no mfimfini ma ne ho so kɔ dadam denden hɔ ma saa anom 
nnyegyeeɛ no nya su foforɔ ka beaeɛ a yɛyɛ no no ho. Yɛnya saa tɛkyerɛmasorokɔ 
yi wɔ ɛberɛ a anim ɛnne nnyegyeeɛ yeinom /i, e, ɛ/ di anom nnyegyeeɛ bi akyi 
pɛɛ. Yɛde ahyɛnsodeɛ yei [j] na ɛgyina hɔ ma tɛkyerɛmasorokɔ. Nhwɛsoɔ: pɛ 
[pjɛ].

Hwemmɔ
Yɛnya hwemmɔ wɔ ɛberɛ a yɛbɔ yɛn hwene ka nnyegyeeɛ bi a ɛfa yɛn anom 
ɛnam ɛhwenem anom nnyegyeeɛ bi a ɛbata ne ho nti. Ɛnne nnyegyeeɛ pa ara 
na yɛtaa bɔ yɛn hwene ka, nanso ɛduru ɛberɛ bi a, yɛtumi bɔ yɛn hwene ka 
anom nnyegyeeɛ a ɛfa yɛn anom no bi. Ɛnam yei nti, ɛma yɛnya hwemmɔ 
ahodoɔ mmienu a ɛnonom ne ɛnne nnyegyeeɛ hwemmɔ ne anom nnyegyeeɛ 
hwemmɔ. Ahyɛnsodeɛ a yɛde gyina hɔ ma hwemmɔ ne [˜]. Nhwɛsoɔ, ma [mã], 
n+dua dane nnua, ne deɛ ɛkeka ho.

Ɛnne Nnyegyeeɛ Biakoyɛ
Ɛnne nnyegyeeɛ biakoyɛ fɔnɔlɔgyi ho mmara bi a ɛkyerɛ sɛ, ɛnne nnyegyeeɛ a 
ɛnni su korɔ no mfrafra wɔ asɛmfua bi mu. Ɛnne nnyegyeeɛ biakoyɛ gu ahodoɔ 
bebree a emu bi ne Kankɔ biakoyɛ, tɛkyerɛma-mpagyaeɛ biakoyɛ, kurukuruwayɔ 
biakoyɛ, ne deɛ ɛkeka ho. Kankɔ ho nhwɛsoɔ, ɔ+di bɛyɛ [odi].

Adesua Dwumadie

1.	 Kyerɛkyerɛ fɔnɔlɔgyi akwan a ɛwɔ Asante Twi mu no ase

2.	 Kyerɛkyerɛ fɔnɔlɔgyi akwan a ɛdidi soɔ yi ase:
a.	 anokurukuruwayɔ
b.	 Ɛnne Nnyegyeeɛ Yera
c.	 tɛkyerɛmasorokɔ

3.	 Ma fɔnɔlɔgyi akwan no mu biara ho nhwɛsoɔ mmienu mmienu.

4.	 Bobɔ nsɛmfua a ɛdidi soɔ yi din mmaako mmaako. Ɛyɛ a ma w’ani nkɔ 
fɔnɔlɔgyi akwan a ɛba mu no so:
a.	 nnyegyeeɛ
b.	 nnidisoɔ
c.	 mmabunu



26

ƆFA 2: FƆNƆLƆGYI AKWAN

ADEKYERƐKWAN NHWƐSOƆ
Adesua a ɛgyina dwumadie so (ankorankoro ne ekuo dwumadie)
1.	 Adesuafoɔ mfrafra mu

a.	 Ekuo biara mfa nhwɛsoɔ a ɛfata nkyerɛkyerɛ fɔnɔlɔgyi akwan no mu.

b.	 Ekuo biara nka ɔmene ahodoɔ no ho asɛm sɛ ebia anokurukuruwayɔ, 
tɛkyerɛmasorokɔ, ɛnne nnyegyeeɛ biakoyɛ, hwemmɔ a ɛwɔ Asante Twi 
mu.

c.	 Adesuafoɔ mma ɔmene ahodoɔ no mu biara ho nhwɛsoɔ.

2.	 Baanu Dwumadie
a.	 Adesuafoɔ mpaapae nsɛmfua bi mu nhwɛ ɔmene korɔ a ɛdi dwuma wɔ 

mu (Ɔkyerɛkyerɛni mfa nhwɛsoɔ no bi nka ho)

b.	 Ka wo dwumadie no ho asɛm kyerɛ adesuafoɔ nkaeɛ no na montoatoa 
adwen mfa ho.

Ɛsɛ sɛ ɔkyerɛkyerɛfoɔ no nantenante adesuafoɔ no mu hwɛ sɛ osuani biara 
de ne ho ahyɛ adesua no mu na afei nso waboa adesuafoɔ ahodoɔ a wɔwɔ 
ɔhaw no.

Nkariiɛ Titire: DoK Gyinapɛn 2 – Nhwehwɛmuyɛ Dwumadie
1.	 Kyerɛkyerɛ ɔmene ahodoɔ mmiɛnsa no mu na ma emu biara ho nhwɛsoɔ 

mmiɛnsa mmiɛnsa.

2.	 Kyerɛ nsonsonoeɛ a ɛda nhyɛmu ne ɔyera ntam na ma emu biara ho nhwɛsoɔ 
mmiɛnsa mmiɛnsa wɔ Asante Twi mu.

Nhwehwɛmuyɛ Atifiasɛm ho Nhwɛsoɔ
Woahunu wɔ wo kurom sɛ, nkitahodie amapa gyina nkɔmmɔdie – mu- ɔtwɛn 
so. Monni dwuma a ɛdi soɔ akuakuo:
•	 Yɛ nhwehwɛmu fa ɛkwan a nkurɔfoɔ fa so nya nkɔmmɔdie – mu - ɔtwɛn wɔ 

ɛberɛ wɔretoatoa adwen wɔ asɛm bi ho wɔ sukuu mu anaa efie.

•	 Monkyerɛ kasa ne otie suban a ɛyɛ papa.

•	 Monyɛ ɔyɛkyerɛ kakra bi a ɛda nkɔmmɔdie-mu-ɔtwɛn adi mfa ɛkwan a mofa 
so pɛ ɔhaw bi a ɛwɔ kuro no mu pomasiberɛ.

PLC Session 3
45 minutes Planning & Reviewing the Learning Plan

Begin the session by recapping lessons from the previous session, focusing on 
how learning was applied.
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1.	 Use your subject specific app to explore the content before planning, ask the 
app to
a.	 explain the week’s concepts in a way that would make it easier for 

learners to understand.

b.	 identify three common misconceptions learners may have and how to 
address them using Ghanaian contexts (NTS 3a, 3g and 3m).

2.	 Use your subject specific app to plan your lesson, ask the app to
a.	 suggest the most effective method for teaching the week’s concepts to 

learners with diverse backgrounds.

b.	 suggest learning activities, differentiation and essential questions based 
on the method of teaching (NTS 3a-3q).

c.	 review your prepared learning plan and address any challenging issues 
you may have identified in your subject area (NTS 3a-3c).

AHYƐNSO

•	 Take note of the recap topics linked to Years 1 and 2 while preparing for 
your lesson.

•	 Refer to the Values Learning Community Handbook and link the values 
for the week in your lesson to ensure that learners are applying what 
they learn.

3.	 Plan the Student Transcript Portal (STP) Assessment with your app
a.	 The key assessment for the week is research project. Chat with your app 

to plan this assessment by reviewing or developing the assessment tasks 
and rubrics for the research project (NTS 3k-3q)

10 minutes Content Exploration

4.	 As a subject group, select one problem or topic/idea/term in the week’s 
content that is challenging (not a routine procedural question, but one that 
requires conceptual understanding) and then
a.	 use the app, ask it to solve the problem step by step and explain the 

reasoning behind each step (you may be assisted by a teacher who is 
strong in the content area)

b.	 all teachers in the group work through the problem individually for 3–4 
minutes

c.	 the group then works through it together the problem, step by step
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d.	 highlight the most common error teachers (and learners) make at each 
step (NTS 1c, 1e, 2c, 2e, 3e-3j).

AHYƐNSO

•	 This part is not ‘How do I teach this?’ but how do I teach it for learners 
to understand?

•	 If the group still shares the same content gap, use the app: ask it to solve 
the problem step by step and explain the reasoning behind each step.

•	 Problems/ideas discussed should be sourced from the Teacher Manual 
content, not invented separately. This keeps the content exploration 
directly connected to what teachers will deliver.

30 minutes Enactment

5.	 Enact a teaching activity based on your learning plan (NTS la-1b, 1e-lg, 2c, 
2e, 2f, 3c-3j and 3o).
a.	 Colleagues observe with specific attention to clarity of concept 

explanation, use of familiar Ghanaian examples and how misconceptions 
are handled if they arise.

b.	 After the enactment, ask for structured feedback from the group

	 i.	 was the concept explained in a way that a learner with no prior 
knowledge could follow?

ii.	 were the examples grounded in contexts familiar to Ghanaian 
learners?

iii.	 did any misconceptions surface and if so, how were they addressed?

5 minutes Reflection

6.	 Reflect and share your views on the session. One thing that worked well, 
what did not work well and what you will do differently. (NTS 1a, 1b).

7.	 Identify a critical friend to observe and provide feedback on your lesson in 
relation to the PLC Session conducted (NTS 1f, 1g).

8.	 Remember to
a.	 transfer your chats into your learning planner template.

b.	 read your Teacher Manual and related Learner Material in preparation 
for the next session. Take note of the recap weeks, which are linked to 
Years 1 and 2 (NTS 3a).
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c.	 integrate National Values, GESI, SEL, and 21st century skills into your 
learning activities, assessment tasks, and rubrics/mark schemes.
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NNAWƆTWE 4
Adesuadeɛ Botaeɛ: Toatoa adwen fa fɔnɔlɔgyi asɛnsini nhyehyɛeɛ ho

Mmɔakyire

Afe 1 Nnawɔtwe 2
1.	 Kyerɛkyerɛ Asante Twi ɛnne nnyegyeeɛ dwumadie no mu (sɛ ebia, asɛmfua anim, 

mfimfini ne awieeɛ).
2.	 Kyerɛkyerɛ Asante Twi anom nnyegyeeɛ dwumadie no mu (sɛ ebia, asɛmfua anim, 

mfimfini ne awieeɛ).

Afe 2 Nnawɔtwe 2
1.	 Kyerɛkyerɛ ɛnne ahodoɔ no (sɛ ebia, ɛfam, ɛsoro, adantamu ne deɛ ɛkeka ho) ne 

ne dwumadie mu.
2.	 Kyerɛkyerɛ ɛnne dwumadie ahodoɔ no mu (sɛ ebia, ɔkasa mmara, nsɛmfua ne 

ɔkasa nkorabata).

ANISISODEƐ: FƆNƆLƆGYI AKWAN (ASƐNSINI NHYEHYƐEƐ 
AHODOƆ)

FƆNƆLƆGYI AKWAN NO ASEKYERƐ
Fɔnɔlɔgyi akwan no yɛ nhyehyɛeɛ a akasafoɔ fa so de nnyegyeeɛ bi hyɛ nnyegyeeɛ 
foforɔ ananmu mu ma ɔkasa no ka yɛ mmrɛ. Yɛbɛtumi asan akyerɛkyerɛ mu sɛ, 
ɛyɛ mmara ahodoɔ bi a yɛde di dwuma ma nsɛmfua a ɛwɔ ɔkasa no mu din 
bobɔ yɛ mmrɛ. Yɛbɛtumi akyɛ Fɔnɔlɔgyi akwan no mu mmienu a ɛnonom ne 
Ɔmene ne Asɛnsini Nhyehyɛeɛ. Yɛhunu saa akwan yi wɔ ɛberɛ a yɛrekasa nko 
ara.

Asɛnsini Nhyehyɛeɛ
Ɛkwan a yɛfa so kasa tumi nya nsunsuansoɔ wɔ asɛnsini nhyehyɛeɛ so. 
Nsunsuansoɔ no mu bi ne ɛnne nnyegyeeɛ a yɛde hyɛ asɛmfua bi mu wɔ ɛberɛ 
a yɛreka saa asɛmfua no, ɛnne nnyegyeeɛ a yɛyi firi asɛmfua bi mu wɔ ɛberɛ a 
yɛreka saa asɛmfua no, nnyegyeeɛ a ɛsesa wɔn gyinabea wɔ asɛmfua mu wɔ 
ɛberɛ a yɛreka saa asɛmfua no ne deɛ ɛkeka ho.

Ɛnne Nnyegyeeɛ Yera: Ɛnne nnyegyeeɛ yera ne sɛ, yɛagya anaasɛ yɛakoro afa 
ɛnne nnyegyeeɛ bi so wɔ asɛmfua bi mu sɛdeɛ ɛbɛyɛ a saa asɛmfua no ka bɛyɛ 
mmrɛ. Hyɛ no nso sɛ, ɛnne nnyegyeeɛ yera wɔ ɔkasa anaa fɔnɔlɔgyi mu na 
mmom ɛnyɛ ɔtɔgrafi mu. Ɛnne nnyegyeeɛ yera yi tumi ma nsɛmfua akenkan 
anaasɛ ne ka yɛ mmrɛ ɛnam ɔkasa mu nnyegyeeɛ bi a ɛhyia wɔ asɛmfua no mu 
nti. Ɛnne nnyegyeeɛ yera taa si wɔ kasa a yɛnsusu ho ansa na yɛaka mu sɛdeɛ 
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ɛbɛyɛ a asɛm a onipa no reka no bɛtumi aba waa. Ɛnne nnyegyeeɛ yera tumi 
ba nsɛmfua a ɛwɔ ɔkasa bi mu dada no mu ɛnna afei nso ɛtumi ba nsɛmfua a 
yɛfɛm ba yɛn kasa mu no mu. Ɛnne nnyegyeeɛ tumi yera wɔ asɛnsini a anhyehyɛ 
yie mu ma ɛhyehyɛ yie, ne titire wɔ ɛberɛ a yɛrefɛm nsɛmfua bi. Ɛtumi sesa 
asɛmfua bɔbea ma ɛnya nsunsuansoɔ wɔ saa asɛmfua no mɔfɔlɔgyi nhyehyɛeɛ 
mu. Ɛnne nnyegyeeɛ yera di akoten wɔ ɔkasa nnanemu ne emu nsakraeɛ nteaseɛ 
mu, ɛfiri sɛ, ɛda tumi a ɛwɔ asetena ne ɔkasa nhyehyɛeɛ mu adi.

Ɛnne nnyegyeeɛ tumi yera wɔ asɛmfua anim, asɛmfua mfimfini ɛnna asɛmfua 
awieeɛ

a.	 Asɛmfua anim: Ɛnne nnyegyeeɛ yera wɔ asɛmfua anim wɔ ɛberɛ a yɛkoro 
fa ɛnne nnyegyeeɛ a ɛdi asɛmfua bi anim no so a yɛnka koraa. Sɛ ebia, 
“me efie” bɛyɛ “mi fie”.

b.	 Asɛmfua mfimfini: Yei si wɔ ɛberɛ a ɛnne nnyegyeeɛ bi yera wɔ asɛmfua bi 
mfimfini wɔ ɛberɛ a yɛreka saa asɛmfua no. Sɛ ebia, “adaworoma” bɛyɛ 
“adaama” ɛnna “animuonyam” nso bɛyɛ “anionyam” wɔ ɛberɛ a yɛreka saa 
asɛmfua no.

c.	 Asɛmfua Awieeɛ: Yei si wɔ ɛberɛ a ɛnne nnyegyeeɛ bi yera wɔ asɛmfua bi 
awieeɛ wɔ ɛberɛ a yɛreka saa asɛmfua no. Sɛ ebia, “mɛkra wo” bɛyɛ 
“mɛkraw”, “me fa mu” bɛyɛ “me fam”, “edwa mu” bɛyɛ “edwam” ne 
deɛ ɛkeka ho.

Ɛnne nnyegyeeɛ nhyɛmu (Ahyɛmu): Ɛnne nnyegyeeɛ nhyɛmu (ahyɛmu) yɛ 
fɔnɔlɔgyi ho mmara bi a ɛma ho kwan ma yɛde ɛnne nnyegyeeɛ bi hyɛ asɛmfua 
bi mu ma asɛmfua no din bɔ yɛ mmrɛ anaasɛ ɛma asɛmfua no mu nsɛnsini 
hyehyɛ yie. Hyɛ a yɛde ɛnne nnyegyeeɛ bi hyɛ asɛmfua bi mu no boa ma yɛyi 
anom nnyegyeeɛ ntoasoɔ firi nsɛmfua mu ma asɛmfua no ka yɛ bɛtɛɛ anaa 
mmrɛ (sɛ ebia, “store” bɛyɛ “sotɔɔ”, “plate” bɛyɛ “pileti”). Yɛde ɛnne nnyegyeeɛ 
nhyɛmu di dwuma sɛdeɛ ɛbɛyɛ a anom nnyegyeeɛ a ɛtwa asɛmfua bi to no bɛfiri 
hɔ (sɛ ebia “ball” bɛyɛ “bɔɔlo”). Sɛ wote ɛnne nnyegyeeɛ nhyɛmu ase a, ɛboa ma 
wotumi yɛ mpɛnsɛmpɛnsɛmu fa ɛkwan a fɔnɔlɔgyi nhyehyɛeɛ danedane ne ho 
boa ma kasa yɛ mmrɛ. Sɛdeɛ ɛnne nnyegyeeɛ tumi yera wɔ asɛmfua anim, 
asɛmfua mfimfini anaa asɛmfua awieeɛ no, saa ara nso na ɛnne nnyegyeeɛ 
nhyɛmu tumi ba asɛmfua anim, asɛmfua mfimfini ɛnna asɛmfua awieeɛ.

Nnyegyeeɛ Gyinabea-sesa: Nnyegyeeɛ Gyinabea-sesa ne sɛ yɛasesa sɛdeɛ 
nnyegyeeɛ anaasɛ nsɛnsini a ɛwɔ asɛmfua bi mu si didi soɔ anaasɛ ne nhyehyɛeɛ 
na ɛde nsakraeɛ ba asɛmfua no ka anaa ne di n bɔ mu. Yei tumi si wɔ ɛberɛ 
biara esiane sɛ kasa nyini nti, ɛnna afei nso, ɛtumi nya nsunsuansoɔ wɔ fɔnɔlɔgyi 
mmara ahodoɔ a ɛda ɔkasa ho no so. Mpɛn pii no, nnyegyeeɛ gyinabea-sesa da 
sɛdeɛ akasafoɔ sesa ɔkasa no mu ma ne ka yɛ mmrɛ ɛnna afei nso ɛboa ma wɔn 
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a afei na wɔresua kasa no tumi sua no wɔ ɛberɛ a wɔmmrɛ ho koraa ne ɛberɛ 
mpo a nsakraeɛ aba ɔkasa no mu. Nhwɛsoɔ, nsɛmfua a yɛtaa sesa nnyegyeeɛ 
gyinabea wɔ ne ka mu wɔ borɔfo kasa mu no mu bi ne “cholera” vs. “chorela”, 
“malaria vs. maralia”, “task” vs. “taks”, “ask” vs. “aks”. Yeinom nso yɛ deɛ ɛsi 
wɔ Asante Twi kasa mu ho nhwɛsoɔ, ‘mane ne mena’, ‘kɛtrɛma ne tɛkrɛma’ ne 
deɛ ɛkeka ho.

Adesua Dwumadie

1.	 Kyerɛkyerɛ asɛnsini nhyehyɛeɛ a ɛdidi soɔ yi mu:
a.	 Bucket dane bɛyɛ bokiti
b.	 Task dane bɛyɛ taks
c.	 Post dane bɛyɛ pos

2.	 Kyerɛ asɛnsini nhyehyɛeɛ a ɛdidi soɔ (V, CV, CVC, ne deɛ ɛkeka ho) yi 
wɔ nsɛmfua a ɛwɔ aseɛ ha yi mu
a.	 pataku
b.	 bata
c.	 dadewa

3.	 Kyerɛ asɛnsini nhyehyɛeɛ a ɛwɔ Asante Twi mu no.

4.	 Ma asɛnsini nhyehyɛeɛ no mu biara ho nhwɛsoɔ.

Adekyerɛkwan Nhwɛsoɔ
Adesua a ɛgyina dwumadie so (ankorankoro ne ekuo dwumadie)

1.	 Adesuafoɔ mfrafra mu

a.	 Monka fɔnɔlɔgyi akwan ahodoɔ a ɛwɔ Asante Twi mu no ho asɛm. 
Momma mo nkɔmmɔdie no nnyina (ɛnne nnyegyeeɛ yera, ahyɛmu, ne 
deɛ ɛkeka ho so).

b.	 Ma akwan no mu biara ho nhwɛsoɔ mmiɛnsa mmiɛnsa na yɛ mu 
mpɛnsɛmpɛnsɛmu.

2.	 Baanu Dwumadie

Ma adesuafoɔ no nsɛmfua bi na wɔnkyerɛ emu nsɛnsini nhyehyɛeɛ na 
wɔnka ho asɛm nkyerɛ adesuafoɔ nkaeɛ no na wɔntoatoa adwene wɔ ho.

Nkariiɛ Titire: DoK Gyinapɛn 3 – Adesua a ɛfa Kuro ho
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Hwɛ Atifiasɛm yi:
Woahunu wɔ wo kurom sɛ nsɛmfua a wɔka no bi ne sɛdeɛ wɔsi twerɛ no nyɛ adekorɔ. 
Fa kurom na kɔtwerɛ nsɛmfua a ɛtete saa no mu mmaako mmaako aaduonu na 
hwehwɛ fɔnɔlɔgyi akwan a saa nsɛmfua no fa so. (mma 100)

 PLC Session 4
45 minutes Planning & Reviewing the Learning Plan

Begin the session by recapping lessons from the previous session, focusing on 
how learning was applied.

1.	 Use your subject specific app to explore the content before planning, ask the 
app to
a.	 explain the week’s concepts in a way that would make it easier for 

learners to understand

b.	 identify three common misconceptions learners may have and how to 
address them using Ghanaian contexts (NTS 3a, 3g and 3m).

2.	 Use your subject specific app to plan your lesson, ask the app to
a.	 suggest the most effective method for teaching the week’s concepts to 

learners with diverse backgrounds.

b.	 suggest learning activities, differentiation and essential questions based 
on the method of teaching (NTS 3a-3q)

c.	 review your prepared learning plan and address any challenging issues 
you may have identified in your subject area (NTS 3a-3c).

AHYƐNSO

•	 Take note of the recap topics linked to Years 1 and 2 while preparing for 
your lesson.

•	 Refer to the Values Learning Community Handbook and link the values 
for the week in your lesson to ensure that learners are applying what 
they learn.

3.	 Plan the week’s key assessment with your app
a.	 The key assessment for the week is case study. Chat with your app to 

plan this assessment, indicating what you and your learners will do 
before, during and after the presentations (NTS 3k-3q).

10 minutes Content Exploration
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4.	 As a subject group, select one problem or topic/idea/term in the week’s 
content that is challenging (not a routine procedural question, but one that 
requires conceptual understanding) and then
a.	 use the app, ask it to solve the problem step by step and explain the 

reasoning behind each step (you may be assisted by a teacher who is 
strong in the content area)

b.	 all teachers in the group work through the problem individually for 3–4 
minutes

c.	 the group then works through it together the problem, step by step

d.	 highlight the most common error teachers (and learners) make at each 
step (NTS 1c, 1e, 2c, 2e, 3e-3j).

AHYƐNSO

•	 This part is not ‘How do I teach this?’ but how do I teach it for learners 
to understand?

•	 If the group still shares the same content gap, use the app: ask it to solve 
the problem step by step and explain the reasoning behind each step.

•	 Problems/ideas discussed should be sourced from the Teacher Manual 
content, not invented separately. This keeps the content exploration 
directly connected to what teachers will deliver.

30 minutes Enactment

5.	 Enact a teaching activity based on your learning plan (NTS la-1b, 1e-lg, 2c, 
2e, 2f, 3c-3j and 3o).
a.	 Colleagues observe with specific attention to clarity of concept 

explanation, use of familiar Ghanaian examples and how misconceptions 
are handled if they arise.

b.	 After the enactment, ask for structured feedback from the group
i.	 was the concept explained in a way that a learner with no prior 

knowledge could follow?

ii.	 were the examples grounded in contexts familiar to Ghanaian 
learners?

iii.	 did any misconceptions surface and if so, how were they addressed?

5 minutes Reflection
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6.	 Reflect and share your views on the session. One thing that worked well, 
what did not work well and what you will do differently. (NTS 1a, 1b).

7.	 Identify a critical friend to observe and provide feedback on your lesson in 
relation to the PLC Session conducted (NTS 1f, 1g).

8.	 Remember to
a.	 transfer your chats into your learning planner template.

b.	 read your Teacher Manual and related Learner Material in preparation 
for the next session. Take note of the recap weeks, which are linked to 
Years 1 and 2 (NTS 3a).

c.	 integrate National Values, GESI, SEL, and 21st century skills into your 
learning activities, assessment tasks, and rubrics/mark schemes.

Ɔfa 2 Nhwɛakyire
Saa ɔfa yi yɛ nhwɛakyire wɔ nneɛma ahodoɔ a yɛsuaa no nnawɔtwe 
mmienu a atwam no nyinaa mu. Saa ɔfa yi mu no, yɛkyerɛkyerɛɛ Asante 
Twi fɔnɔlɔgyi akwan ahodoɔ bi mu kyerɛɛ adesuafoɔ. Yɛsuaa biribi faa 
ɔmene ne asɛnsini nhyehyɛeɛ ho. Yɛde nhwɛsoɔ amapa kyerɛkyerɛɛ saa 
ɔmene ne asɛnsini nhyehyɛeɛ ahodoɔ no nyinaa mu fann. Yɛn ani da so 
sɛ, adesuafoɔ sua nneɛma a ɛwɔ ɔfa yi mu wie a, wɔbɛkyerɛ sɛ wɔanya 
fɔnɔlɔgyi akwan no ho nimdeɛ na wɔate aseɛ nso yie na wɔde saa nimdeɛ 
a wɔanya no abobɔ nsɛmfua din na wɔakenkan yie nso.
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ƐKWAN A YƐFA SO TWA NKARIIƐ TITIRE

NNAWƆTWE 3
1.	 Ɔmene akwan nonom ne anokurukuruwayɔ, tɛkyerɛmasorokɔ, hwemmɔ ne 

ɛnne nnyegyeeɛ biakoyɛ.

Fa mma 3 ma emu biara nkyerɛkyerɛmu ne ɛho nhwɛsoɔ mmiɛnsa

Fa mma 2 ma emu biara nkyerɛkyerɛmu ne ɛho nhwɛsoɔ mmienu

Fa aba 1 ma emu biara nkyerɛkyerɛmu ne ɛho nhwɛsoɔ baako

2.	 Nsonsonoeɛ pɔtee a ɛda ntam ne:
a.	 Ɛkwan: nhyɛmu de bi ka ho ɛnna yera nso yi bi firi mu.

b.	 Nsunsuansoɔ: nhyɛmu sesa asɛmfua no asekyerɛ ɛnna yera nso sesa 
sɛdeɛ yɛsi bɔ asɛmfua no din nanso mpɛn pii no, ɛnsesa asɛmfua no 
asekyerɛ.

c.	 Dwumadibea: Nhyɛmu ne yera di dwuma wɔ kasasua nkorabata ahodoɔ 
te sɛ mɔfɔlɔgyi, fɔnɔlɔgyi ne ɔkasa nhyehyɛbea mu.

Fa mma 3 ma nsonsonoeɛ mmiɛnsa biara a nhwɛsoɔ mmiɛnsa ka ho

Fa mma 2 ma nsonsonoeɛ mmienu biara a nhwɛsoɔ mmienu ka ho

Fa aba 1 ma nsonsonoeɛ baako biara a nhwɛsoɔ baako ka ho

NNAWƆTWE 4
Sɛdeɛ yɛsi twa asɛm a asi nhwehwɛmuyɛ ma adesuafoɔ: Asante Twi mu 
Ɔmene

I.	 Nnianimu (mma 10)
1.	 Nnyinaso ne Dwumadibea (mma a ɛmmoro 3)

a.	 Nnianimu a ɛfa ɔmene ho a emu da hɔ

b.	 Ɔmene so mfasoɔ wɔ Asante Twi mu

2.	 Nhwehwɛmu no nsɛmmisa ne ne Botaeɛ (mma a ɛmmoro 4)

a.	 Nhwehwɛmu no asɛmmisa a emu da hɔ

b.	 Botaeɛ pɔtee a nhwehwɛmu no gyina soɔ

3. Nhwehwɛmu no so mfasoɔ (mma a ɛmmoro 3)

a.	 Mfasoɔ a ɛwɔ so sɛ wote ɔmene ase wɔ Asante Twi mu

b.	 Ɛkwan a wɔbɛfa so de adi dwuma ne deɛ ɛbɛfiri mu aba
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II.	 Deɛ Atwerɛfoɔ binom aka afa Atifiasɛm yi ho (mma 15)
1.	 Tiɔre a nhwehwɛmu no gyina so (mma a ɛmmoro 5)

a.	 Fɔnɔlɔgyi akwan no nteaseɛ

b.	 Tiɔre a ɛho hia a wɔde adi dwuma

2.	 Ɔkasa pɔtee bi mu dwumadie (mma a ɛmmoro 5)

a.	 Asante Twi kasa no muabɔ

b.	 Nhwehwɛmu a ebinom ayɛ afa ɔmene ho wɔ Asante Twi mu

3.	 Mpɛnsɛmpɛnsɛmu Amapa (mma a ɛmmoro 5)

a.	 Kasadwini a ɛwɔ hɔ dada nkariiɛ

b.	 Sintɔ nhwehwɛeɛ ne mmeaeɛ a ɛsɛ sɛ wɔsan yɛ nhwehwɛmu

III.	Nhwehwɛmuyɛkwan (mma 15)
1.	 Nkontabudeɛ Nhwehwɛeɛ (mma a ɛmmoro 5)

a.	 Nkontabudeɛ Nhwehwɛeɛ akwan nkyerɛkyerɛmu (sɛ ebia, ano-ne-
ano nkɔmmɔdie, nkɔmmɔdie a wɔakyere agu ahoma soɔ)

b.	 Nhwehwɛmuyɛkwan no nkyerɛkyerɛmu

2.	 Nkontabudeɛ mpɛnsɛmpɛnsɛmu (mma a ɛmmoro 5)

a.	 Ɛkwan a wɔfaa so pɛnsɛpɛnsɛɛ nkontabudeɛ no mu nkyerɛkyerɛmu

b.	 Ɛkwan a wɔfaa so yɛɛ nhwehwɛmu no fata

3.	 Akwansideɛ (mma a ɛmmoro 5)

a.	 Akwansideɛ a wɔsusu sɛ wɔbɛhyia wɔ nhwehwɛmuyɛ no mu

b.	 Akwanhodoɔ a wɔbɛfa so apɛ akwansideɛ no pomasiberɛ

IV.	Nsunsuansoɔ ne Mpɛnsɛmpɛnsɛmu (mma 25)
1.	 Deɛ ɛdaa adi wɔ nhwehwɛmu no mu (mma 15)

a.	 Sɛdeɛ wɔsi de nkontabudeɛ no too dwa

b.	 Sɛdeɛ wɔsi de nhwɛsoɔ ne mfoni dii dwuma

2.	 Mpɛnsɛmpɛnsɛmu ne asekyerɛ (mma 10)

a.	 Ɔmene nhyehyɛeɛ mu asukɔdɔ

b.	 Deɛ ɛdaa adi nkyerɛkyerɛmu a wɔde toto kasadwini a ɛwɔ hɔ dada 
ho
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3.	 Nhwehwɛmu no mu nokwasɛm (mma 5)

a.	 Nokwasɛm no mu mpɛnsɛmpɛnsɛmu a ɛfa ɔkasa adekyerɛ, ɔkasa sua 
ne aban nhyehyɛeɛ ho

V.	 Awieeɛ ne Adwenkyerɛ (mma 25)
1.	 Deɛ ɛdaa adi tɔfabɔ (mma 5)

a.	 Nsɛntitire tɔfabɔ amapa

2.	 Awieeɛ (mma 5)

a.	 Awieeɛ nsɛm a ɛbɔ nhwehwɛmu no mua

3. Adwenkyerɛ (mma 10)

a.	 Daakye nhwehwɛmu ho adwenkyerɛ, ɔkasa kyerɛ na aban nhyehyɛeɛ

VI.	Mmoano, Nhyehyɛeɛ ne Mmoa Nwoma (mma 10)
1.	 Mmoano ne ne Nsisisoɔ (mma 5)

a.	 Nsɛm no nnidisoɔ nnidisoɔ ne mmoano

2.	 Atwerɛ Nhyehyɛeɛ (mma 3)

a.	 Atwerɛ no mu nteaseɛ, nsɛmfua a ɛfata ne ne nsisisoɔ

3. Mmoa Nwoma ne ne nhyehyɛeɛ (mma 2)

a.	 Mmoa nwoma nhyehyɛeɛ nnidisoɔ nnidisoɔ a ɛfata



39

ƆFA 3: ƆKASAMU TITIRE NE ƆKASAMU 
KUMAA

ADESUADEƐ: NKƆMMƆDIE
Adesua Nkorabata: Akenkan

Adesua Botaeɛ: Adesuafoɔ tumi gyina wɔn nimdeɛ so hwehwɛ ɔkasamu titire ne 
ɔkasamu ahodoɔ a ɛkyerɛkyerɛ ɔkasamu titire mu no so hwehwɛ yeinom wɔ abasɛm mu.

Adesua mu Nimdeɛnya: Adesuafoɔ de nimdeɛ hwehwɛ ɔkasamu titire ne ɔkasamu ahodoɔ a 
ɛkyerɛkyerɛ ɔkasamu titire mu no so hwehwɛ yeinom wɔ abasɛm mu.

Asotireyie

Yɛ Sukuu mmerɛ mfimfini sɔhwɛ wɔ nnawɔtwe 6 mu. Ɛsɛ sɛ sɔhwɛ no yɛ nneɛma 
ahodoɔ a mosua firii nnawɔtwe 1 kɔsi 5. Kɔhwɛ Ɛpono Pɔtee ne Sɔhwɛ Krataa 
Nhyehyɛeɛ no so mma ɛmmoa wo. Ɛsɛ sɛ wotwa adesuafoɔ no adwuma no ntɛmso 
na wode mma a wɔbɛnya no kɔhyehyɛ STP no mu.

NNIANIMU NE ƆFA YI TƆFABƆ
Saa ɔfa yi hyɛ nneɛma a yɛsuaa faa adwentitire nhwehwɛeɛ ho wɔ afe baako ne 
mmienu mu no kena. Saa ɔfa yi mu no, Adesuafoɔ bɛbɔ nneɛma a wɔsua faa 
abasɛm mu adwentitire ho no akyi. Yɛbɛkɔ yɛn anim akɔpɛnsɛmpɛnsɛm ɔkasamu 
titire ne ɔkasamu kumaa ne sɛdeɛ yɛsi hwehwɛ wɔn wɔ abasɛm mu. Ɔkasamu 
titire ne ɔkasamu kumaa ho nimdeɛ bɛboa adesuafoɔ wɔ wɔn atwerɛ ne wɔn 
nkitahodie mu. Ɛbɛboa wɔn ama wɔatumi akyerɛ wɔn adwene yie wɔ nsɛm bi 
ho. Bio, ɛbɛboa adesuafoɔ ama wɔahunu adwenkyerɛ a ɛdi mu ne deɛ ɛnni mu 
na yei bɛboa wɔn ama wɔatumi abɔ nsɛm tɔfa na afei nso ɛbɛma wɔanya nteaseɛ 
amapa wɔ abasɛm biara a wɔbɛkenkan mu. Ɛnyɛ Asante Twi kasasua mu nko 
ara na ɔfa yi so bɛba mfasoɔ ama adesuafoɔ na mmom, wɔbɛnya mfasoɔ afiri 
so wɔ adesua ahodoɔ a ɛne Asante Twi kasasua wɔ twaka te sɛ Borɔfo, French 
ne kasa ahodoɔ no. Saa ɔfa yi bɛsan abue adesuafoɔ adwene mu wɔ ɔkasa 
atwerɛ ne ne ka ho nimdeɛ mu. Yɛhyɛ Ɔkyerɛkyerɛni no nkuran sɛ ɔmfa 
nkɔmmɔdie adekyerɛkwan so, adekyerɛdeɛ ne nkariiɛ akwanhodoɔ so na 
ɛmmoa adesuafoɔ no yie wɔ saa ɔfa yi adesua no mu.
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Nnawɔtwe ne adesua botaeɛ a ɛwɔ ɔfa yi mu nie:
•	 Week 5: Kyerɛ ɔkasamu titire ne ɔkasamu kumaa wɔ abasɛm mu.

•	 Week 6: Adesuafoɔ tumi de nimdeɛ a wɔanya wɔ ɔkasamu titire ne ɔkasamu 
kumaa ho no hwehwɛ adwempɔ a ɛwɔ abasɛm mu.

ADEKYERƐKWAN NHWƐSOƆ AHODOƆ TƆFABƆ
Adekyerɛkwan nhwɛsoɔ ahodoɔ a ɛwɔ ɔfa yi mu no nyinaa yɛ akwanhodoɔ a 
yɛfa so kyerɛ nneɛma ahodoɔ wɔ Asante Twi mu.

Adesua a Ɛgyina Dwumadie so (Problem-Based Learning) yɛ adekyerɛkwan a 
emu no, yɛfa ewiase yi mu ɔhaw ahodoɔ ankasa so ma adesuafoɔ no sua nneɛma 
ne nhyehyɛeɛ ahodoɔ. Saa adekyerɛkwan yi ne adekyerɛkwan a akyerɛkyerɛfoɔ 
tase nokwasɛm ahodoɔ ka kyerɛ adesuafoɔ no bɔ abira. Adesuakwan ahodoɔ a 
ɛwɔ Adesua a Ɛgyina Dwumadie so yi mu bi ne ankorankoro adesua, baanu 
dwumadie, adesuafoɔ mfraframu ne adesuafoɔ nyinaa dwumadie ahodoɔ ne 
nkasaho dwumadie. Saa adesuakwan yi boa adesuafoɔ no ma wɔnya nnwennwene 
ho a emu dɔ ho nimdeɛ, ɔhaw ano pomasiberɛ ho nimdeɛ ne nkitahodie amapa 
ho nimdeɛ. Ɛboa ma adesuafoɔ no nya koroyɛ ho nimdeɛ, nkabom dwumadie 
ho nimdeɛ ne akannie ho nimdeɛ. Adesuafoɔ bɛsua sɛdeɛ yɛsi kenkan abasɛm, 
tie nkɔmmɔdie bi pɛnsɛmpɛnsɛ mu. Adesuafoɔ a wɔn mmɔdemmɔ wɔ soro pa 
ara no, yɛma wɔn akannifoɔ adwuma ma wɔkyerɛ wɔn afɛfoɔ no adeɛ sɛdeɛ 
ɛbɛyɛ a wɔbɛtumi aboa wɔn afɛfoɔ no ama wɔn nso ate nneɛma ahodoɔ a 
wɔresua no ase yie. Yɛsrɛ akyerɛkyerɛfoɔ sɛ wɔmmɔ mmɔden nhwehwɛ 
adesuafoɔ a wɔwɔ ɔhaw wɔ nsɛmfua akenkan ne nkitahodie ho no na wɔmfa 
kwampa ne nimdeɛ a emu yɛ duru so mpɛ wɔn haw ahodoɔ no pomasiberɛ.

NKARIIƐ TƆFABƆ
Ɔfa yi nkariiɛkwan no de nimdeɛnya mu pɛrepɛreyɛ, nteaseɛ amapa ne 
adwenemdɔ di dwuma. Ɔkyerɛkyerɛni ne osuani nsɛmmisa ne mmuaeɛ ho 
nkitahodie no boa ma osuani no tu mpɔn wɔ adesua mu. Nkariiɛkwan yi boa 
akyerɛkyerɛfoɔ ma wɔtumi de wɔn ani di adesuafoɔ no akyi hwɛ hunu sɛ wɔte 
nneɛma a wɔkyerɛ wɔn no ase yie anaasɛ wɔnte aseɛ. Gyinapɛn 2 nimdeɛnya 
nsɛmmisa no, wɔde fa susutwerɛ tiawa ne sɛdeɛ adesuafoɔ no tumi de anodisɛm 
di dwuma fann so na ɛkari adesuafoɔ no. Gyinapɛn 3 adwenemdɔ nsɛmmisa no, 
wɔde fa susutwerɛ ne asɛm bi a asi mu nhwehwɛmu so na ɛkari adesuafoɔ no 
hwɛ wɔ wɔn adwenemdɔ ne wɔn nteaseɛ a wɔwɔ fa fɔnɔlɔgyi akwan ho. 
Akyerɛkyerɛfoɔ mfa dwumadie a ɛkɔ so wɔ ɛberɛ a wɔrekyerɛ adeɛ ne sɔhwɛ so 
nya amanebɔ amapa a ɛfa osuani biara mmɔdemmɔ ho na aboa ama wɔahunu 
sɛdeɛ adesuafoɔ no resi tu mpɔn wɔ wɔn adesua mu.



41

ƆFA 3: ƆKASAMU TITIRE NE ƆKASAMU KUMAA

Adesua Botaeɛ DOK Gyinapɛn Nkariiɛkwan

Kyerɛ ɔkasamu titire ne ɔkasamu kumaa 
a ɛwɔ abasɛm mu.

2 Nsɛmmisa

Adesuafoɔ tumi de nimdeɛ a wɔanya wɔ 
ɔkasamu titire ne ɔkasamu kumaa ho no 
hwehwɛ adwempɔ a ɛwɔ abasɛm mu

3 Sukuu mmerɛ mfimfini 
Sɔhwɛ
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NNAWƆTWE 5
Adesuadeɛ Botaeɛ: Hwehwɛ ɔkasamu titire ne ɔkasamu a ɛkyerɛkyerɛ ɔkasamu titire mu

Mmɔakyire

Afe 1 Nnawɔtwe 3
1.	 Adesuafoɔ bɛtumi de ɔhareso akenkan ne ɔhareso adehwehwɛ ho nimdeɛ 

akenkan abasɛm abua ho nsɛmmisa.
2.	 Adesuafoɔ bɛtumi afa akwanhodoɔ yi (sɛ ebia, ani ne nsateaa ahokeka, nsɛmfua 

ne ɔkasasin nhwehwɛeɛ, ne deɛ ɛkeka ho) so ayɛ ɔhareso adehwehwɛ mu 
mpɛnsɛmpɛnsɛmu.

Afe 2 Nnawɔtwe 3
1.	 Kyerɛ adwempɔ a ɛwɔ nkɔmmɔdie bi mu.
2.	 Pɛnsɛmpɛnsɛm adwempɔ a ɛwɔ nkɔmmɔdie mu.

ANISISODEƐ: ƆKASAMU TITIRE NE ƆKASAMU A 
ƐKYERƐKYERƐ ƆKASAMU TITIRE MU

Ɛdeɛn ne Ɔkasamu Titire
Ɔkasamu Titire yɛ ɔkasamu a ɛwɔ kasapɛn mu a ɛde asɛntitire a ɛwɔ kasapɛn 
no mu to dwa. Mpɛn pii no, ɔkasamu titire no na ɛdi kasapɛn anim. Ɛsɛ sɛ 
ɔkasamu titire no yɛ tiawa deɛ nanso ɛsɛ sɛ ɛde ɛtumi de adwempɔ a ɛwɔ 
kasapɛn no mu to dwa, na ɛsan nso tumi de deɛ ɔtwerɛfoɔ no pɛ sɛ ɔka fa 
atifiasɛm no ho pɔtee to dwa. Ɛsɛ sɛ ɛno na ɛyɛ ɔkasamu a ɛdi kan pa ara wɔ 
kasapɛn no mu. Bio, ɛsɛ sɛ ɛne abasɛm anaa susutwerɛ no atifiasɛm nya twaka 
ma yɛhunu ɛso mfasoɔ wɔ atwerɛ no mu. Sɛ ebia, ɔkasamu titire a ɛwɔ kasapɛn 
bi mu wɔ susutwerɛ a n’atifiasɛm ne “Nwomasua so mfasoɔ” bɛtumi ayɛ “Sɛ 
wobɛnya adwumapa ayɛ yɛ nwomasua so mfasoɔ no mu baako.”

Ɛdeɛn ne Ɔkasamu a Ɛkyerɛkyerɛ Ɔkasamu Titire Mu
Ɔkasamu a ɛkyerɛkyerɛ ɔkasamu titire mu yɛ ɔkasamu ahodoɔ a ɛdi adwentitire 
a ɔkasamu titire no de too dwa wɔ kasapɛn mu no ho adanseɛ. Ɔkasamu ahodoɔ 
a ɛkyerɛkyerɛ ɔkasamu titire mu no san di dwuma ahodoɔ a ɛdidi soɔ yi. Ɛboa 
ma nteaseɛ ba adwentitire a ɔkasamu titire no de to dwa no mu. Ɛde nokwasɛm 
ne adansedideɛ foa adwempɔ a ɔkasamu titire no de to dwa no so. Ɛde nhwɛsoɔ 
amapa kyerɛkyerɛ adwempɔ ahodoɔ mu ma akenkanfoɔ te kasapɛn ahodoɔ ne 
abasɛm no nyinaa ase fann. Ɛde adansedideɛ bata adwempɔ bi ho ma yɛhunu 
sɛnti a saa adwempɔ no yɛ nokwasɛm.

Ɔkasamu kumaa a ɛkyerɛkyerɛ adwentitire yi mu: Abɛɛfo kaa de ogya na ɛnam.
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Wobɛtumi de ɔkasamu kumaa a ɛdidi soɔ yi akyerɛkyerɛ adwentitire mu akyerɛ 
akenkanfoɔ:
1.	 Engen a ogya wom yɛ engen ɛhye fango ma kaa tumi tu mmirika.

2.	 Engen a ogya wom no na abɛsi mpɔnkɔ a na yɛde wɔn tu ɛkwan no ananmu 
na ɛwɔ ahoɔden yie pa ara na sɛ ɛsɛe nso a, wɔmmrɛ koraa na wɔayɛ no yie.

3.	 Engen a ogya wom boa ma yɛduru beaeɛ a yɛrekorɔ ntɛm, asomdwoeɛ mu 
bɔkɔɔ.

Ɔkasamu ahodoɔ yi mu biara ka biribi foa adwentitire no so. Ɔtwerɛfoɔ biara 
bɛtumi de ɔkasamu ahodoɔ mmiɛnsa no mu biara adi dwuma. Ɔkasamu a 
ɔtwerɛfoɔ no de bɛdi dwuma gyina botaeɛ a ɔpɛ sɛ ne nsa ka wɔ kasapɛn no mu 
so.

Ɔkasamu titire ne ɔkasamu kumaa nhwehwɛeɛ wɔ abasɛm mu. Sɛ wobɛtumi 
akyerɛ ɔkasamu titire ne ɔkasamu kumaa wɔ abasɛm mu a, hyɛ wɔn su nso wɔ 
abasɛm a ɛwɔ aseɛ ha yi no mu:

Adesua Dwumadie

1.	 Kyerɛ nsonsonoeɛ a ɛda ɔkasamu titire ne ɔkasamu a ɛkyerɛkyerɛ 
ɔkasamu titire mu no ntam.

2.	 (a)	 Kenkan ɔkasamu a ɛkyerɛkyerɛ ɔkasamu titire no mu no nyinaa na 
dwen adwentitire a ɛde to dwa no ho.

(b)	 Twerɛ ɔkasamu titire a ɛwɔ kasapɛn a ɛwɔ fam ha yi mu.

Sɛ mebu nkɔmpɔ hwɛ afe 1990 mu a, ɛma mekaakae aseresɛm pii a ɛfa agorɔ 
ahodoɔ a na ɛkɔ so wɔ TV soɔ ho. Afe 1990 mu no, na m’ani gye yie pa ara 
wɔ Akan drama a na wɔyi no wɔ GTV so Kwasiada anwummerɛ biara no ho. 
Na m’ani gye sɛdeɛ na Adadzewa si di ne dwuma wɔ sini no mu ho yie pa ara 
– na megye di sɛ obiara a na ɔhwɛ saa Akan drama sini no bi saa berɛ no nso 
ani gyee ne ho pa ara. Dwuma a na Adadzewa die no yɛ anika ɛnna afei nso, 
na ɔde punitoɔ pii nso hyehyɛ anaa frafra mu. Mekae adeyɛ ne ahwɛeɛ ahodoɔ 
a Adadzewa ne agorɔmma nkaeɛ no baa mu no nyinaa. Ɛyɛ me ya pa ara sɛ 
wɔagyae Akan drama yie ɛfiri sɛ na ɛyɛ sini a wɔyi wɔ TV so a na agye din pa ara 
a na Ghanafoɔ mpempem ani gye ho pa ara yie saa berɛ no.

3.	 Kyerɛkyerɛ sɛnti a wofaa ɔkasamu titire bi.
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ADEKYERƐKWAN NHWƐSOƆ
Adesua a ɛnam ɔkasa soɔ
1.	 Adesuafoɔ no nyinaa toatoa adwen
	 Wɔkasa fa Ɔkasamu titire ne Ɔkasamu kumaa ho.

2.	 Adesuafoɔ Mfrafra mu
a.	 Ma adesufoɔ no nkenkan abasɛm a ɛfa amammerɛ ne amanneɛ ho, 

abɛɛfo nimdeɛ, mfidie, akwantuo ne deɛ ɛkeka ho.

b.	 Kyerɛ ɔkasamu titire a ɛwɔ abasɛm no mu.

c.	 Kyerɛ ɔkasamu kumaa wɔ abasɛm mu.

d.	 Ka ho asɛm kyerɛ adesuafoɔ na montoatoa adwen mfa ho.

Ɛsɛ sɛ ɔkyerɛkyerɛfoɔ no nantenante adesuafoɔ no mu hwɛ sɛ osuani biara 
de ne ho ahyɛ adesua no mu na afei nso waboa adesuafoɔ ahodoɔ a wɔwɔ 
ɔhaw no. Ma adesuafoɔ a wɔyɛ SEND no mmoa pa ara ne titire wɔn a wɔwɔ 
ɔhaw wɔ kasa ho no.

Nkariiɛ Titire: DoK Gyinapɛn 3 – Nsɛmmisa

1.	 Kenkan abasɛm a ɛwɔ aseɛ ha yi na hwehwɛ ɔkasamu titire ne ɔkasamu 
kumaa a ɛwom. (mma 4)
Nnuatwirɛ, mframabɔne ne ewiem nsakraeɛ resɛe Ghana nsase. Yɛyɛ ɔmantease 
yi, ɛsɛ sɛ yɛyɛ nhyehyɛeɛ ahodoɔ de bɔ yɛn kwaeɛ, mmoadoma ne yɛn nsuo ho 
ban. Sɛ yɛdua nnua, na yɛgyae nwura a yɛtoto gu basabasa na yɛbɔ yɛn nsuo 
ho ban a, yɛbɛtumi abɔ yɛn man Ghana ɔhoɔfɛfoɔ yi ho ban ama nkyirimma 
anaa awoɔntoatoasoɔ. Obiara mmɔdemmɔ ho hia enti sɛ yɛka yɛn ho bom a, 
yɛbɛtumi abɔ yɛn atenaeɛ ho ban ama yɛn atenaeɛ nso abɔ yɛn ho ban.

2.	 Wosusu sɛ ɔkasamu titire no ne deɛ ɛwɔ he? (aba 1)

3.	 Kyerɛkyerɛ akwan ahodoɔ mmiɛnsa a ɔkasamu kumaa no boa ma nteaseɛ 
ba abasɛm no mu. (mma 3)

4.	 Twerɛ kasapɛn baako fa atifiasɛm ‘Nwomasua yɛ kankorɔ safoa’ na kyerɛ 
ɔkasamu titire a ɛwɔ kasapɛn no mu. Twa kanko fa ɔkasamu titire no ho na 
sensan ɔkasamu kumaa no ase. (mma 7)

PLC Session 5
45 minutes Planning & Reviewing the Learning Plan

Begin the session by recapping lessons from the previous session, focusing on 
how learning was applied.



45

ƆFA 3: ƆKASAMU TITIRE NE ƆKASAMU KUMAA

1.	 Use your subject specific app to explore the content before planning, ask the 
app to
a.	 explain the week’s concepts in a way that would make it easier for 

learners to understand

b.	 identify three common misconceptions learners may have and how to 
address them using Ghanaian contexts (NTS 3a, 3g and 3m).

2.	 Use your subject specific app to plan your lesson, ask the app to
a.	 suggest the most effective method for teaching the week’s concepts to 

learners with diverse backgrounds.

b.	 suggest learning activities, differentiation and essential questions based 
on the method of teaching (NTS 3a-3q)

c.	 review your prepared learning plan and address any challenging issues 
you may have identified in your subject area (NTS 3a-3c).

AHYƐNSO

•	 Take note of the recap topics linked to Years 1 and 2 while preparing for 
your lesson.

•	 Refer to the Values Learning Community Handbook and link the values 
for the week in your lesson to ensure that learners are applying what 
they learn.

3.	 Plan the week’s key assessment with your app
a.	 The key assessment for the week is questioning. Chat with your app to 

plan this assessment, indicating what you and your learners will do 
before, during and after the presentations (NTS 3k-3q).

10 minutes Content Exploration

4.	 As a subject group, select one problem or topic/idea/term in the week’s 
content that is challenging (not a routine procedural question, but one that 
requires conceptual understanding) and then
a.	 use the app, ask it to solve the problem step by step and explain the 

reasoning behind each step (you may be assisted by a teacher who is 
strong in the content area)

b.	 all teachers in the group work through the problem individually for 3–4 
minutes

c.	 the group then works through it together the problem, step by step
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d.	 highlight the most common error teachers (and learners) make at each 
step (NTS 1c, 1e, 2c, 2e, 3e-3j).

AHYƐNSO

•	 This part is not ‘How do I teach this?’ but how do I teach it for learners 
to understand?

•	 If the group still shares the same content gap, use the app: ask it to solve 
the problem step by step and explain the reasoning behind each step.

•	 Problems/ideas discussed should be sourced from the Teacher Manual 
content, not invented separately. This keeps the content exploration 
directly connected to what teachers will deliver.

30 minutes Enactment

5.	 Enact a teaching activity based on your learning plan (NTS la-1b, 1e-lg, 2c, 
2e, 2f, 3c-3j and 3o).
a.	 Colleagues observe with specific attention to clarity of concept 

explanation, use of familiar Ghanaian examples and how misconceptions 
are handled if they arise.

b.	 After the enactment, ask for structured feedback from the group

i.	 was the concept explained in a way that a learner with no prior 
knowledge could follow?

ii.	 were the examples grounded in contexts familiar to Ghanaian 
learners?

iii.	 did any misconceptions surface and if so, how were they addressed?

5 minutes Reflection

6.	 Reflect and share your views on the session. One thing that worked well, 
what did not work well and what you will do differently. (NTS 1a, 1b).

7.	 Identify a critical friend to observe and provide feedback on your lesson in 
relation to the PLC Session conducted (NTS 1f, 1g).

8.	 Remember to
a.	 transfer your chats into your learning planner template.

b.	 read your Teacher Manual and related Learner Material in preparation 
for the next session. Take note of the recap weeks, which are linked to 
Years 1 and 2 (NTS 3a).
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c.	 integrate National Values, GESI, SEL, and 21st century skills into your 
learning activities, assessment tasks, and rubrics/mark schemes.
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NNAWƆTWE 6
Adesuadeɛ Botaeɛ: Hwehwɛ ɔkasamu titire ne ɔkasamu a ɛkyerɛkyerɛ ɔkasamu titire mu 
wɔ Abasɛm mu

Mmɔakyire

Afe 1 Nnawɔtwe 3
1.	 Adesuafoɔ bɛtumi de ɔhareso akenkan ne ɔhareso adehwehwɛ ho nimdeɛ 

akenkan abasɛm abua ho nsɛmmisa.
2.	 Adesuafoɔ bɛtumi afa akwanhodoɔ yi (sɛ ebia, ani ne nsateaa ahokeka, nsɛmfua 

ne ɔkasasin nhwehwɛeɛ, ne deɛ ɛkeka ho) so ayɛ ɔhareso adehwehwɛ mu 
mpɛnsɛmpɛnsɛmu.

Afe 2 Nnawɔtwe 3
1.	 Kyerɛ adwempɔ a ɛwɔ nkɔmmɔdie bi mu.
2.	 Pɛnsɛmpɛnsɛm adwempɔ a ɛwɔ nkɔmmɔdie bi mu mu.

ANISISODEƐ: ƆKASAMU TITIRE NE ƆKASAMU A 
ƐKYERƐKYERƐ ƆKASAMU TITIRE MU

Ɛdeɛn ne Adwentitire wɔ Abasɛm mu
Sɛdeɛ wonim dada no, adwentitire yɛ asɛm pɔtee a ɛwɔ kasapɛn baako bi mu 
wɔ abasɛm bi mu. Ansa na wobɛhunu adwentitire a ɛwɔ kasapɛn bi mu no, bisa 
wo ho saa asɛm yi: Ɛdeɛn na wɔreka fa onipa, adeɛ anaa adwenkyerɛ bi ho? 
Wobɛtumi ahunu adwentitire no wɔ mmeaeɛ ahodoɔ wɔ kasapɛn mu nanso 
mpɛn pii no, ɛyɛ a na ɛwɔ kasapɛn a ɛdi kasapɛn no anim no mu. Afei, ɔtwerɛfoɔ 
no de ɔkasamu a aka no kyerɛkyerɛ adwentitire a ɛwɔ kasapɛn no mu no mu.

Ɔkasamu titire ne Ɔkasamu a ɛkyerɛkyerɛ ɔkasamu titire mu nhwehwɛeɛ 
wɔ abasɛm mu. Ansa na wobɛtumi ahwehwɛ ɔkasamu titire ne Ɔkasamu a 
ɛkyerɛkyerɛ ɔkasamu titire mu wɔ abasɛm mu no, hwɛ wɔn mu biara su wɔ 
abasɛm no mu.

Adesua Dwumadie

1.	 Bɔ ɔkasamu titire ne ɔkasamu kumaa ho adesua no akyi.

2.	 Kyerɛ akwan ahodoɔ mmiɛnsa a wobɛfa so ahwehwɛ ɔkasamu titire wɔ 
abasɛm mu.

3.	 Ka nneɛma mmiɛnsa a wode bɛdi dwuma wɔ berɛ a worehwehwɛ 
ɔkasamu kumaa wɔ abasɛm mu.
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Adekyerɛkwan Nhwɛsoɔ
1.	 Adesua a ɛnam ɔkasa so: Adesuafoɔ nyinaa toatoa adwen:

a.	 Bɔ ɔkasamu titire ne ɔkasamu kumaa asekyerɛ no akyi.

b.	 Kyerɛ adwentitire ase.

2.	 Adesuafoɔ Mfrafra mu:
a.	 Kenkan abasɛm a ɛwɔ aseɛ ha yi na hwehwɛ ɔkasamu titire ne ɔkasamu 

a ɛkyerɛkyerɛ ɔkasamu titire no mu.

Abakɔsɛm kyerɛ sɛ, nsɛm bebree na anya nsunsuansoɔ wɔ ɛdwom 
ahodoɔ a yɛto no wɔ ɔman kronkron Ghana ha no soɔ. Kasa, atenaeɛ, 
amammerɛ ne amanneɛ ahodoɔ, amanyɛsɛm, atukɔtena nyinaa nkanfua 
nso anya nsunsuansoɔ wɔ ɛdwom so pa ara. Nnipakuo ahodoɔ no mu 
biara firi ɔman Ghana afa ahodoɔ no mu baabi. Yei kyerɛ sɛ, nnipakuo 
ahodoɔ no mu biara di aduane sononko, hunu ewiem nsakraeɛ sononko 
ɛnna afei nso wɔne nnipa a wɔfiri nnipakuo foforɔ mu na ɛdi nkitaho. 
Nnipakuo no mu biara nko ne ɛkwan a wɔfaa so tu kɔtenaa beaeɛ a wɔte 
seesei no ɛfiri sɛ wɔn mu biara nko ne tebea ne ewiase abrabɔ mu nsɛm 
a ɛhyɛɛ wɔn maa wɔtu kɔtenaa beaeɛ a wɔte seesei no. Bio, nnipakuo no 
mu biara nko ne akannifoɔ a wɔdii wɔn anim maa wɔtumi tu kɔduruu 
beaeɛ a wɔakɔtenatena seesei no, na yei nso nyaa nsunsuansoɔ nyɛ 
kumaa wɔ ɛkwan a wɔfa so to wɔn nnwom so. Yeino ne nsɛm a anya 
nsunsuansoɔ wɔ Ghana nnwom nhyehyɛeɛ ne ne toɔ so pa ara.

Source: Elebi, A. (2015). Indigenous Musical Culture in Ghana: A 
Contemporary Perspective. The International Journal of Humanities & 
Social Studies, 3(7)

b.	 Ka wo dwumadie no ho asɛm kyerɛ adesuafoɔ nkaeɛ no na montoatoa adwen 
mfa ho.

Nkariiɛ Titire: DoK Gyinapɛn 3 - Dwumadie
1.	 Kenkan abasɛm yi na hwehwɛ adwentitire a ɛwom no. (mma 2)

Amansan adwaberɛm yɛ wɛbsaet anaasɛ intanɛte so akadeɛ bi a ɛboa nnipa ma 
wɔhyia ne afoforɔ kyɛ adwen fa wɔn ankasa ho. Ɛsan nso yɛ wɛbsaet, simpie 
anaasɛ kɔmputa so akadeɛ bi a wɔfa so de mfoni, sini ne abasɛm ahodoɔ kɔma 
anaa mane nnipa foforɔ a wɔn nso de saa akadeɛ no di dwuma wɔ intanɛte no 
soɔ.

Nnansa yi, amansan adwaberɛm aboa ama nkitahodie ne nkratoɔ akɔ so yie 
pa ara wɔ ewiase afanan nyinaa mu. Nnipa tumi di nkitaho wɔano wɔano, a 
ɛmfa ho ne baabi a wɔwɔ wɔ ewiase yi mu. Amansan adwaberɛm akadeɛ bebree 



50

ƆFA 3: ƆKASAMU TITIRE NE ƆKASAMU KUMAA

na ɛwɔ intanɛte soɔ, na ɛboa yie pa ara ma dwadie, ahosɛpɛ, nwomasua ne deɛ 
ɛkeka ho kɔ so pa ara. Amansan adwaberɛm akadeɛ no mu bi ne Twitter, 
WhatsApp, Facebook, TikTok, Instagram. Amansan adwaberɛm so wɔ mfasoɔ 
pa ara ɛfiri sɛ ɛboa nnipa ma wɔn nsa ka dwumadie ahodoɔ ho amannebɔ wɔ 
ntɛmso. Adwadifoɔ de wɔn adetɔnneɛ ho dawurobɔ fa amansan adwaberɛm ma 
ɛberɛ tiawa bi mu no, ɛho amannebɔ hyeta ewiase afanan nyinaa na worekata 
w’ani ate ara nie, na adwatɔnneɛ no nyinaa asa. Akyerɛkyerɛfoɔ ne adesuafoɔ 
fa amansan adwaberɛm yi so kyɛ adwen ne adesuadeɛ ahodoɔ boa ma nwomasua 
mu nkitahodie mu yere pampee.

2.	 Kyerɛkyerɛ ɛkwan a wofaa so hunuu adwentitire no. (mma 4)

3.	 Kyerɛkyerɛ ɛkwan a ɔkasamu nkumaa no fa kyerɛkyerɛ ɔkasamu titire no 
mu wɔ abasɛm no mu. (mma 4)﻿

Sukuu mmerɛ mfimfini Sɔhwɛ Nhyehyɛeɛ
Yɛ Sukuu mmerɛ mfimfini sɔhwɛ wɔ nnawɔtwe 6 mu. Ɛsɛ sɛ sɔhwɛ no yɛ nneɛma 
ahodoɔ a mosua firii nnawɔtwe 1 kɔsi 5. Kɔhwɛ Ɛpono Pɔtee ne Sɔhwɛ Krataa 
Nhyehyɛeɛ no so mma ɛmmoa wo. Ɛsɛ sɛ wotwa adesuafoɔ no adwuma no ntɛmso 
na wode mma a wɔbɛnya no kɔhyehyɛ STP no mu.

Sukuu mmerɛ mfimfini Sɔhwɛ Nhyehyɛeɛ

Ɔfa A: Totobidi Nsɛmmisa = Nsɛmmisa 20

Ɔfa B: Abasɛm – Asɛmmisa 1

Ɔfa C: Susutwerɛ Asɛmmisa – Asɛmmisa 1

Sɔhwɛ ho Nsɛmmisa nhyehyɛeɛ pono ma ɔfa A ne B

Nnawɔtwe Anisisobea Nsɛmmisa 
ahodoɔ

DoK Gyinapɛn Muabɔ

1 2 3 4

1 Nsɛmfua a ɛfata wɔ 
nkɔmmɔdie mu

Totobidi 2 1 - 3

Susutwerɛ - - 1 1

2 Nkɔmmɔdie-mu-
ɔtwɛn wɔ Atifiasɛm ho 
nkɔmmɔdie mu

Totobidi 1 2 2 5

Susutwerɛ - - -

3 Fɔnɔlɔgyi akwan 
(Ɔmene)

Totobidi - 2 1 3

Susutwerɛ - - -

4 Fɔnɔlɔgyi akwan 
(asɛnsini nhyehyɛeɛ 
akwan)

Totobidi 3 1 1 5

Susutwerɛ
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Nnawɔtwe Anisisobea Nsɛmmisa 
ahodoɔ

DoK Gyinapɛn Muabɔ

1 2 3 4

5 Ɔkasamu titire ne 
ɔkasamu kumaa

Totobidi 2 2 4

Abasɛm 1 1

Muabɔ 6 8 8 22

 PLC Session 6
45 minutes Planning & Reviewing the Learning Plan

Begin the session by recapping lessons from the previous session, focusing on 
how learning was applied.

1.	 Use your subject specific app to explore the content before planning, ask the 
app to
a.	 explain the week’s concepts in a way that would make it easier for 

learners to understand.

b.	 identify three common misconceptions learners may have and how to 
address them using Ghanaian contexts (NTS 3a, 3g and 3m).

2.	 Use your subject specific app to plan your lesson, ask the app to
a.	 suggest the most effective method for teaching the week’s concepts to 

learners with diverse backgrounds.

b.	 suggest learning activities, differentiation and essential questions based 
on the method of teaching (NTS 3a-3q).

c.	 review your prepared learning plan and address any challenging issues 
you may have identified in your subject area (NTS 3a-3c).

AHYƐNSO

•	 Take note of the recap topics linked to Years 1 and 2 while preparing for 
your lesson.

•	 Refer to the Values Learning Community Handbook and link the values 
for the week in your lesson to ensure that learners are applying what 
they learn.

3.	 Plan the Student Transcript Portal (STP) Assessment with your app
a.	 The key assessment for the week is mid-semester examination. Chat 

with your app to plan this assessment by reviewing or developing the 
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assessment items/tasks and marking schemes/rubrics for the mid-
semester examination (NTS 3k-3q).

10 minutes Content Exploration

4.	 As a subject group, select one problem or topic/idea/term in the week’s 
content that is challenging (not a routine procedural question, but one that 
requires conceptual understanding) and then
a.	 use the app, ask it to solve the problem step by step and explain the 

reasoning behind each step (you may be assisted by a teacher who is 
strong in the content area)

b.	 all teachers in the group work through the problem individually for 3–4 
minutes

c.	 the group then works through it together the problem, step by step

d.	 highlight the most common error teachers (and learners) make at each 
step (NTS 1c, 1e, 2c, 2e, 3e-3j).

AHYƐNSO

•	 This part is not ‘How do I teach this?’ but how do I teach it for learners 
to understand?

•	 If the group still shares the same content gap, use the app: ask it to solve 
the problem step by step and explain the reasoning behind each step.

•	 Problems/ideas discussed should be sourced from the Teacher Manual 
content, not invented separately. This keeps the content exploration 
directly connected to what teachers will deliver.

30 minutes Enactment

5.	 Enact a teaching activity based on your learning plan (NTS la-1b, 1e-lg, 2c, 
2e, 2f, 3c-3j and 3o).
a.	 Colleagues observe with specific attention to clarity of concept 

explanation, use of familiar Ghanaian examples and how misconceptions 
are handled if they arise.

b.	 After the enactment, ask for structured feedback from the group
i.	 was the concept explained in a way that a learner with no prior 

knowledge could follow?

ii.	 were the examples grounded in contexts familiar to Ghanaian 
learners?
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iii.	 did any misconceptions surface and if so, how were they addressed?

5 minutes Reflection

6.	 Reflect and share your views on the session. One thing that worked well, 
what did not work well and what you will do differently. (NTS 1a, 1b).

7.	 Identify a critical friend to observe and provide feedback on your lesson in 
relation to the PLC Session conducted (NTS 1f, 1g).

8.	 Remember to
a.	 transfer your chats into your learning planner template.

b.	 read your Teacher Manual and related Learner Material in preparation 
for the next session. Take note of the recap weeks, which are linked to 
Years 1 and 2 (NTS 3a).

c.	 integrate National Values, GESI, SEL, and 21st century skills into your 
learning activities, assessment tasks, and rubrics/mark schemes.

Ɔfa 3 Nhwɛakyire
Saa ɔfa yi pɛnsɛmpɛnsɛm ɔkasamu titire ne ɔkasamu kumaa mu. Yɛsuaa 
sɛdeɛ ɔkasamu titire ne ɔkasamu kumaa si teɛ, ɛkwan a yɛfa so yɛ nsakraeɛ 
wɔ mu wɔ abasɛm mu ne sɛdeɛ yɛsi twerɛ no. Yɛde ɛho nimdeɛ no kɔɔ 
kasapɛn so de kɔhwehwɛɛ ɔkasamu titire ne ɔkasamu kumaa a ɛwɔ mu. 
Yɛn ani da so sɛ, adesuafoɔ afa saa ɔfa yi mu awie yi, wɔde nimdeɛ ne 
nteaseɛ a wɔanya no bɛhwehwɛ adwempɔ a ɛwɔ abasɛm bi mu. Adesuafoɔ 
atwerɛ, wɔn kasa, wɔn akenkan ne nyansa bɛtu mpɔn.
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ƐKWAN A YƐFA SO TWA NKARIIƐ TITIRE
NNAWƆTWE 5

Mmuaeɛ

1.	 Ɔkasamu titire no ne:
a)	 Nnuatwirɛ, mframabɔne ne ewiem nsakraeɛ resɛe Ghana nsase – aba 1

Ɔkasamu nkumaa nonom ne:

a.	 Yɛyɛ ɔmantease yi, ɛsɛ sɛ yɛyɛ nhyehyɛeɛ ahodoɔ de bɔ yɛn kwaeɛ, 
mmoadoma ne yɛn nsuo ho ban.

b.	 Sɛ yɛdua nnua, na yɛgyae nwura a yɛtoto gu basabasa na yɛbɔ yɛn nsuo 
ho ban a, yɛbɛtumi abɔ yɛn man Ghana ɔhoɔfɛfoɔ yi ho ban ama 
nkyirimma anaa awoɔntoatoasoɔ.

c.	 Obiara mmɔdemmɔ ho hia enti sɛ yɛka yɛn ho bom a, yɛbɛtumi abɔ yɛn 
atenaeɛ ho ban ama yɛn atenaeɛ nso abɔ yɛn ho ban.

Fa aba 1 ma ɔkasamu kumaa biara a ɔkyerɛeɛ

2.	 Abasɛm no atifiasɛm ne:
‘Ghana atenaeɛ ahobammɔ’ – aba 1 (Atifiasɛm a ɛbɛn ho biara – aba 1/2)

3.	 Akwan ahodoɔ a ɔkasamu kumaa boa ma nteaseɛ ba ɔkasamu titire mu nie:
a.	 Ɛma adansedideɛ

b.	 Ɛkyerɛkyerɛ mu ma emu da hɔ

c.	 Ɛde nsisisoɔ ba

d.	 Ɛhyɛ adwenkyerɛ mu kena

e.	 Ɛma nteaseɛ amapa

f.	 Ɛma nokorɛ da adi

Ma emu biara aba 1.

Emu mmiɛnsa biara – mma 3

Emu mmienu biarae – mma 2

Emu baako biara – aba 1

4.	 Yei yɛ kasapɛ a ɔkasamu titire ne ɔkasamu kumaa wom ho nhwɛsoɔ. Ɔkasamu 
titire no na yɛayɛ no tumm no na nkaeɛ no yɛ ɔkasamu nkumaa.

‘Nwomasua yɛ kankorɔ safoa. (Ɔkasamu titire)

Ghanaman yi mu no, nwomasua ma nnipa nya adwenemdɔ, nimdeɛ ahodoɔ 
ne adwempa a ɛma wɔtumi de boa ɔman no mpontuo. Ɛnam nwomasua so 
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bɛma Ghanafoɔ ade wɔn ho afiri ohia mu ama wɔn asetena mu ayɛ yie ama 
wɔn ankasa ne wɔn nkurɔfoɔ nso. Nwomasua yɛ akadeɛ a ɛma nnipa tu 
mpɔn wɔ wɔn asetena mu ma ebi ka ɔmanmu no nyinaa. (Ɔkasamu nkumaa)

Ɔkasamu titire – aba 1

Ɔkasamu nkumaa – mma 3

Wobɛtumi de mma a ɛmmoro mmiɛnsa ama nhyehyɛeɛ, ɔkasa mmara ne 
nsɛmfua.

Mma 3 – nsɛmfua nnanemu, nsɛmfua a ɛfata, ɔkasa mmara ho mfomsoɔ 
kakra bi.

Mma 2 – nsɛmfua nnanemu kakra bi, nsɛmfua a ɛfata, ɔkasa mmara ho 
mfomsoɔ nketewa kakra ne akɛseɛ kakra.

Aba 1 – Nsɛmfua ntimu, nsɛmfua no ntaa nyɛ deɛ ɛfata, mfomsoɔ nketewa ne 
akɛseɛ wom.

NNAWƆTWE 6
1. Adwempɔ ahodoɔ nonom ne:

a)	 Kasapɛn papa kasa fa adwempɔ baako pɛ ho.

b)	 Ɔkasamu titire ho hia wɔ kasapɛn biara mu.

a. Adwempɔ ahodoɔ - emu biara aba I = mma 2

2.	 Akwan a ɛdidi soɔ yi so na yɛfa hwehwɛ adwempɔ wɔ abasɛm mu: kenkan 
atifiasɛm no, hwehwɛ ɔkasamu titire no, hwehwɛ adwenkyerɛ a wɔati mu 
no, ɔkyerɛ nsɛmfua titire, ɔkasasin na ɔbɔ abasɛm no tɔfa a - mma 4
a.	 Ɔde nimdeɛ ɛnan no ba a - mma 4

b.	 Ɔde nimdeɛ mmiɛnsa no ba a – mma 3

c.	 Ɔde nimdeɛ mmienu no ba a skills – mma 2

d.	 Ɔde nimdeɛ baako ba a - aba 1

3.	 Yɛ deɛ ɛdidi soɔ yi nso wɔ ɔkasamu nkumaa no ho: ɛma adansedideɛ, 
ɛkyerɛkyerɛ mu ma emu da hɔ, ɛhyɛ adwenkyerɛ mu kena na ɛsan nso ma 
nteaseɛ amapa. Ma emu biara mma 4
a.	 ma mma 4 sɛ ɔkyerɛkyerɛ nsɛmpɔ ɛnan mu a.

b.	 ma mma 3 sɛ ɔkyerɛkyerɛ nsɛmpɔ mmiɛnsa mu a.

c.	 ma mma 2 sɛ ɔkyerɛkyerɛ nsɛmpɔ mmienu mu a.

d.	 ma aba 1 sɛ ɔkyerɛkyerɛ asɛmpɔ baako mu a.
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ADESUADEƐ: ƆKASA NE ƆKASA DWUMADIE
Adesua Nkorabata: Asante twi twerɛbea ho mmara

Adesua no Botaeɛ: Adesuafoɔ bɛtumi de nsɛmfuayɛ ho nimdeɛ no ayɛ nsɛmfua foforɔ.

Adesua mu Nimdeɛnya: Adesuafoɔ bɛda wɔn nimdeɛ ne nteaseɛ a wɔwɔ wɔ Nsɛmfuayɛ ho 
adi wɔ Asante Twi kasa mu.

NNIANIMU NE ƆFA YI TƆFABƆ
Ɔfa yi mu no, adesuafoɔ bɛsua nsɛmfuayɛ akwan ahodoɔ no wɔ Asante Twi mu. 
Ahyɛaseɛ no, wɔbɛsua nsɛmfuayɛ asekyerɛ ne nsɛmfuayɛ so mfasoɔ wɔ Asante 
Twi kasasua mu. Afei, wɔbɛsua nsɛmfuayɛ akwan no bi ansa na wɔde wɔn ani 
asi ɛkwan a yɛfa so de nsɛmfuayɛ di dwuma wɔ Asante Twi kasasua mu. Saa 
adesua yi bɛboa adesuafoɔ ama wɔahunu nsɛmfua a wɔnhunuu da nanso 
wɔmmrɛ koraa ansa na wɔahunu kasa korɔ a saa asɛmfua no fra mu.

Nnawɔtwe ne adesua botaeɛ a ɛwɔ ɔfa yi mu nie:
•	 Nnawɔtwe 7: Ka nsɛmfuayɛ akwan ahodoɔ no ho asɛm (ɔfɛm/boseabɔ, 

nkakuho, kɔenegyi, ne deɛ ɛkeka ho)

•	 Nnawɔtwe 8: Fa nsɛmfuayɛ akwan ahodoɔ no so yɛ nsɛmfua foforɔ

ADEKYERƐKWAN NHWƐSOƆ AHODOƆ TƆFABƆ
Akyerɛkyerɛfoɔ mfa adesua a ɛgyina dwumadie so adekyerɛkwan, ekuo 
dwumadie ne adesuafoɔ nyinaa dwumadie adekyerɛkwan so na wɔnkyerɛ saa 
adesua botaeɛ yi. Adekyerɛkwan a akyerɛkyerɛfoɔ bɛtumi asan afa so akyerɛ 
saa adesua botaeɛ yi ne nkatoasoɔ (sɛ osuani bi aka asɛm bi na ɔfoforɔ de bi 
retoa soɔ). Ɛha yi no, ɛsɛ sɛ akyerɛkyerɛfoɔ ma adesuafoɔ kwan ma wɔkyerɛ 
wɔn adwen fa wɔn afɛfoɔ asɛm a wɔbɛka anaa mmuaeɛ a wɔde bɛma asɛmmisa 
bi ho. Ɛsɛ sɛ ɔkyerɛkyerɛni di adesuafoɔ no anim ma wɔyɛ mpɛnsɛmpɛnsɛmu 
anaa toatoa adwen fa nsɛmfuayɛ asekyerɛ ho. Ma adesuafoɔ no ntoatoa adwen 
mfa nsɛmfuayɛ akwan ahodoɔ no ho na wɔmma emu biara ho nhwɛsoɔ wɔ 
Asante Twi kasasua mu. Ɔkyerɛkyerɛni bɛtumi aboa adesuafoɔ ama wɔahunu 
nhwɛsoɔ no bi wɔ Asante Twi mu. Adesuafoɔ bɛtumi de saa nimdeɛ yi ayɛ 



57

ƆFA 4: NSƐMFUAYƐ

nsɛmfua wɔ Asante Twi mu agyina so ayɛ nsamu wɔ wɔn ankasa dwumadie 
mu.

NKARIIƐ TƆFABƆ
Nnawɔtwe 7 ne 8 na ɛwɔ saa ɔfa yi mu. Emu biara nko ne ne nkariiɛ titire 
gyinapɛn ne ɛho nsɛmmisa nhwɛsoɔ. Nnawɔtwe 7 nkariiɛ titire no gyina DoK 
gyinapɛn 2 so na ɛhwehwɛ sɛ, adesuafoɔ bɛtumi ada nteaseɛ amapa adi wɔ 
ɛberɛ a wɔrebua nsɛmmisa. Nnawɔtwe 8 nkariiɛ no gyina DoK gyinapɛn 4 so 
na ɛha yi no, ɛsɛ sɛ adesuafoɔ da adwene mu nimdeɛ a emu dɔ yie adi, de wɔn 
adwen yɛ adwuma pɛ ɔhaw pomasiberɛ.

Adesua Botaeɛ DOK Gyinapɛn Nkariiɛkwan

Adesuafoɔ tumi pɛnsɛmpɛnsɛm 
nsɛmfuayɛ akwan ahodoɔ no mu (ɔfɛm/
Boseabɔ, nkakuho, kɔenegyi, ne deɛ 
ɛkeka ho)

3 Sukuu dan mu dwumadie

Adesuafoɔ fa nsɛmfuayɛ akwanhodoɔ no 
so yɛ nsɛmfua foforɔ

4 Portfolio
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NNAWƆTWE 7
Adesuadeɛ Botaeɛ: Ka nsɛmfuayɛ akwan ahodoɔ no ho asɛm (ɔfɛm/boseabɔ, nkakuho, 
kɔenegyi, ne deɛ ɛkeka ho)

Mmɔakyire

Afe 2 Nnawɔtwe 5: Kyerɛ sɛdeɛ yɛsi de mmataho ahodoɔ no di dwuma wɔ Asante Twi mu

ANISISODEƐ: AKWAN A YƐFA SO NYA NSƐMFUA

Ɛdeɛn ne Nsɛmfuayɛ?
Yei yɛ akwan ahodoɔ a yɛfa so sesa anaa keka nsɛmfua bobom ma yɛnya nsɛmfua 
foforɔ a nteaseɛ wom. Sɛ ebia, yɛnya asɛmfua ‘nanteɛ’ wɔ ɛberɛ a yɛde mmataho 
-ɛ bɛbata asɛmfua ‘nante’ ho.

Nsɛmfuayɛ Akwan Ahodoɔ
Nyafirimu
a.	 Nyafirimu ne sɛ yɛde mmataho bi abata asɛnnua anaa beesi bi ho na asɛmfua 

a yɛnyaeɛ no ne asɛnnua anaa beesi no asɛmfuakuo a na ɛwom dada no 
asesa. Sɛ ebia, yɛde nsianimu {a-} asi ‘pra’ (adeyɛ) anim ama adane ‘apra’ 
(edin), anaasɛ yɛde nsiakyire {-ɛ} asi ‘yare’ (adeyɛ) akyi ama adane ‘yareɛ’ 
(edin). Nsɛmfua foforɔ mmienu na yɛayɛ a ɛnonom ne apra ne yareɛ.

b.	 Nsɛmfua Nkabom: Yei yɛ ɛkwan a yɛfa so nya asɛmfua wɔ ɛberɛ yɛka 
nsɛmfua mmienu anaa deɛ ɛboro saa bom ma ɛbɛyɛ asɛmfua baako. Yɛtumi 
ka asɛnnua mmienu anaa beesi mmienu bom de nya asɛmfua foforɔ. Sɛ 
ebia, ‘di’ ne ‘dwuma’ dane dwumadie. Ɛbɛtumi aba sɛ, nsɛmfua mmienu 
anaa deɛ ɛboro saa a yɛreka abom no fra asɛmfuakuo baako mu ɛnna 
ɛbɛtumi nso aba sɛ, nsɛmfua a yɛreka abom no mu biara nko ne asɛmfuakuo 
a ɛfra mu. Hwɛ nhwɛsoɔ a ɛwɔ fam hɔ no. 1. Anammɔn ne tuo – anammɔntuo 
2. Adan ne kasa – adankasa 3. Bɔ ne ntoa – Ntoabɔ 4. Bata ne tuo – Batatuo. 
Nsɛmfua-Nkabom no mu bi wɔ hɔ a, ne twerɛ mu no, yɛde daahye to ntam. 
Dwennwene ɛho nhwɛsoɔ no bi ho na ka ho asɛm kyerɛ w’afɛfoɔ.

c.	 Ntwasoɔ-Nkabom: Ntwasoɔ-nkabom yɛ nsɛmfua mmienu a yɛyi deɛ ɛdi 
kan no awieeɛ firi ho na yɛayi asɛmfua a ɛtɔ so mmienu no anim firi ho na 
yɛaka asɛmfua a ɛdi kan no anim ne asɛmfua a ɛtɔ so mmienu no awieeɛ 
no abom ama ayɛ asɛmfua baako. Yei kyerɛ sɛ, yɛtumi de nsɛmfua mmienu 
anaa deɛ ɛboro saa afa bi bobom ma yɛnya asɛmfua foforɔ. Ɛkwan a yɛfa so 
yɛ anaa nya saa asɛmfua yi na yɛfrɛ no ntwasoɔ-nkabom no. Yɛde ntwasoɔ-
nkabom di dwuma wɔ ɛberɛ a yɛne yɛn tipɛn bi redi nkitaho bi a ɛyɛ anika 
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mu. Ntwasoɔ-nkabom ho nhwɛsoɔ no bi nie. Kɔɔdwoɔ (Kwadwo + Fɔdwoɔ), 
Kwampra (Kwame + Pepra), Kwaapaa (Kwame + Dapaa)

d.	 Ntwasoɔ: Yei mu no, yɛtwa asɛmfua a ɛwɔ hɔ dada no so de nya asɛmfua 
foforɔ. Ɛyɛ nsɛmfuayɛ kwan no mu baako a emu no, yɛyi asɛmfua no mu 
asɛnsini anaa nsɛnsini bi firi ho de nya asɛmfua foforɔ. Asɛmfua a yɛatwa 
so no asekyerɛ nsesa; asekyerɛ no tim deɛ ɛtim. Mpɛn pii no, ɛyɛ a na ɛmfata 
sɛ yɛde nsɛmfua a yɛatwa soɔ ne mpanin bɛdi nkitaho. Ntwasoɔ ho nhwɛsoɔ 
no bi nie, Akos (Akosua), Twum (Twumasi), Kanta (Kantamanto), Boat 
(Boaten), Braka (Brakatu), Aku (Akua), Ampaa (Ampaaben)

	 Asopɛ-Korɔ a Asɛmfuakuo Sesa Asɛmfua: Yei yɛ nsɛmfua a wɔn asopɛ yɛ 
adekorɔ nanso ɛfra nsɛmfuakuo foforɔ mu. Yei kyerɛ sɛ, asɛmfua bi tumi firi 
asɛmfuakuo bi te sɛ edin mu kɔ adeyɛ anaasɛ foforɔ bi mu a n’asopɛ ne 
n’akenkan tim deɛ ɛtim. Yei ne yɛresesa asɛmfua bi asɛmfuakuo nanso ne 
bɔbea no deɛ, ɛkɔ so yɛ sɛdeɛ ɛsi teɛ no ara. Saa nsɛmfua yi ho nhwɛsoɔ bi 
nie, Dansowaa to aba (adeyɛ) NE Dansowaa to so (edin), Akwadaa no su 
dodo (adeyɛ) NE Akwadaa no su ara ne no (edin), Yɔnkodɔ nam ɛkwan so 
reba (adeyɛ) NE Yɔnkodɔ we nam (edin), Anima hunu Ofosu (adeyɛ) NE 
Anima yɛ onipa hunu pa ara (edin).

e.	 Akronim: Yei yɛ atwerɛdeɛ a ɛdidi nsɛmfua anim a ɛka bom yɛ asɛmfua 
baako. Yei kyerɛ sɛ, yɛyiyi atwerɛdeɛ a ɛdidi nsɛmfua bi anim, na yɛakeka 
abobom de ayɛ asɛmfua foforɔ. Akronim ho nhwɛsoɔ no bi nie, KAF – Kwame 
Anɔkye Frempɔn, OWA- Opoku Ware Amankwaatia, KAA- Kumasi Abuakwa 
Aberanteɛ, KƆN – Kwame Ɔpɔn Nimako. Yɛkenkan Akronim anaasɛ yɛbɔ 
din sɛ asɛmfua baako na mmom ɛnyɛ atwerɛdeɛ mmaako mmaako. Yɛde di 
dwuma te berɛ ne ɔbrɛ dodoɔ so ɛnna afei nso yɛde boa ma edin a ne bɔ yɛ 
bɔna bɔ yɛ mmrɛ anaasɛ ɔkasasin a n’akenkan yɛ kenkanna akenkan yɛ 
mmrɛ.

f.	 Akyiri-Yie: Yei mu no, yɛyi mmataho a ɛwɔ asɛmfua a ɛwɔ hɔ dada no akyi 
firi ho de nya asɛmfua foforɔ. Ɛtumi ba sɛ, asɛmfua foforɔ no ne asɛmfua 
dada no asekyerɛ anaa ne dwumadie nyɛ adekorɔ. Yei ho nhwɛsoɔ bi na ɛwɔ 
ɛpono a ɛwɔ aseɛ hɔ no soɔ no.

Asɛmfua Dada Akyiri-yie Asɛmfua

Kyalewate Kyale

ɔsɔfoɔ Ɔsɔ

Odiyifoɔ Odiyi

Kelewele Kele
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Asɛmfua Dada Akyiri-yie Asɛmfua

Twumasi Twum

Boateng Boat

Nkakuho
Yei yɛ asɛmfua a yɛka ne nyinaa anaa ne fa bi ku ho anaasɛ yɛti mu prɛko, 
mprenu anaa deɛ ɛboro saa de yɛ asɛmfua foforɔ. Nsakraeɛ kakra bi tumi ba saa 
asɛmfua no ne ne nkakuho no asopɛ mu. Yei ho nhwɛsoɔ a ɛwɔ Borɔfo kasa mu 
no mu bi nie: boo-boo, zig-zag ne flip-flop.

Ɛho nhwɛsoɔ a ɛwɔ Ghana kasa ahodoɔ no bi na ɛdidi soɔ yi:

Kasa Asɛmfua Nkakuho

Ga kpↄ ‘ knot/lump’ ŋoo ‘salt’ kpↄikpↄi,’ lumpy’ ŋooŋoo ‘salty’

Ewe gblↄ ‘say’ bla ‘to tie’ gbↄgblↄ ‘say’ babla ‘to tie’

Akan Tu’ uproot’ si ‘to alight’ Tutu ‘uproot’ sisi ‘alight’

Nkakuho kyerɛ sɛ yɛati asɛmfua no nyinaa anaasɛ ne fa bi mu baako, mmienu, 
mmiɛnsa anaa deɛ ɛboro saa. Edin nkakuho mu no, edin no tumi sesa firi edin 
asɛmfuakuo mu kɔ edin nkyerɛkyerɛmu mu.

Ɔfɛm/Boseabɔ
1.	 Kɔ saa linke ahodoɔ yi so na fa w’ankasa nsɛmfua twerɛ wo nteaseɛ a wowɔ 

no wɔ ɔfɛm/boseabɔ ho anaa wo ne wo mfɛfoɔ nkyɛ saa adwene no.

2.	 Montena akuakuo na monhwehwɛ nsɛmfua a yɛabɔ no bosea anaasɛ yɛafɛm 
ho nhwɛsoɔ na monhwɛ ɛkwan a yɛfaa so twerɛɛ no a ama abɛyɛ Asante Twi 
asɛmfua.

Nsɛmfua a wɔafɛm afiri Borɔfo kasa mu no bi ne:

Lemon from Arabic	 musk from Persian		  fjord from Norwegian

Algebra from Arabic	 ski from Norwegian		  Tango from Spanish

Cafe from French		 Yoga from Sanskrit		  Sushi from Japanese

Nsɛmfua a yɛafɛm anaa yɛabɔ no bosea aba Asante Twi mu ho nhwɛsoɔ no bi 
na ɛdidi soɔ yi: bokiti, nika, pieto, sukuu, bɔɔlo, radio, kɔmputa, intanɛte, 
kwahyiɔkɔ, feisbuk, pona, mobaafon, bandele, kyaagya.
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Kɔenegyi
Yei yɛ nsɛmfua bi a ɛwɔ, mpɛn pii no, Borɔfo kasa mu a yɛn ara yɛafa ɛkwan bi 
a yɛbɛte aseɛ so aka ama abɛyɛ Asante Twi kasa no mu nsɛmfua no bi. Yei 
bɛtumi ayɛ asɛmfua foforɔ koraa anaasɛ asɛmfua bi a ɛwɔ hɔ dada. Yɛyɛ nsɛmfua 
foforɔ ma ɛboa ma yɛtumi di nkitaho amapa wɔ ɛnnɛ mmerɛ yi mu. Nsɛmfua a 
yɛakɔene anaasɛ kɔenegyi ho nhwɛsoɔ no bi na ɛwowɔ ɛpono a ɛwɔ aseɛ hɔ no 
soɔ no.

Asɛmfua a yɛakɔene Asekyerɛ (Borɔfo)

Kambuu Camp boot

Kalabule Callous bullying

Gangalia Gang leader

Sagranti Sir Garnet Wesley

Prɛmoo Peri Martin

Nsɛmfuayɛ so mfasoɔ
Nsɛmfuayɛ so wɔ mfasoɔ ma ɔkasa mpontuo. Ɛma ɔkasa nya nsɛmfua bɛka deɛ 
ɛwɔ hɔ dada no ho na ɛma wɔn a wɔde saa ɔkasa no di dwuma no tumi kyerɛ 
wɔn adwen wɔ nneɛma a aba foforɔ wɔ nnipa asetena mu ho, nyansapɛ-mu-
nimdeɛ, mfididwuma, abɔdeɛ-mu-nyansapɛ ne deɛ ɛkeka ho. Yei boa ma yɛtumi 
yɛ nsakraeɛ wɔ yɛn nkitahodie ne yɛn kasa mu. Nsɛmfuayɛ ho nimdeɛ ma 
nsɛmfua foforɔ sua nyɛ den ɛfiri sɛ, ɛboa ma wote nsɛmfua ase san kyerɛkyerɛ 
aseɛ ne ne nhyehyɛeɛ mu. Ne tiaatwirɛ mu ne sɛ, ɛyɛ ɛkwampa a yɛfa so nya 
nsɛmfua foforɔ bɛka deɛ yɛwɔ dada no ho.

Adesua Dwumadie

1.	 Kyerɛ nsɛmfuayɛ ase

2.	 Yi nsɛmfuayɛ kwan a wɔde adi dwuma wɔ ha na kyerɛ deɛ entira.

3.	 Kyerɛ mfasoɔ a ɛwɔ nsɛmfuayɛ so wɔ Asante Twi sua mu.

Adekyerɛkwan Nhwɛsoɔ
1.	 Adesua a ɛgyina dwumadie so (adesuafoɔ nyinaa dwumadie)

•	 Ka nsɛmfuayɛ ho asɛm (ɔfɛm, nkakuho, kɔenegyi ne deɛ ɛkeka ho.).

•	 Ma nhwɛsoɔ.

•	 Ka wo dwumadie no ho asɛm kyerɛ adesuafoɔ nkaeɛ no.
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Nkariiɛ Titire: DoK Gyinapɛn 3 - Dwumadie
1.	 Kyerɛkyerɛ nsɛmfuayɛ a ɛdidi soɔ yi mu (mma 8)

a.	 ɔfɛm/boseabɔ

b.	 nkakuho

c.	 kɔenegyi

d.	 nsɛmfua-nkabom

e.	 ntwasoɔ-nkabom

f.	 Akyiri-Yie

g.	 ntwasoɔ

h.	 mmataho

2.	 Fa nhwɛsoɔ 5 kyerɛkyerɛ deɛ enti a nsɛmfuayɛ no mu baako ho hia wɔ 
Asante Twi mu. (mma 5)

3.	 Kyerɛ sɛnti 3 a ɛma nsɛmfuayɛ ho hia wɔ Asante Twi kasasua mu. (mma 3)

4.	 Gyina wo mmuaeɛ a wode maa nsɛmmisa 2 ne 3 no so na fa Asante 
Nsɛmfuayɛ toto kasa foforɔ bi mu deɛ ho (mma 8)

PLC Session 7
45 minutes Planning & Reviewing the Learning Plan

Begin the session by recapping lessons from the previous session, focusing on 
how learning was applied.

1.	 Use your subject specific app to explore the content before planning, ask the 
app to
a.	 explain the week’s concepts in a way that would make it easier for 

learners to understand

b.	 identify three common misconceptions learners may have and how to 
address them using Ghanaian contexts (NTS 3a, 3g and 3m).

2.	 Use your subject specific app to plan your lesson, ask the app to
a.	 suggest the most effective method for teaching the week’s concepts to 

learners with diverse backgrounds.

b.	 suggest learning activities, differentiation and essential questions based 
on the method of teaching (NTS 3a-3q)

c.	 review your prepared learning plan and address any challenging issues 
you may have identified in your subject area (NTS 3a-3c).
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AHYƐNSO

•	 Take note of the recap topics linked to Years 1 and 2 while preparing for 
your lesson.

•	 Refer to the Values Learning Community Handbook and link the values 
for the week in your lesson to ensure that learners are applying what 
they learn.

3.	 Plan the week’s key assessment with your app
a.	 The key assessment for the week is class exercise. Chat with your app 

to plan this assessment, indicating what you and your learners will do 
before, during and after the presentations (NTS 3k-3q).

10 minutes Content Exploration

4.	 As a subject group, select one problem or topic/idea/term in the week’s 
content that is challenging (not a routine procedural question, but one that 
requires conceptual understanding) and then
a.	 use the app, ask it to solve the problem step by step and explain the 

reasoning behind each step (you may be assisted by a teacher who is 
strong in the content area)

b.	 all teachers in the group work through the problem individually for 3–4 
minutes

c.	 the group then works through it together the problem, step by step

d.	 highlight the most common error teachers (and learners) make at each 
step (NTS 1c, 1e, 2c, 2e, 3e-3j).

AHYƐNSO

•	 This part is not ‘How do I teach this? but how do I teach it for learners 
to understand?

•	 If the group still shares the same content gap, use the app: ask it to solve 
the problem step by step and explain the reasoning behind each step.

•	 Problems/ideas discussed should be sourced from the Teacher Manual 
content, not invented separately. This keeps the content exploration 
directly connected to what teachers will deliver.

30 minutes Enactment
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5.	 Enact a teaching activity based on your learning plan (NTS la-1b, 1e-lg, 2c, 
2e, 2f, 3c-3j and 3o).
a.	 Colleagues observe with specific attention to clarity of concept 

explanation, use of familiar Ghanaian examples and how misconceptions 
are handled if they arise.

b.	 After the enactment, ask for structured feedback from the group
i.	 was the concept explained in a way that a learner with no prior 

knowledge could follow?

ii.	 were the examples grounded in contexts familiar to Ghanaian 
learners?

iii.	 did any misconceptions surface and if so, how were they addressed?

5 minutes Reflection

6.	 Reflect and share your views on the session. One thing that worked well, 
what did not work well and what you will do differently. (NTS 1a, 1b).

7.	 Identify a critical friend to observe and provide feedback on your lesson in 
relation to the PLC Session conducted (NTS 1f, 1g).

8.	 Remember to
a.	 transfer your chats into your learning planner template.

b.	 read your Teacher Manual and related Learner Material in preparation 
for the next session. Take note of the recap weeks, which are linked to 
Years 1 and 2 (NTS 3a).

c.	 integrate National Values, GESI, SEL, and 21st century skills into your 
learning activities, assessment tasks, and rubrics/mark schemes.
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NNAWƆTWE 8
Adesuadeɛ Botaeɛ: Fa nsɛmfuayɛ akwan ahodoɔ no so yɛ nsɛmfua foforɔ

Mmɔakyire

Afe 2 Nnawɔtwe 5: Kyerɛ sɛdeɛ yɛsi de mmataho ahodoɔ no di dwuma wɔ Asante Twi mu

ANISISODEƐ: NSƐMFUAYƐ
Bɔ nneɛma mosuaa wɔ nnawɔtwe 7 mu no akyi

Adesua Dwumadie

1.	 Fa wo nimdeɛ a wowɔ wɔ nsɛmfuayɛ ho no yɛ nsɛmfua foforɔ!

2.	 Fa wo nsɛmfua no mu biara yɛ ɔkasamu.

3.	 Ka ho asɛm kyerɛ w’afɛfoɔ no nyinaa.

Adekyerɛkwan Nhwɛsoɔ
1.	 Woreka bi afoa deɛ obi aka so: Adesuafoɔ nyinaa dwumadie:

•	 Monnwennwene nsɛmfuayɛ akwan ahodoɔ no ho.

•	 Baanu Dwumadie: Gyina wo nimdeɛ a ɛfa nsɛmfuayɛ ho no so yɛ nsɛmfua 
foforɔ.

Ka wo nsɛmfua foforɔ no kyerɛ adesuafoɔ nkaeɛ no na montoatoa adwen 
mfa ho

•	 Ɔkyerɛkyerɛni de nsɛmfua ma adesuafoɔ ma wɔgyina nsɛmfuayɛ ho nimdeɛ 
no so kyerɛ nsɛmfua a ɛfra Asante Twi mu

Nkariiɛ Titire: DoK Gyinapɛn 4 – Krataa Akoradeɛ
Yɛ kasasua krataa akoradeɛ a ɛkari dwuma a nsɛmfuayɛ di wɔ nsɛmfua foforɔ yɛ 
mu wɔ Asante Twi mu.

PLC Session 8
45 minutes Planning & Reviewing the Learning Plan

Begin the session by recapping lessons from the previous session, focusing on 
how learning was applied.

1.	 Use your subject specific app to explore the content before planning, ask the 
app to
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a.	 explain the week’s concepts in a way that would make it easier for 
learners to understand

b.	 identify three common misconceptions learners may have and how to 
address them using Ghanaian contexts (NTS 3a, 3g and 3m).

2.	 Use your subject specific app to plan your lesson, ask the app to
a.	 suggest the most effective method for teaching the week’s concepts to 

learners with diverse backgrounds.

b.	 suggest learning activities, differentiation and essential questions based 
on the method of teaching (NTS 3a-3q)

c.	 review your prepared learning plan and address any challenging issues 
you may have identified in your subject area (NTS 3a-3c).

AHYƐNSO

•	 Take note of the recap topics linked to Years 1 and 2 while preparing for 
your lesson.

•	 Refer to the Values Learning Community Handbook and link the values 
for the week in your lesson to ensure that learners are applying what 
they learn.

3.	 Plan the week’s key assessment with your app
a.	 The key assessment for the week is portfolio. Chat with your app to plan 

this assessment, indicating what you and your learners will do before, 
during and after the presentations (NTS 3k-3q).

10 minutes Content Exploration

4.	 As a subject group, select one problem or topic/idea/term in the week’s 
content that is challenging (not a routine procedural question, but one that 
requires conceptual understanding) and then
a.	 use the app, ask it to solve the problem step by step and explain the 

reasoning behind each step (you may be assisted by a teacher who is 
strong in the content area)

b.	 all teachers in the group work through the problem individually for 3–4 
minutes

c.	 the group then works through it together the problem, step by step

d.	 highlight the most common error teachers (and learners) make at each 
step (NTS 1c, 1e, 2c, 2e, 3e-3j).
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AHYƐNSO

•	 This part is not ‘How do I teach this?’ but how do I teach it for learners 
to understand?

•	 If the group still shares the same content gap, use the app: ask it to solve 
the problem step by step and explain the reasoning behind each step.

•	 Problems/ideas discussed should be sourced from the Teacher Manual 
content, not invented separately. This keeps the content exploration 
directly connected to what teachers will deliver.

30 minutes Enactment

5.	 Enact a teaching activity based on your learning plan (NTS la-1b, 1e-lg, 2c, 
2e, 2f, 3c-3j and 3o).
a.	 Colleagues observe with specific attention to clarity of concept 

explanation, use of familiar Ghanaian examples and how misconceptions 
are handled if they arise.

b.	 After the enactment, ask for structured feedback from the group
i.	 was the concept explained in a way that a learner with no prior 

knowledge could follow?

ii.	 were the examples grounded in contexts familiar to Ghanaian 
learners?

iii.	 did any misconceptions surface and if so, how were they addressed?

5 minutes Reflection

6.	 Reflect and share your views on the session. One thing that worked well, 
what did not work well and what you will do differently. (NTS 1a, 1b).

7.	 Identify a critical friend to observe and provide feedback on your lesson in 
relation to the PLC Session conducted (NTS 1f, 1g).

8.	 Remember to
a.	 transfer your chats into your learning planner template.

b.	 read your Teacher Manual and related Learner Material in preparation 
for the next session. Take note of the recap weeks, which are linked to 
Years 1 and 2 (NTS 3a).

c.	 integrate National Values, GESI, SEL, and 21st century skills into your 
learning activities, assessment tasks, and rubrics/mark schemes.
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Ɔfa 4 Nhwɛakyire
Nsɛmfuayɛ akwan na yɛsuaa ho adeɛ wɔ ɔfa yi mu. Wɔkyerɛɛ adesuafoɔ 
adeɛ faa nsɛmfuayɛ nyinaa ho ɛnna yɛhwɛɛ nsɛmfuayɛ akwan a ɛwɔ Asante 
Twi mu. Yei boaa adesuafoɔ maa wɔhunuu nsɛmfua a ɛmfra Asante Twi 
mu wɔ abasɛm mu. Yɛn ani da so sɛ adesuafoɔ bɛte nsɛmfuayɛ ase na 
wɔama emu biara ho nhwɛsoɔ wɔ Asante Twi mu.
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ƐKWAN A YƐFA SO TWA NKARIIƐ TITIRE
NNAWƆTWE 7

1.	 Nsɛmfuayɛ akwan no mu biara asekyerɛ (sɛ ebia, ɔfɛm/boseabɔ, nkakuho, 
kɔenegyi, nsɛmfua nkabom, nsɛmfua ntwasoɔ nkabom, akyiri-yie, ntwasoɔ, 
mmataho) – ma emu biara aba 1

2.	 Ɔma nhwɛsoɔ enum a – mma 5,
•	 Ɔma nhwɛsoɔ ɛnan a - mma 4

•	 Ɔma nhwɛsoɔ mmiɛnsa a - mma 3

•	 Ɔma nhwɛsoɔ mmienu a - mma 2

•	 Ɔma nhwɛsoɔ baako a – aba 1

3.	 Botaeɛ: Yɛrete ɔkasa nhyehyɛeɛ ase, ɔkasa nkorasoɔ, ɔkasa kyerɛ ne ne sua 
ne nsɛmfua dɔreɛ
•	 Ɔpɛnsɛmpɛnsɛm botaeɛ mmiɛnsa mu a - mma 3

•	 Ɔpɛnsɛmpɛnsɛm botaeɛ mmienu mu a - mma 2

•	 Ɔpɛnsɛmpɛnsɛm botaeɛ baako mu a – aba 1

4.	 mma 7-8: Nkyerɛkyerɛmu a emu dɔ a wama nhwɛsoɔ mmiɛnsa anaa deɛ 
ɛboro saa wɔ ɔkasa no mu biara mu na wakyerɛ deɛ ɛsesɛ ne deɛ ɛyɛ sononko 
wɔ sɛdeɛ yɛsi yɛ nsɛmfua ne deɛ enti a yɛyɛ nsɛmfua ne deɛ enti a saa 
nsɛmfuayɛ akwan yi ho hia wɔ ɔkasa no mu biara mu.

mma 5-6: Nkyerɛkyerɛmu a emu dɔ a wama nhwɛsoɔ mmienu anaa deɛ 
ɛboro saa wɔ ɔkasa no mu biara mu na wakyerɛ deɛ ɛsesɛ ne deɛ ɛyɛ sononko 
wɔ sɛdeɛ yɛsi yɛ nsɛmfua ne deɛ enti a yɛyɛ nsɛmfua. Ɔka deɛ enti a saa 
nsɛmfuayɛ akwan yi ho hia wɔ ɔkasa no mu biara mu.

mma 3-4: Ɔma nhwɛsoɔ bebree nanso ebi nyɛ nokorɛ. Ɔkyerɛ deɛ ɛsesɛ ne 
deɛ ɛyɛ sononko wɔ nsɛmfuayɛ ho. Wanka nsɛmfuayɛ so mfasoɔ.

mma 1-2: Mmuaeɛ no ntɔ asom ɛnna ɔnte dwuma a nsɛmfuayɛ di wɔ ɔkasa 
nkaeɛ no mu. Wama nhwɛsoɔ bi wɔ Asante Twi mu.

NNAWƆTWE 8
Sɛdeɛ yɛsi twa krataa akoradeɛ nkariiɛ dwumadie ho nhwɛsoɔ

I.	 Emu nsɛm (40)
1.	 Ɛso mfasoɔ ne dɔ a emu dɔ (15):

a.	 Nkrataa a ɛhyehyɛ Krataa akoradeɛ no mu no kasa fa atifiasɛm no 
ho?
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b.	 Emu nsɛm no bue adwen mu na afei nso wahyehyɛ no nnidisoɔ 
nnidisoɔ?

2.	 Mmoano ne Nhyehyɛeɛ (10):
a.	 Wahyehyɛ ne nkrataa ahodoɔ no nnidisoɔ nnidisoɔ wɔ krataa 

akoradeɛ no mu kamakama a emu bue nyɛ buena?

b.	 Wahyehyɛ ne nkrataa no nyansamu?

3.	 Nimdeɛ ne Nteaseɛ (10):
a.	 Nsɛm a ɛwɔ krataa akoradeɛ no mu kyerɛkyerɛ atifiasɛm no mu ma 

nteaseɛ da adi?

4.	 Adwenemdɔ ne Mpɛnsɛmpɛnsɛmu (5):
a.	 Nsɛm a ɛwɔ krataa akoradeɛ no mu no da adwenemdɔ ne 

mpɛnsɛmpɛnsɛmu adi?

II.	 Nhyehyɛeɛ ne Adwenemdɔ (30)

1.	 Ne fɛ ne ne adwinni (15):
a.	 Krataa akoradeɛ no yɛ fɛ ɛnna wadi adwinni agu ho kamakama?

2.	 Nteaseɛ ne Nsisisoɔ (10):
a.	 Atwerɛ no mu da hɔ, ɛfa atifiasɛm no ho a mfomsoɔ biara nni mu?

3.	 Adwenemdɔ ne monoyɛ anaa kannyɛ (5):
a.	 Krataa akoradeɛ no mu nsɛm da adwenemdɔ ne monoyɛ anaa kannyɛ 

adi wɔ ne nhyehyɛeɛ mu?

III.	Nkɔmpɔbuo ne Ho-Nkariiɛ (30)

1.	 Adesua ho nkɔmpɔbuo (15):
a.	 Nkɔmpɔbuo akwan ahodoɔ ne adesua mu suahunu ho nsɛm ka nsɛm 

a ɛwɔ krataa akoradeɛ no mu no ho?

IV.	Nneɛma foforɔ a hwɛ ka ho (15)
a.	 Ɔde dwumadie no baa ɛberɛ ano (Hwɛ wɔn sukuu mmaeɛ ne sɛdeɛ wɔsi 

di mmara a ɛda dwumadie no ho soɔ)
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Adesuadeɛ: ɔkasa ne ɔkasa dwumadie
Adesua Nkorabata: Ɔkasa Mmara

Adesua no Botaeɛ: Paapae ɔkasamu afa ne n’ahodoɔ mu.

Adesua mu Nimdeɛnya: Adesuafoɔ tumi da nimdeɛ ne nteaseɛ adi wɔ ɔkasamu afa ne 
n’ahodoɔ no ho.

NNIANIMU NE ƆFA YI TƆFABƆ
Ɔfa yi mu, adesuafoɔ bɛsua ɔkasamu nhyehyɛeɛ wɔ Asante Twi mu. Wɔbɛpaapae 
ɔkasamu mu akyekyɛmu akɔ n’afa ahodoɔ no mu na wɔakyerɛ ɔkasamu korɔ a 
wɔayɛ sɛ ɛyɛ ɔkasamu tiawa, mmɔho anaa kuntann. Saa nimdeɛ yi bɛboa 
adesuafoɔ ama wɔatumi de ɔkasamu a ɛfata adi dwuma wɔ wɔn daadaa asetena 
ne wɔn susutwerɛ mu.

Nnawɔtwe ne adesua botaeɛ a ɛwɔ ɔfa yi mu nie:
•	 Nnawɔtwe 9: Pɛnsɛmpɛnsɛm ɔkasamu afa ahodoɔ no mu (sɛ ebia, ɔkasasin 

ne ɔkasamufa)

•	 Nnawɔtwe 10: Pɛnsɛmpɛnsɛm ɔkasamu ahodoɔ no mu

•	 Nnawɔtwe 11: Pɛnsɛmpɛnsɛm ɔkasamu ahodoɔ no dwumadie mu.

ADEKYERƐKWAN NHWƐSOƆ AHODOƆ TƆFABƆ
Akyerɛkyerɛfoɔ mfa adesua a ɛgyina dwumadie so adekyerɛkwan, ekuo 
dwumadie ne adesuafoɔ nyinaa dwumadie adekyerɛkwan so na wɔnkyerɛ saa 
adesua botaeɛ yi. Ma adesuafoɔ ntena akuakuo na wɔnyɛ ɔkasamu, 
wɔmpɛnsɛmpɛnsɛm ɔkasamu a wɔayɛ no mu na wɔnkyerɛ ɔkasamu no afa 
ahodoɔ no. Akuo no bɛyɛ nkasaho ama adesuafoɔ nkaeɛ no atoatoa adwen afa 
ho. Osuani biara nso bɛyɛ ɔkasamu na wakyerɛ n’afa ahodoɔ no. Osuani biara 
nso bɛyɛ nkasaho ama adesuafoɔ nkaeɛ no atoatoa adwen afa ho. Ɔkyerɛkyerɛni 
nhyɛ adesuafoɔ no nkuran mma wɔntie nkyerɛkyerɛmu a wɔn mu biara de 
bɛma na sɛ wɔnte biribi ase a, wɔmmisa mpɛ nkyerɛkyerɛmu fann.
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NKARIIƐ TƆFABƆ
Nnawɔtwe 9, 10 ne 11 mu adesua na ɛwɔ ɔfa yi mu. Emu biara wɔ ne nkariiɛ 
titire. Nnawɔtwe 9 nkariiɛ titire no gyina DoK gyinapɛn 2 so, nnawɔtwe 10 
nkariiɛ titire no gyina DoK gyinapɛn 4 so ɛnna nnawɔtwe 11 nkariiɛ titire no 
gyina DoK gyinapɛn 3 soɔ. Saa DoK gyinapɛn yi hwehwɛ sɛ adesuafoɔ no bɛda 
adwene mu nimdeɛ a ɛwɔ soro pa ara, adwenemfann ne ɔhaw pomasiberɛ ho 
nimdeɛ adi. Ɛsɛ sɛ adesuafoɔ no tumi dwene kɔ akyiri nya ɔhaw akɛseɛ 
pomasiberɛ ho nimdeɛ.

Adesua Botaeɛ DOK Gyinapɛn Nkariiɛkwan

Pɛnsɛmpɛnsɛm ɔkasamu afa ahodoɔ no 
mu (sɛ ebia, ɔkasamu ne ɔkasamufa)

2 Sukuu dan mu dwumadie

Pɛnsɛmpɛnsɛm ɔkasamu ahodoɔ no mu 4 Sukuu dan mu dwumadie

Pɛnsɛmpɛnsɛm ɔkasamu ahodoɔ no mu 
wɔ wɔn dwumadie mu.

3 Efie Dwumadie
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NNAWƆTWE 9
Adesuadeɛ Botaeɛ: Ka Ɔkasamu afa ahodoɔ no ho asɛm (sɛ ebia ɔkasasin ne ɔkasamufa)

Mmɔakyire

Afe 1 Nnawɔtwe 10: Gyina mmara a ɛda ɛkwan a yɛfa so twerɛ edin ne dinnsiananmu no 
so twerɛ ɔkasamu

Afe 2 Nnawɔtwe 6: Tumi twerɛ ɔkasamu de nkabomdeɛ ba mu

ANISISODEƐ: ƆKASAMU NE N’AFA AHODOƆ

Ɔkasamu
Ɔkasamu yɛ asɛmfua anaa nsɛnkuo a ɛwɔ ɔyɛfoɔ ne nkasaeɛ a ɛde adwenmu bi 
to dwa. Adwen a ɔkasamu de to dwa no tumi yɛ asɛnka, asɛmmisa, ɔhyɛ anaasɛ 
nteamu. Yɛgyina mmara kunini a ɛwɔ ɔkasa bi mu so na yɛyɛ ɔkasamu.

Ɔkasamu Su Ahodoɔ
i.	 Ɛde adwenmu to dwa: Ɛsɛ sɛ nteaseɛ a ɛwɔ ɔkasamu bi mu no gyina abrane. 

Sɛ ebia: Mansa kɔɔ edwam. Ɔkasamu yi mu no, yɛhunu onipa a ɔkasamu no 
fa ne ho ɛnna afei nso yɛhunu beaeɛ a ɔkɔeɛ.

ii.	 Ɔkasa Mmara Nhyehyɛeɛ: Ɔkasamu di ɔkasa mmara nhyehyɛeɛ pɔtee bi so, 
sɛ ebia Ɔyɛfoɔ Adeyɛ Ɔyɛtia (SVO), Adeyɛ Ɔyɛfoɔ Ɔyɛtia (VSO), ne deɛ ɛkeka 
ho. Yei gyina ɔkasa no mu mmara kunini a ɛda ɔkasamu yɛ ho bi so. Nhwɛsoɔ, 
Ghana ha kasa no mu dodoɔ no ara di SVO nhyehyɛeɛ so sɛdeɛ yɛhunu wɔ 
aseɛ ha yi: a. Ga: Nuu lɛ ye kɔmi. b. Akan: Papa no dii fufuo. c. Ewe: ŋutsu 
la ɖu te. d. Dangme: Dede ye kokote ku.

iii.	Atwerɛ mu agyinahyɛdeɛ: Ɔkasamu tumi nya atwerɛ mu agyinahyɛdeɛ bi te 
sɛ deɛ ɛdidi soɔ yi osiwieeɛ (.), nsanhɔ (,), mmisaeɛ (?), nteamudeɛ (!), osisan 
(;), ne deɛ ɛkeka ho. Nhwɛsoɔ: Ɔkyerɛkyerɛni no tɔɔ pɛn, nwoma ne mpaboa.

Ɔkasamu ahodoɔ (Dwumadie)
a.	 Asɛnka kasamu: Yei yɛ ɔkasamu a ɛde asɛm, amanebɔ anaa adwenkyerɛ bi 

to dwa. Yɛde osiwieeɛ na ɛwie saa ɔkasamu yi. Sɛ ebia: Adesuafoɔ no twerɛɛ 
sɔhwɛ.

b.	 Asɛmmisa kasamu: Yei yɛ ɔkasamu a yɛde bisa asɛm. Ɛduru ɛberɛ bi a, ɛpɛ 
mmuaeɛ ɛnna ɛduru ɛberɛ bi nso a, ɛmpɛ mmuaeɛ. Yɛde mmisaeɛ na ɛwie 
saa ɔkasamu yi. Ɛho nhwɛsoɔ no bi na ɛdidi soɔ yi: Twerɛdua no wɔ ɛhefa? 
Abɔ sɛn? Wo ho te sɛn?
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c.	 Ɔhyɛ kasamu: Ɛyɛ ɔkasamu a yɛde hyɛ obi ma no yɛ biribi. Nhwɛsoɔ, Sɔre! 
Fa ma me! Gyae! Hyɛ no nso sɛ, esiane sɛ ɛyɛ ɔhyɛso nti no, yɛde nteamudeɛ 
agyinahyɛdeɛ (!) na ɛwie.’

d.	 Nteamu kasamu: Ɛyɛ ɔkasamu a yɛde kyerɛ sɛ biribi yɛ yɛn nwanwa, anigye 
anaasɛ yɛde ka anwanwasɛm anaa adeɛ a ɛyɛ hu anaa anigye mmorosoɔ bi 
ho asɛm. Yei nso esiane sɛ ɛyɛ anwanwasɛm anaa adeɛ a ɛyɛ hu anaa anigye 
mmorosoɔ na yɛde ka ho asɛm nti no, yɛde nteamudeɛ agyinahyɛdeɛ (!) na 
ɛwie saa anihanehanesɛm no. Ɛho nhwɛsoɔ no bi nie: Adeɛ bi ni! Sɛ asa! 
Agye ta! Aduro a ɛyɛ nwono ni!

Ɔkasamu Afa Ahodoɔ
Ɔkasamu afa nonom ne ɔyɛfoɔ, adeyɛ, ɔyɛtia, edin nkyerɛkyerɛmu ne adeyɛ 
boafoɔ sɛdeɛ yɛakyerɛkyerɛ mu wɔ aseɛ ha yi:

a.	 Ɔyɛfoɔ: Ɔyɛfoɔ yɛ edin anaasɛ dinnsiananmu a ɛdi dwuma bi wɔ ɔkasamu 
no mu. Ɛyɛ adeɛ, nneɛma, onipa anaa nnipa a ɔkasamu no kasa fa wɔn ho. 
a. Nhwɛsoɔ: Ɔkyerɛkyerɛni no sɔɔ yɛn hwɛeɛ. Akonnwa no ware. Ɔdii ɛmo 
anɔpa. Nsɛmfua a yɛayɛ no tumm anaa pikapika nonom na ɛyɛ ɔyɛfoɔ wɔ 
ɔkasamu no mu.

b.	 Adeyɛ: Ɛyɛ asɛmfua a ɛkyerɛ dwumadie bi a ɛkɔ so wɔ ɔkasamu no mu 
anaasɛ ɛyɛ asɛmfua anaa nsɛmfua a ɛkyerɛ deɛ ɔyɛfoɔ no reyɛ anaasɛ tebea 
a ɔyɛfoɔ no wom. Nhwɛsoɔ: Adesuafoɔ no dii agorɔ. Apɔnkye no awu.

c.	 Ɔyɛtia: Ɛyɛ edin anaa dinnsiananmu a ɔyɛfoɔ no yɛ biribi tia no. Ɔyɛtia no 
ne onipa anaasɛ adeɛ no a ɔyɛfoɔ no yɛ biribi de tia no no anaasɛ ɛhunu 
amane no. Ɔyɛtia gu ahodoɔ mmienu; ɔyɛtia (direct object) ne ɔgyefoɔ 
(indirect object).

a.	 Ɔgyefoɔ no ne onipa anaa adeɛ bi a ɛnam ɔyɛfoɔ no so ma ɔhunu amane 
wɔ ɔkasamu no mu. Nhwɛsoɔ: Mansa wee aburoo.

Asɛmfua ‘aburoo’ na ɛyɛ ɔyɛtia ɛfiri sɛ, ɛno ne adeɛ a ɛhunu amane wɔ 
ɔkasamu no mu. Ɔgyefoɔ yɛ onipa anaa adeɛ bi a, mpɛn pii no, ɔgye biribi 
firi ɔyɛfoɔ no hɔ anaasɛ ɔyɛfoɔ no de biribi ma no wɔ ɔkasamu no mu. Mpɛn 
pii no, yɛde edinanimsibea na ɛda ɔgyefoɔ adi. Nhwɛsoɔ: Wɔde mpaboa maa 
yɛn. Metɔɔ baage maa Mansa. Nsɛmfua ‘yɛn’ ne ‘Mansa’ a yɛayɛ no tumm 
anaa pikapika nonom na ɛyɛ ɔgyefoɔ no, ɛnna asɛmfua ‘maa’ a yɛasan aseɛ 
no yɛ edinanimsibea.

d.	 Edin nkyerɛkyerɛmu: Edin nkyerɛkyerɛmu yɛ asɛmfua anaa nsɛmfua a ɛka 
biribi fa anaa ɛkyerɛkyerɛ edin anaa ɔyɛfoɔ mu ma ɛda hɔ pefee wɔ ɔkasamu 
no mu. Edin nkyerɛkyerɛmu tumi kyerɛ sɛdeɛ biribi su si teɛ, nnipa anaa 
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nneɛma bi dodoɔ ne deɛ ɛkeka ho wɔ ɔkasamu mu. Nhwɛsoɔ: Ɛdan tenten 
no abu. Asɛmfua ‘tenten’ no yɛ edin nkyerɛkyerɛmu a ɛkyerɛkyerɛ edin anaa 
asɛmfua ‘ɛdan’ mu anaasɛ ɛkasa fa ho.

e.	 Adeyɛ boafoɔ: Ɛyɛ asɛmfua anaa ɔkasasin a ɛboa adeyɛ ma nteaseɛ ba 
ɔkasamu no mu. Yei tumi yɛ edin, edin nkyerɛkyerɛmu anaasɛ ɔkasasin bi 
a ɛka biribi fa ɔyɛfoɔ anaa ɔyɛtia no ho wɔ ɔkasamu no mu. Mpɛn pii no, 
asɛmfua anaa ɔkasasin a ɛdi dwuma sɛ adeyɛ boafoɔ no ba adeyɛ ‘yɛ’ anaa 
‘ne’ akyi. Nhwɛsoɔ: 1. Dansowaa yɛ ababaawa. 2. Mene odunsinni no.” 
Adeyɛ boafoɔ a ɛwowɔ nhwɛsoɔ no mu ne ‘ababaawa’ ne ‘odunsinni no’ a 
ɛho hia sɛ ɛboa adeyɛ ‘yɛ’ ne ‘ne’ ma nteaseɛ ba ɔkasamu no mu.

Nhwɛsoɔ: Kyekyɛ ɔkasamu a ɛdidi soɔ yi mu biara mu kɔ n’afa ahodoɔ no 
mu.

‘Kaa kɛseɛ bruu no faa abɔnten so.’

Ɔyɛfoɔ: Kaa kɛseɛ bruu no

Adeyɛ: faa

Ɔyɛtia: Ɔyɛtia biara nni mu

Edin nkyerɛkyerɛmu: kɛseɛ, bruu (ɛkyerɛkyerɛ kaa no mu)

Adeyɛ boafoɔ: abɔnten so (ɛboa ma nteaseɛ ba adeyɛ no mu)

Sɛ wote ɔkasamu afa ahodoɔ no ase a, ɛma wotumi yɛ ɔkasamu amapa de 
ka wo nsɛm ma w’atiefoɔ te deɛ worepɛ akyerɛ ase yie.

Ɔkasasin
Ɔkasasin yɛ asɛmfua anaa nsɛnkuo a ɛka bom di dwumakorɔ wɔ ɔkasamu mu. 
Mpɛn pii no, ɔkasasin ntaa nnyina ne ho so anaa ne nteaseɛ nwie pɛyɛ. Yɛhunu 
ɔkasasin wɔ ɔkasamu mu ɛfiri sɛ ɛyɛ ɔkasamu afa ahodoɔ no mu baako.

Ɔkasasin ahodoɔ
a.	 Edin Ɔkasasin: Ɛyɛ edin, edin ne oyikyerɛ, edin, oyikyerɛ ne edin 

nkyerɛkyerɛmu wɔ ɔkasamu mu. Nhwɛsoɔ: ‘ɔbarima’, ‘bokiti bi’ ‘Ɔkraman 
kɛseɛ no,’

b.	 Adeyɛ ɔkasasin: Ɛyɛ adeyɛ. Nhwɛsoɔ: ‘fa’, ‘rekasa,’ ‘bɛtɔ’

c.	 Ɔkyerɛfoɔ ɔkasasin: Ɛkyerɛkyerɛ adeyɛ mu wɔ ɔkasamu mu. Nhwɛsoɔ 
‘ntɛmso,’ ‘anɔpa’, ‘Asesewa dwam’, ‘nnɔnmiɛnsa,’
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Ɔkasamufa
Ɔkasamufa yɛ nsɛnkuo bi a yɛhunu wɔ ɔkasamu mu a mpɛn pii no, ɛtumi nya 
ɔyɛfoɔ ne nkasaeɛ a nteaseɛ wom anaa ne nteaseɛ nwie pɛyɛ.

Ɔkasamufa Ahodoɔ
1.	 Ɔkasamufa Titire: Yei yɛ ɔkasamufa a ɛwɔ ɔyɛfoɔ ne adeyɛ anaa nkasaeɛ a 

ɛde adwenmu bi to dwa. Ɔkasamufa a ɛte sei no tumi gyina abrane sɛ 
ɔkasamu. Nteaseɛ wɔ saa ɔkasamufa yi mu a ɛnhia nsɛmfua foforɔ biara nka 
ho ansa na nteaseɛ a ɛwɔ mu no awie mudie. Nhwɛsoɔ: Menyiniiɛ no, mekɔɔ 
Japan. ‘mekɔɔ Japan’ no na ɛyɛ ɔkasamufa titire. Ɔbaeɛ no, ɔnoaa aduane 
dɛdɛ bi maa me. ‘ɔnoaa aduane dɛdɛ bi maa me’ na ɛyɛ ɔkasamufa titire.

2.	 Ɔkasamufa kumaa: Ɔkasamufa kumaa yɛ ɔkasamufa a ɛntumi nnyina ne 
ho so, ɛntɔ asom anaasɛ nteaseɛ nni mu. Ɛtumi nya ɔyɛfoɔ ne adeyɛ nanso 
ɛmfa adwenmu biara nto dwa. Ɛberɛ biara no, ne nteaseɛ gyina ɔkasamufa 
titire bi a ɛwɔ ɔkasamu no mu so. Nhwɛsoɔ: a mereba no, metɔɔ ankaa. 
‘Ɛberɛ a mereba no’ na ɛyɛ ɔkasamufa kumaa. Ne nteaseɛ gyina ‘metɔɔ 
ankaa a ɛyɛ ɔkasamufa titire no so. “Esiane sɛ na owia no abɔ dodo nti, 
wɔsɔre kɔeɛ. ‘Esiane sɛ na owia no abɔ dodo nti’ na ɛyɛ ɔkasamufa kumaa 
ɛfiri sɛ, ɛntɔ asom, ne nteaseɛ nwie pɛyɛ. Ne nteaseɛ gyina ‘wɔsɔre kɔeɛ’ a 
ɛyɛ ɔkasamufa titire no so.

Ɔkasamu ahodoɔ
1.	 Ɔkasamu Tiawa: Ɔkasamu Tiawa yɛ ɔkasamu a ɛwɔ ɔkasamufa titire baako 

pɛ. Nhwɛsoɔ: Mesua adeɛ wɔ sukuu mu.”

1.	 Ɔkasamu mmɔho: Saa ɔkasamu yei mu no, wɔde ɔkasamufa titire nkabomdeɛ 
(coordinating conjunction) ka ɔkasamu titire mmienu anaa deɛ ɛboro saa 
bom wɔ ɔkasamu baako mu Ɔkasamufa a ɛwɔ ɔkasamu mmɔho mu no 
nyinaa yɛ ɔkasamufa titire. Nhwɛsoɔ: Mekɔɔ hɔ nanso manto no.

3.	 Ɔkasamu Kuntann: Ɔkasamu kuntann yɛ ɔkasamu a yɛnya ɔkasamufa 
ahodoɔ mmienu a ɛyɛ ɔkasamufa titire ne ɔkasamufa kumaa nyinaa bi wɔ 
mu. Ɔkasamu kuntann mu no, yɛde ɔkasamufa kumaa nkabomdeɛ 
(subordinating conjunction) na ɛka ɔkasamufa titire ne kumaa no bom ma 
ɛyɛ ɔkasamu baako a yɛfrɛ no ɔkasamu kuntann no. Ɔkasamu kuntann yɛ 
ɔkasamu a ne fa bi yɛ ɔkasamufa titire ɛnna ɛfa bi nso yɛ ɔkasamufa kumaa. 
Ɔkasamufa kumaa nwie pɛyɛ, ɛntɔ asom ɛnna ɛntumi nnyina ne ho soɔ. 
Nhwɛsoɔ: Meka kyerɛɛ no sɛ ɔmmra.
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Ɔkasamufa so mfasoɔ
Ɔkasamufa boa ma:
1.	 Yɛtumi de adwenkyerɛ a emu pi to dwa: Ɔkasamufa tumi ma yɛkyerɛkyerɛ 

nsɛm mu fann.

1.	 Ɛma yɛtumi yɛ ɔkasamu ahodoɔ ma ɔkasamu nhyehyɛeɛ ahodoɔ no nyinaa: 
Ɔkasamufa boa atwerɛfoɔ ne akasafoɔ ma wɔyɛ nsakraeɛ wɔ wɔn ɛnne ne 
ɛkwan a wɔfa so kasa ho.

2.	 Ɛkyerɛ twaka: Ɔkasamufa ahodoɔ no kyerɛ twaka a ɛda adwenkyerɛ ne 
dwumadie ahodoɔ.

Sɛ wote ɔkasamufa ase a, ɛbɛboa ama woatumi atwerɛ yie na afei nso ama 
woanya nimdeɛ amapa wɔ wo kasa ne wo nkitahodie mu.

Adesua Dwumadie

1.	 Kyerɛkyerɛ ɔkasamu su.

2.	 Ma ɔkasamu a ɛdidi soɔ yi mu biara ho nhwɛsoɔ baako: Ɔkasamu tiawa, 
Ɔkasamu mmɔho ɛnna ɔkasamu kuntann.

3.	 Ka wo mmuaeɛ no ho asɛm kyerɛ w’afɛfoɔ.

ADEKYERƐKWAN NHWƐSOƆ
1.	 Adesua a ɛgyina dwumadie so (adesuafoɔ nyinaa dwumadie)

	 Kyerɛ ɔkasamu ase.
•	 Baanu Dwumadie:

Adesuafoɔ baanu nkyerɛ ɔkasamu ase na wɔmfa nhwɛsoɔ a ɛfata 
nkyerɛkyerɛ n’afa ahodoɔ no mu.

Adesuafoɔ no nyinaa ka wɔn ho bom toatoa adwen fa ɔkasasin ne 
ɔkasamufa ne n’ahodoɔ no ho.

Nkariiɛ Titire: DoK Gyinapɛn 2 - Dwumadie
1.	 Ɛdeɛn ne ɔkasamu. mma 4

2.	 Fa nhwɛsoɔ 5 kyerɛkyerɛ nsonsonoeɛ a ɛda ɔkasasin ne ɔkasamufa ntam. 
mma 10

3.	 Kyekyɛ ɔkasamu yi mu kɔ n’afa ahodoɔ no. [examples in your Ghanaian 
languages]. mma 3
a.	 Ɔkyerɛkyerɛni no dii ɛmo.
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PLC Session 9
45 minutes Planning & Reviewing the Learning Plan

Begin the session by recapping lessons from the previous session, focusing on 
how learning was applied.

1.	 Use your subject specific app to explore the content before planning, ask the 
app to

a.	 explain the week’s concepts in a way that would make it easier for 
learners to understand

b.	 identify three common misconceptions learners may have and how to 
address them using Ghanaian contexts (NTS 3a, 3g and 3m).

2.	 Use your subject specific app to plan your lesson, ask the app to

a.	 suggest the most effective method for teaching the week’s concepts to 
learners with diverse backgrounds.

b.	 suggest learning activities, differentiation and essential questions based 
on the method of teaching (NTS 3a-3q)

c.	 review your prepared learning plan and address any challenging issues 
you may have identified in your subject area (NTS 3a-3c).

AHYƐNSO

•	 Take note of the recap topics linked to Years 1 and 2 while preparing for 
your lesson.

•	 Refer to the Values Learning Community Handbook and link the values 
for the week in your lesson to ensure that learners are applying what 
they learn.

3.	 Plan the week’s key assessment with your app

a.	 The key assessment for the week is class exercise. Chat with your app 
to plan this assessment, indicating what you and your learners will do 
before, during and after the presentations (NTS 3k-3q).

10 minutes Content Exploration

4.	 As a subject group, select one problem or topic/idea/term in the week’s 
content that is challenging (not a routine procedural question, but one that 
requires conceptual understanding) and then
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a.	 use the app, ask it to solve the problem step by step and explain the 
reasoning behind each step (you may be assisted by a teacher who is 
strong in the content area)

b.	 all teachers in the group work through the problem individually for 3–4 
minutes

c.	 the group then works through it together the problem, step by step

d.	 highlight the most common error teachers (and learners) make at each 
step (NTS 1c, 1e, 2c, 2e, 3e-3j).

AHYƐNSO

•	 This part is not ‘How do I teach this?’ but how do I teach it for learners 
to understand?

•	 If the group still shares the same content gap, use the app: ask it to solve 
the problem step by step and explain the reasoning behind each step.

•	 Problems/ideas discussed should be sourced from the Teacher Manual 
content, not invented separately. This keeps the content exploration 
directly connected to what teachers will deliver.

30 minutes Enactment

5.	 Enact a teaching activity based on your learning plan (NTS la-1b, 1e-lg, 2c, 
2e, 2f, 3c-3j and 3o).

a.	 Colleagues observe with specific attention to clarity of concept 
explanation, use of familiar Ghanaian examples and how misconceptions 
are handled if they arise.

b.	 After the enactment, ask for structured feedback from the group

i.	 was the concept explained in a way that a learner with no prior 
knowledge could follow?

ii.	 were the examples grounded in contexts familiar to Ghanaian 
learners?

iii.	 did any misconceptions surface and if so, how were they addressed?

5 minutes Reflection

6.	 Reflect and share your views on the session. One thing that worked well, 
what did not work well and what you will do differently. (NTS 1a, 1b).
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7.	 Identify a critical friend to observe and provide feedback on your lesson in 
relation to the PLC Session conducted (NTS 1f, 1g).

8.	 Remember to

a.	 transfer your chats into your learning planner template.

b.	 read your Teacher Manual and related Learner Material in preparation 
for the next session. Take note of the recap weeks, which are linked to 
Years 1 and 2 (NTS 3a).

c.	 integrate National Values, GESI, SEL, and 21st century skills into your 
learning activities, assessment tasks, and rubrics/mark schemes.
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NNAWƆTWE 10
Adesuadeɛ Botaeɛ: Ka ɔkasamu ahodoɔ no ho asɛm

Mmɔakyire

Afe 1 Nnawɔtwe 10: Gyina mmara a ɛda ɛkwan a yɛfa so twerɛ edin ne dinnsiananmu 
no so twerɛ ɔkasamu

Afe 2 Nnawɔtwe 6: Tumi twerɛ ɔkasamu de nkabomdeɛ ba mu

ANISISODEƐ: ƆKASAMU AHODOƆ 
1.	 ƆKASAMU ASEKYERƐ 
2.	 ƆKASAMU TIAWA 
3.	 ƆKASAMU MMƆHO 
4.	 ƆKASAMU KUNTANN

Ɔkasamu
Ɔkasamu yɛ asɛmfua anaa nsɛnkuo a ɛwɔ ɔyɛfoɔ ne nkasaeɛ a ɛde adwenmu bi 
to dwa. Adwen a ɔkasamu de to dwa no tumi yɛ asɛnka, asɛmmisa, ɔhyɛ anaasɛ 
nteamu. Yɛgyina mmara kunini a ɛwɔ ɔkasa bi mu so na yɛyɛ ɔkasamu.

Ɔkasamu Ahodoɔ
a.	 Ɔkasamu Tiawa: Ɛyɛ ɔkasamu a ɛwɔ adeyɛ baako anaasɛ ɛde adwenmu 

koro pɛ na ɛto dwa. Sɛ ebia, Mmɔfra no redidi.

b.	 Ɔkasamu Mmɔho: Ɛyɛ ɔkasamu a ɛwɔ ɔkasamufa titire mmienu anaa deɛ 
ɛboro saa a yɛde ɔkasamufa titire nkabomdeɛ (coordinating conjunction) 
akeka abom ama abɛyɛ ɔkasamu baako. Sɛ ebia, Mmarima no kɔɔ afuom 
ɛnna mmaa no kɔɔ edwam. Asɛmfua ‘ɛnna’ yɛ ɔkasamufa titire nkabomdeɛ 
a ɛka ɔkasamufa titire no mmienu bom ma ɛyɛ ɔkasamu baako.

c.	 Ɔkasamu Kuntann: Ɛyɛ ɔkasamu a ɛwɔ ɔkasamufa titire ne ɔkasamufa 
kumaa nyinaa bi wom a yɛde ɔkasamufa kumaa nkabomdeɛ akeka ɔkasamufa 
ahodoɔ no nyinaa abom ama abɛyɛ ɔkasamu baako. Nhwɛsoɔ, Osuo retɔ no, 
wɔkɔdii dwa. ‘Osuo retɔ no’ yɛ ɔkasamufa kumaa ɛnna ‘wɔkɔdii dwa’ yɛ 
ɔkasamufa titire. Ɔkasamufa kumaa nkabomdeɛ a ɛka ɔkasamufa mmienu 
no bom yɛ ‘no’.
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Adesua Dwumadie

1.	 Kyerɛ ɔkasamu korɔ (tiawa, mmɔho anaa kuntann):
a)	 Owia bɔ.
b)	 Mepɛ akenkan ɛnna mepɛ ɔtwerɛfoɔ Ama Ata Aidoo asɛm.
c)	 Nnipa bebree ba nsrahwɛ wɔ Ghana ɛfiri sɛ ɛyɛ ɔman fɛfɛ.

2.	 Gyina deɛ ɛdidi soɔ yi mu biara so yɛ ɔkasamu baako:

a)	 Ɔkasamu tiawa baako fa Ghana aduane ho.
b)	 Ɔkasamu mmɔho fa Ghana afahyɛ mmienu ho.
c)	 Ɔkasamu Kuntann fa nwomasua so mfasoɔ wɔ Ghana ha ho.

3.	 Paapae Ɔkasamu a ɛdidi soɔ yi mu na hwɛ ne nhyehyɛeɛ

a)	 Ghana yɛ ɔman wɔ Abibirem Atɔeɛ ɛnna ɛwɔ amammerɛ ne amanneɛ a 
ɛyɛ fɛ yie.

b)	 Ɛwom sɛ osuo retɔ, akuafoɔ no reyɛ adwuma.
c)	 Asɛnniiɛ Kunini no wɔ Accra.

4.	 Sesa ɔkasamu yi kɔ ɔkasamu mmɔho anaa kuntann

a)	 Ghana yɛ ɔman fɛfɛ.
b)	 Adesuafoɔ no resua nwoma.

Adekyerɛkwan Nhwɛsoɔ
Adesuafoɔ nyinaa dwumadie
•	 Adesuafoɔ toatoa adwen fa ɔkasamu ahodoɔ ho (tiawa, mmɔho ne kuntann)

•	 Osuani biara twerɛ ɔkasamu ahodoɔ no mu biara ho nhwɛsoɔ (tiawa, mmɔho 
ne kuntann)

Adesuafoɔ hwehwɛ ɔkasamu ahodoɔ wɔ abasɛm mu.

Nkariiɛ Titire: DoK Gyinapɛn 4 - Dwumadie
Kenkan abasɛm a ɛwɔ aseɛ ha yi na kyerɛ ɔkasamu no mu biara (tiawa, mmɔho, 
kuntann) sɛdeɛ ɔtwerɛfoɔ no de adi dwuma wɔ abasɛm no mu.

Adesuafoɔ dodoɔ no ara na wɔde intanɛte di dwuma da biara. Wɔde sua adeɛ san 
ne wɔn nnamfonom de di nkitaho. Nanso asɛmmisa no ne sɛ, ɛyɛ ɛkwampa so 
anaa? Nwomanimfoɔ binom susu sɛ, mmabunu no bi gye wɔn ho mminnaa wɔ 
intanɛte no so dodo. Wɔsusu sɛ, adesuafoɔ a wɔyɛ wɔn nhwehwɛmu wɔ nwoma mu 
no na wɔtumi sua adeɛ pa ara ɛfiri sɛ wɔnya kwan kenkan nneɛma pii a mfoni 
ahodoɔ a ɛwɔ intanɛte so biara ntwitwam wɔ wɔn ani so ntwe wɔn adwene mfiri 
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deɛ wɔrekenkan no so. Wo ne nwomanimfoɔ yi yɛ adwen anaasɛ wo ne wɔn nyɛ 
adwen? (mma 3)

1.	 Pɛnsɛmpɛnsɛm ɛkwan a ɔkasamu biara fa so ma nteaseɛ ba akenkansɛm no 
mu mu. (mma 6)

2.	 Yɛ ɔkasamu a ɛdidi soɔ yi mu biara ho nhwɛsoɔ mmiɛnsa mmiɛnsa. (mma 
9)

a.	 Ɔkasamu tiawa

b.	 Ɔkasamu mmɔho

c.	 Ɔkasamu kuntann

PLC Session 10
45 minutes Planning & Reviewing the Learning Plan

Begin the session by recapping lessons from the previous session, focusing on 
how learning was applied.

1.	 Use your subject specific app to explore the content before planning, ask the 
app to
a.	 explain the week’s concepts in a way that would make it easier for 

learners to understand

b.	 identify three common misconceptions learners may have and how to 
address them using Ghanaian contexts (NTS 3a, 3g and 3m).

2.	 Use your subject specific app to plan your lesson, ask the app to
a.	 suggest the most effective method for teaching the week’s concepts 

to learners with diverse backgrounds.

b.	 suggest learning activities, differentiation and essential questions 
based on the method of teaching (NTS 3a-3q)

c.	 review your prepared learning plan and address any challenging 
issues you may have identified in your subject area (NTS 3a-3c).

AHYƐNSO

•	 Take note of the recap topics linked to Years 1 and 2 while preparing for 
your lesson.

•	 Refer to the Values Learning Community Handbook and link the values 
for the week in your lesson to ensure that learners are applying what 
they learn.
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3.	 Plan the week’s key assessment with your app
a.	 The key assessment for the week is class exercise. Chat with your app 

to plan this assessment, indicating what you and your learners will do 
before, during and after the presentations (NTS 3k-3q).

10 minutes Content Exploration

4.	 As a subject group, select one problem or topic/idea/term in the week’s 
content that is challenging (not a routine procedural question, but one that 
requires conceptual understanding) and then
a.	 use the app, ask it to solve the problem step by step and explain the 

reasoning behind each step (you may be assisted by a teacher who is 
strong in the content area)

b.	 all teachers in the group work through the problem individually for 3–4 
minutes

c.	 the group then works through it together the problem, step by step

d.	 highlight the most common error teachers (and learners) make at each 
step (NTS 1c, 1e, 2c, 2e, 3e-3j).

AHYƐNSO

•	 This part is not ‘How do I teach this?’ but how do I teach it for learners 
to understand?

•	 If the group still shares the same content gap, use the app: ask it to solve 
the problem step by step and explain the reasoning behind each step.

•	 Problems/ideas discussed should be sourced from the Teacher Manual 
content, not invented separately. This keeps the content exploration 
directly connected to what teachers will deliver.

30 minutes Enactment

5.	 Enact a teaching activity based on your learning plan (NTS la-1b, 1e-lg, 2c, 
2e, 2f, 3c-3j and 3o).
a.	 Colleagues observe with specific attention to clarity of concept 

explanation, use of familiar Ghanaian examples and how misconceptions 
are handled if they arise.

b.	 After the enactment, ask for structured feedback from the group

i.	 was the concept explained in a way that a learner with no prior 
knowledge could follow?
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ii.	 were the examples grounded in contexts familiar to Ghanaian 
learners?

iii.	 did any misconceptions surface and if so, how were they addressed?

5 minutes Reflection

6.	 Reflect and share your views on the session. One thing that worked well, 
what did not work well and what you will do differently. (NTS 1a, 1b).

7.	 Identify a critical friend to observe and provide feedback on your lesson in 
relation to the PLC Session conducted (NTS 1f, 1g).

8.	 Remember to
a.	 transfer your chats into your learning planner template.

b.	 read your Teacher Manual and related Learner Material in preparation 
for the next session. Take note of the recap weeks, which are linked to 
Years 1 and 2 (NTS 3a).

c.	 integrate National Values, GESI, SEL, and 21st century skills into your 
learning activities, assessment tasks, and rubrics/mark schemes.
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NNAWƆTWE 11
Adesuadeɛ Botaeɛ: Gyina ɔkasamu no dwumadie so kyekyɛ mu

Mmɔakyire

Afe 1 Nnawɔtwe 10: Gyina mmara a ɛda ɛkwan a yɛfa so twerɛ edin ne dinnsiananmu 
no so twerɛ ɔkasamu

Afe 2 Nnawɔtwe 6: Tumi twerɛ ɔkasamu de nkabomdeɛ ba mu

ANISISODEƐ: ƆKASAMU TIAWA DWUMADIE 
1.	 ASƐNKA (STATEMENT) 
2.	 ASƐMMISA (QUESTION) 
3.	 ƆHYƐ (COMMAND)

Ɔkasamu
Ɔkasamu yɛ asɛmfua anaa nsɛnkuo a ɛwɔ ɔyɛfoɔ ne nkasaeɛ a ɛde adwenmu bi 
to dwa. Adwen a ɔkasamu de to dwa no tumi yɛ asɛnka, asɛmmisa, ɔhyɛ anaasɛ 
nteamu. Yɛgyina mmara kunini a ɛwɔ ɔkasa bi mu so na yɛyɛ ɔkasamu.

Ɔkasamu su ahodoɔ
i.	 Ɛde adwenmu to dwa: Ɛsɛ sɛ nteaseɛ a ɛwɔ ɔkasamu bi mu no gyina abrane. 

Sɛ ebia: Mansa kɔɔ edwam. Ɔkasamu yi mu no, yɛhunu onipa a ɔkasamu no 
fa ne ho ɛnna afei nso yɛhunu beaeɛ a ɔkɔeɛ.

ii.	 Ɔkasa mmara nhyehyɛeɛ: Ɔkasamu di ɔkasa mmara nhyehyɛeɛ pɔtee bi so, 
sɛ ebia Ɔyɛfoɔ Adeyɛ Ɔyɛtia (SVO), Adeyɛ Ɔyɛfoɔ Ɔyɛtia (VSO), ne deɛ ɛkeka 
ho. Yei gyina ɔkasa no mu mmara kunini a ɛda ɔkasamu yɛ ho bi so. Nhwɛsoɔ, 
Ghana ha kasa no mu dodoɔ no ara di SVO nhyehyɛeɛ so sɛdeɛ yɛhunu wɔ 
aseɛ ha yi: a. Ga: Nuu lɛ ye kɔmi. b. Akan: Papa no dii fufuo. c. Ewe: ŋutsu 
la ɖu te. d. Dangme: Dede ye kokote ku.

iii.	Atwerɛ mu agyinahyɛdeɛ: Ɔkasamu tumi nya atwerɛ mu agyinahyɛdeɛ bi te 
sɛ deɛ ɛdidi soɔ yi osiwieeɛ (.), nsanhɔ (,), mmisaeɛ (?), nteamudeɛ (!), osisan 
(;), ne deɛ ɛkeka ho. Nhwɛsoɔ: Ɔkyerɛkyerɛni no tɔɔ pɛn, nwoma ne mpaboa.

Ɔkasamu Tiawa Dwumadie
a.	 Asɛnka kasamu: Yei yɛ ɔkasamu a ɛde asɛm, amanebɔ anaa adwenkyerɛ bi 

to dwa. Yɛde osiwieeɛ na ɛwie saa ɔkasamu yi. Sɛ ebia: Adesuafoɔ no twerɛɛ 
sɔhwɛ.’
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b.	 Asɛmmisa kasamu: Yei yɛ ɔkasamu a yɛde bisa asɛm. Ɛduru ɛberɛ bi a, ɛpɛ 
mmuaeɛ ɛnna ɛduru ɛberɛ bi nso a, ɛmpɛ mmuaeɛ. Yɛde mmisaeɛ na ɛwie 
saa ɔkasamu yi. Ɛho nhwɛsoɔ no bi na ɛdidi soɔ yi: Twerɛdua no wɔ ɛhefa? 
Abɔ sɛn? Wo ho te sɛn?

c.	 Ɔhyɛ kasamu: Ɛyɛ ɔkasamu a yɛde hyɛ obi ma no yɛ biribi. Nhwɛsoɔ, Sɔre! 
Fa ma me! Gyae! Hyɛ no nso sɛ, esiane sɛ ɛyɛ ɔhyɛso nti no, yɛde nteamudeɛ 
agyinahyɛdeɛ (!) na ɛwie.

Adesua Dwumadie

1.	 Kyerɛ ɔkasamu a ɛdidi soɔ yi mu biara dwumadie (asɛnka, asɛmmisa ne 
ɔhyɛ):
a.	 Ghana ahenkuro ne he?
b.	 To ɛpono no mu!
c.	 Osuo tɔ.

2.	 Yɛ ɔkasamu a ɛdi dwuma a ɛdidi soɔ yi mu biara:
a.	 Asɛnka kasamu a ɛfa Ghana amammerɛ ne amanneɛ ho.
b.	 Asɛmmisa kasamu a ɛfa Ghana abakɔsɛm mu nnipa bi ho.
c.	 Ɔhyɛ kasamu a ɛfa sɛdeɛ yɛsi boa afoforɔ ho.

3.	 Sesa ɔkasamu no mu biara kɔ deɛ wɔde ahyɛ nkatomdeɛ mu no:
a.	 Ghana yɛ ɔman fɛfɛ. (asɛmmisa)
b.	 Ghana Manpanin din de sɛn? (asɛnka)
c.	 Mehia mmoa. (ɔhyɛ)

4.	 Fa ɔkasamu no mu biara hyɛ ekuo a ɛfra mu ase na w’ankasa ma wo 
nhwɛsoɔ.
a.	 Abɔ sɛn?
b.	 Kɔda!
c.	 Efie no sua.

Adekyerɛkwan Nhwɛsoɔ
Baanu Dwumadie:
•	 Adesuafoɔ baanu biara nkasa mfa ɔkasamu dwumadie ne ne su ho.

•	 Adesuafoɔ baanu biara mma ɔkasamu dwumadie ho nhwɛsoɔ.

•	 Adesuafoɔ no ara mma ɔkasamu ahodoɔ no mu biara ho nhwɛsoɔ.

Nkariiɛ Titire: Level 3 – Efie Dwumadie
1.	 Kyerɛ nsonsonoeɛ a ɛda ɔkasamu a ɛdidi soɔ yi ntam: asɛnka, ɔhyɛ ne 

asɛmmisa, na ma emu biara ho nhwɛsoɔ baako. (mma 6)
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2.	 Kyerɛ dwuma a ɔkasamu a ɛdidi soɔ yi mu biara di na kyerɛ sɛdeɛ 
agyinahyɛdeɛ a ɛwom no boa ma nteaseɛ ba mu.
a.	 Ɛkɔm de me.

b.	 M’ani agye.

c.	 Woreda anaa?

d.	 Amma aba.

e.	 Tena ase!

f.	 Wobɛba anaa?

g.	 Maba ntɛm?

h.	 Kofi te kasa.

i.	 W’ani yɛ wo ya?

PLC Session 11
45 minutes Planning & Reviewing the Learning Plan

Begin the session by recapping lessons from the previous session, focusing on 
how learning was applied.

1.	 Use your subject specific app to explore the content before planning, ask the 
app to
a.	 explain the week’s concepts in a way that would make it easier for 

learners to understand

b.	 identify three common misconceptions learners may have and how to 
address them using Ghanaian contexts (NTS 3a, 3g and 3m).

2.	 Use your subject specific app to plan your lesson, ask the app to
a.	 suggest the most effective method for teaching the week’s concepts to 

learners with diverse backgrounds.

b.	 suggest learning activities, differentiation and essential questions based 
on the method of teaching (NTS 3a-3q)

c.	 review your prepared learning plan and address any challenging issues 
you may have identified in your subject area (NTS 3a-3c).

AHYƐNSO

•	 Take note of the recap topics linked to Years 1 and 2 while preparing for 
your lesson.
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•	 Refer to the Values Learning Community Handbook and link the values 
for the week in your lesson to ensure that learners are applying what 
they learn.

3.	 Plan the week’s key assessment with your app
a.	 The key assessment for the week is homework. Chat with your app to 

plan this assessment, indicating what you and your learners will do 
before, during and after the presentations (NTS 3k-3q).

10 minutes Content Exploration

4.	 As a subject group, select one problem or topic/idea/term in the week’s 
content that is challenging (not a routine procedural question, but one that 
requires conceptual understanding) and then
a.	 use the app, ask it to solve the problem step by step and explain the 

reasoning behind each step (you may be assisted by a teacher who is 
strong in the content area)

b.	 all teachers in the group work through the problem individually for 3–4 
minutes

c.	 the group then works through it together the problem, step by step

d.	 highlight the most common error teachers (and learners) make at each 
step (NTS 1c, 1e, 2c, 2e, 3e-3j).

AHYƐNSO

•	 This part is not ‘How do I teach this?’ but how do I teach it for learners 
to understand?

•	 If the group still shares the same content gap, use the app: ask it to solve 
the problem step by step and explain the reasoning behind each step.

•	 Problems/ideas discussed should be sourced from the Teacher Manual 
content, not invented separately. This keeps the content exploration 
directly connected to what teachers will deliver.

30 minutes Enactment

5.	 Enact a teaching activity based on your learning plan (NTS la-1b, 1e-lg, 2c, 
2e, 2f, 3c-3j and 3o).
a.	 Colleagues observe with specific attention to clarity of concept 

explanation, use of familiar Ghanaian examples and how misconceptions 
are handled if they arise.
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b.	 After the enactment, ask for structured feedback from the group
i.	 was the concept explained in a way that a learner with no prior 

knowledge could follow?

ii.	 were the examples grounded in contexts familiar to Ghanaian 
learners?

iii.	 did any misconceptions surface and if so, how were they addressed?

5 minutes Reflection

6.	 Reflect and share your views on the session. One thing that worked well, 
what did not work well and what you will do differently. (NTS 1a, 1b).

7.	 Identify a critical friend to observe and provide feedback on your lesson in 
relation to the PLC Session conducted (NTS 1f, 1g).

8.	 Remember to
a.	 transfer your chats into your learning planner template.

b.	 read your Teacher Manual and related Learner Material in preparation 
for the next session. Take note of the recap weeks, which are linked to 
Years 1 and 2 (NTS 3a).

c.	 integrate National Values, GESI, SEL, and 21st century skills into your 
learning activities, assessment tasks, and rubrics/mark schemes.

Ɔfa 5 Nhwɛakyire
Saa ɔfa yi kasa fa ɔkasamu ne ɔkasamu ahodoɔ ho. Yɛgyinaa ɔkasamu no 
dwumadie ne nhyehyɛeɛ so na ɛkyekyɛɛ mu akuakuo. Nimdeɛ a adesuafoɔ 
bɛnya afiri ɔfa yi mu no bɛboa wɔn ama wɔatumi ayɛ ɔkasamu a ɛfata wɔ 
ɛberɛ a wɔretwerɛ susutwerɛ anaa wɔreyɛ adwentoatoa dwumadie bi. Yei 
bɛma adesuafoɔ ano ate wɔ Asante Twi kasa no mu. Ɛnyɛ Asante Twi nko 
ara mu na adesuafoɔ no ano bɛteɛ na mmom, ɛbɛboa wɔn ama wɔn ano 
ate wɔ Borɔfo, French ne Arabic nso mu.
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 ƐKWAN A YƐFA SO TWA NKARIIƐ TITIRE

NNAWƆTWE 9
Ɛkwan a wobɛfa so atwa dwumadie yi:

1.	 Ɔkasamu asekyerɛ (Ɔkasamu yɛ asɛmfua anaa nsɛnkuo a ɛde adwene mu bi 
to dwa. Ɛwɔ ɔyɛfoɔ ne ɔyɛtia).
a.	 mma 4 sɛ ɔde nsɛmfua titire ɛnan di dwuma a

b.	 mma 3 sɛ ɔde nsɛmfua titire mmiɛnsa di dwuma a

c.	 mma 2 sɛ ɔde nsɛmfua titire mmienu di dwuma a

d.	 aba 1 sɛ ɔde asɛmfua titire baako di dwuma a.

2.	 Ɔkasasin ne Ɔkasamufa: Nsonsonoeɛ Titire a ɛda wɔn ntam

Fa aba 1 ma nsonsonoeɛ no mu biara na fa aba 1 ma nhwɛsoɔ a ɔde kaa ho.
1.	 Nhyehyɛeɛ

Ɔkasasin: Ɔkasasin yɛ asɛmfua anaa nsɛnkuo a ɛka bom di dwumakorɔ wɔ 
ɔkasamu mu. Mpɛn pii no, ɔkasasin ntaa nnyina ne ho so anaa ne nteaseɛ 
nwie pɛyɛ. Yɛhunu ɔkasasin wɔ ɔkasamu mu ɛfiri sɛ ɛyɛ ɔkasamu afa ahodoɔ 
no mu baako (sɛ ebia, dua tenten no).

Ɔkasamufa: Ɔkasamufa yɛ nsɛnkuo bi a yɛhunu wɔ ɔkasamu mu a mpɛn pii 
no, ɛtumi nya ɔyɛfoɔ ne nkasaeɛ a nteaseɛ wom anaa ne nteaseɛ nwie pɛyɛ 
(sɛ ebia, Mebɔɔ bɔɔlo, Mekɔeɛ no, ne deɛ ɛkeka ho).

2.	 Pɛyɛ
Ɔkasasin: Nteaseɛ a ɛwom no nwie pɛyɛ (sɛ ebia, ɛtwene no ase).

Ɔkasamufa: Emu nteaseɛ no tumi wie pɛyɛ (sɛ ebia, Ɔsereeɛ).

3.	 Dwumadie
Ɔkasasin: Ɛdi dwuma sɛ ɔkasakuo fa baako (sɛ ebia, dua tenten no a ɛyɛ 
edin kasasin).

Ɔkasamufa: Ɛtumi gyina sɛ ɔkasamu anaa ɛdi dwuma wɔ ɔkasamu mu fa bi 
(sɛ ebia, Mɛhunu wo ɔkyena).

4.	 Ahosogyina
Ɔkasasin: Ɛnnyina ne ho so sɛ ɔkasamu (sɛ ebia, dua no).

Ɔkasamufa: Ɛtumi gyina ne ho so (sɛ ebia, Mekɔɔ efie) anaasɛ ɛntumi nnyina 
ne ho so (sɛ ebia, esiane sɛ na mabrɛ nti).
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5.	 Nteaseɛ
Ɔkasasin: Ɛde amanebɔ no bi ka ho nanso ne nteaseɛ nwie pɛyɛ (sɛ ebia, 
anɔpa no).

Ɔkasamufa: Nteaseɛ wom ɛnna ɛwɔ ɔyɛfoɔ ne nkasaeɛ (sɛ ebia, Mɛhunu wo 
anɔpa).

a.	 3. Fa aba 1 ma ɔkasamu biara a ɔkyekyɛɛ mu yie kɔɔ n’afa ahodoɔ no mu.

NNAWƆTWE 10 (mma 18)

1.	 a. ɔhunuu ɔkasamu ahodoɔ no mmiɛnsa wɔ abasɛm no mu a - mma 3

b.	 ɔhunuu ɔkasamu ahodoɔ no mu mmienu wɔ abasɛm no mu a - mma 2

c.	 ɔhunuu ɔkasamu ahodoɔ no mu baako wɔ abasɛm no mu a - aba 1

2.	 Ɔkasamu ahodoɔ so mfasoɔ nkyerɛkyerɛmu ho nhwɛsoɔ bɛtumi ayɛ deɛ 
ɛdidi soɔ yi:

3.	 “Yɛde ɔkasamu tiawa da abasɛm bi nnianimu adi ma ɛkyere ɔkenkanfoɔ no 
adwen prɛkopɛ. Ɛda nokwasɛm adi”

4.	 a. Ɔkyerɛkyerɛ ɔkasamu ahodoɔ no so mfasoɔ mmiɛnsa mu sɛ ɛma nteaseɛ 
ba abasɛm no mu a, ma no mma 5-6

b.	 Ɔkyerɛkyerɛ ɔkasamu ahodoɔ no so mfasoɔ mmienu mu sɛ ɛma nteaseɛ 
ba abasɛm no mu a, ma no mma 3-4

c.	 Ɔkyerɛkyerɛ ɔkasamu ahodoɔ no so mfasoɔ baako mu sɛ ɛma nteaseɛ ba 
abasɛm no mu a, ma no mma 1-2

e.	 Ɔkasamu tiawa
i.	 mma 3, sɛ ɔma nhwɛsoɔ mmiɛnsa a

ii.	 mma 2, sɛ ɔma nhwɛsoɔ mmienu a

iii.	 aba 1, sɛ ɔma nhwɛsoɔ baako a

f.	 Ɔkasamu mmɔho
i.	 mma 3, sɛ ɔma nhwɛsoɔ mmiɛnsa a

ii.	 mma 2, sɛ ɔma nhwɛsoɔ mmienu a

iii.	 aba 1, sɛ ɔma nhwɛsoɔ baako a

g.	 Ɔkasamu Kuntann
i.	 mma 3, sɛ ɔma nhwɛsoɔ mmiɛnsa a

ii.	 mma 2, sɛ ɔma nhwɛsoɔ mmienu a

iii.	 aba 1, sɛ ɔma nhwɛsoɔ baako a
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AHYƐNSO

Hyɛ no nso sɛ, nneɛma a yɛsuaa wɔ nnawɔtwe 1-10 mu no na yɛde bɛyɛ 
sɔhwɛ wɔ saa sukuu mmerɛ yi awieeɛ.

NNAWƆTWE 11 (mma 16)
1.	 Fa aba 1 ma nsonsonoeɛ/asekyerɛ no mu biara na fa aba 1 ma nhwɛsoɔ a 

ɔde kaa ho (mma 6)

2.	 Fa aba 1 ma ɔkasamu biara a ɔkyekyɛɛ mu yie na ɔde nkyerɛkyerɛmu tiawa 
bi kaa ho sɛ ebia, Ɛyɛ ɔkasamu tiawa a ɛdi dwuma sɛ asɛmmisa ɛfiri sɛ 
mmisaeɛ wɔ n’awieeɛ hɔ (mma 10)
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ADESUADEƐ: ƆKASA NE ƆKASA DWUMADIE
Adesua Nkorabata: Atwerɛ

Adesua no Botaeɛ: Adesuafoɔ de wɔn nimdeɛ a wɔwɔ wɔ ɔhareso akenkan ne ɔhareso 
adehwehwɛ no bɔ abasɛm tɔfa

Adesua mu Nimdeɛnya: Adesuafoɔ tumi da tɔfabɔ ho nimdeɛ ne nteaseɛ adi

ADESUADEƐ: ƆKASA NE ƆKASA DWUMADIE
Adesua Nkorabata: Ɔkasa nkyerɛkyerɛmu ne Ɔkasa Asekyerɛ

Adesua no Botaeɛ: Adesuafoɔ tumi de nimdeɛ a wɔwɔ no kyerɛ ɔkasa ase kɔ kasa foforɔ 
mu.

Adesua mu Nimdeɛnya: Adesuafoɔ tumi da nimdeɛ ne nteaseɛ adi wɔ ɔkasa asekyerɛ ho.

Asotireyie

Yɛ Ahoboaboa Dwumadie 1. Ɛsɛ sɛ ɛyɛ nneɛma ahodoɔ a mosua firi Afe 1 kɔsi 5. 
Kɔhwɛ Ɛpono Pɔtee ne Sɔhwɛ Krataa Nhyehyɛeɛ a ɛwɔ ɔfa yi awieeɛ no so mma 
ɛmmoa wo. Ɛsɛ sɛ wotwa adesuafoɔ no adwuma no ntɛmso na wode mma a wɔbɛnya 
no kɔhyehyɛ STP no mu.

NNIANIMU NE ƆFA YI TƆFABƆ
Saa ɔfa yi kasa fa akwanhodoɔ a yɛfa so de ɔhareso akenkan ne ɔhareso 
adehwehwɛ bɔ abasɛm atenten tɔfa. Adesuafoɔ bɛsua sɛdeɛ yɛsi de ɔhareso 
akenkan ne ɔhareso adehwehwɛ hwehwɛ adwempɔ ne amanebɔ wɔ abasɛm mu. 
Yei akyiri no, wɔde ɔhareso akenkan ne ɔhareso adehwehwɛ ho nimdeɛ no bɛbɔ 
abasɛm tɔfa. Adesuafoɔ bɛsan asua sɛdeɛ yɛsi kyerɛ ɔkasa ase kɔ ɔkasa foforɔ 
mu wɔ atwerɛkwan so. Wɔbɛkyerɛ nsɛmfua, ɔkasasin, ɔkasamufa, ɔkasamu ne 
abasɛm ase afiri Borɔfo akɔ Asante Twi mu. Ɛnyɛ Asante Twi kasasua mu nko 
ara na ɔfa yi so bɛba mfasoɔ ama adesuafoɔ na mmom, wɔbɛnya mfasoɔ afiri 
so wɔ adesua ahodoɔ a ɛne Asante Twi kasasua wɔ twaka te sɛ Borɔfo, French 
ne kasa ahodoɔ no. Ɔfa yi mu adesua no bɛbue adesuafoɔ no adwene mu ama 
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wɔanya nteaseɛ amapa wɔ ɔhareso akenkan ne ɔhareso adehwehwɛ mu na 
wɔde adi dwuma yie wɔ tɔfabɔ mu. Ɛbɛsan nso ama adesuafoɔ no anya nimdeɛ 
amapa wɔ ɔkasa asekyerɛ ho. Yɛhyɛ Ɔkyerɛkyerɛni no nkuran sɛ ɔmfa nkɔmmɔdie 
adekyerɛkwan so, adekyerɛdeɛ ne nkariiɛ akwanhodoɔ so na ɛmmoa adesuafoɔ 
no yie wɔ saa ɔfa yi adesua no mu.

Nnawɔtwe ne adesua botaeɛ a ɛwɔ ɔfa yi mu nie:
•	 Nnawɔtwe 12: Fa ɔhareso akenkan ne ɔhareso adehwehwɛ hwehwɛ adwempɔ 

a ɛwɔ abasɛm a yɛde ama wo sɛ bɔ no tɔfa mu

•	 Nnawɔtwe 13: Pɛnsɛmpɛnsɛm ɔkasa asekyerɛ ahodoɔ no mu (sɛ ebia, ɔkasa 
asekyerɛ a ɛgyina nsɛmfua nteaseɛ so, ɔkasa asekyerɛ a ɛgyina abasɛm no 
nteaseɛ so, mfeafeaho/ahosodie ɔkasa asekyerɛ, ne deɛ ɛkeka ho)

•	 Nnawɔtwe 14: Pɛnsɛmpɛnsɛm ɔkasa asekyerɛ ho mmara no mu (sɛ ebia, ɛsɛ 
sɛ woyɛ obi a woakwadare wɔ asekyerɛfiri ne asekyerɛkɔ kasa no mu yie, 
wonim amammerɛ ne amanneɛ wɛɛ, wonim ɔkasa mmara ne sɛdeɛ yɛsi de 
ɔkasa no di dwuma ne deɛ ɛkeka ho).

ADEKYERƐKWAN NHWƐSOƆ AHODOƆ TƆFABƆ
Adekyerɛkwan nhwɛsoɔ ahodoɔ a ɛwɔ ɔfa yi mu no nyinaa yɛ akwanhodoɔ a 
yɛfa so kyerɛ nneɛma ahodoɔ wɔ Asante Twi mu.

Adesua a Ɛgyina Dwumadie so (Problem-Based Learning) yɛ adekyerɛkwan a 
emu no, yɛfa ewiase yi mu ɔhaw ahodoɔ ankasa so ma adesuafoɔ no sua nneɛma 
ne nhyehyɛeɛ ahodoɔ. Saa adekyerɛkwan yi ne adekyerɛkwan a akyerɛkyerɛfoɔ 
tase nokwasɛm ahodoɔ ka kyerɛ adesuafoɔ no bɔ abira. Adesuakwan ahodoɔ a 
ɛwɔ Adesua a Ɛgyina Dwumadie so yi mu bi ne ankorankoro adesua, baanu 
dwumadie, adesuafoɔ mfraframu ne adesuafoɔ nyinaa dwumadie ahodoɔ ne 
nkasaho dwumadie. Saa adesuakwan yi boa adesuafoɔ no ma wɔnya nnwennwene 
ho a emu dɔ ho nimdeɛ, ɔhaw ano pomasiberɛ ho nimdeɛ ne nkitahodie amapa 
ho nimdeɛ. Ɛboa ma adesuafoɔ no nya koroyɛ ho nimdeɛ, nkabom dwumadie 
ho nimdeɛ ne akannie ho nimdeɛ. Adesuafoɔ bɛsua sɛdeɛ yɛsi pɛ nkontabudeɛ 
pɛnsɛpɛnsɛ mu. Adesuafoɔ a wɔn mmɔdemmɔ wɔ soro pa ara no, yɛma wɔn 
akannifoɔ adwuma ma wɔkyerɛ wɔn afɛfoɔ no adeɛ sɛdeɛ ɛbɛyɛ a wɔbɛtumi 
aboa wɔn afɛfoɔ no ama wɔn nso ate nneɛma ahodoɔ a wɔresua no ase yie. 
Yɛsrɛ akyerɛkyerɛfoɔ sɛ wɔmmɔ mmɔden nhwehwɛ adesuafoɔ a wɔwɔ ɔhaw wɔ 
nsɛmfua akenkan ne nkitahodie ho no na wɔmfa kwampa ne nimdeɛ a emu yɛ 
duru so mpɛ wɔn haw ahodoɔ no pomasiberɛ.
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NKARIIƐ TƆFABƆ
Ɔfa yi nkariiɛkwan no de nimdeɛnya mu pɛrepɛreyɛ, nteaseɛ amapa ne 
adwenemdɔ di dwuma. Ɔkyerɛkyerɛni ne osuani nsɛmmisa ne mmuaeɛ ho 
nkitahodie no boa ma osuani no tu mpɔn wɔ adesua mu. Nkariiɛkwan yi boa 
akyerɛkyerɛfoɔ ma wɔtumi de wɔn ani di adesuafoɔ no akyi hwɛ hunu sɛ wɔte 
nneɛma a wɔkyerɛ wɔn no ase yie anaasɛ wɔnte aseɛ. Gyinapɛn 2 nimdeɛnya 
nsɛmmisa no, wɔde fa susutwerɛ tiawa ne sɛdeɛ adesuafoɔ no tumi de anodisɛm 
di dwuma fann so na ɛkari adesuafoɔ no. Gyinapɛn 3 adwenemdɔ nsɛmmisa no, 
wɔde fa susutwerɛ ne asɛm bi a asi mu nhwehwɛmu so na ɛkari adesuafoɔ no 
hwɛ wɔ wɔn adwenemdɔ ne wɔn nteaseɛ a wɔwɔ fa nkɔmmɔdie-mu-ɔtwɛn ne 
nsɛmfua a ɛfata a yɛde di dwuma wɔ ɛberɛ a yɛretoatoa adwen fa ɔman yi ne 
ewiase nsɛm bi ho. Akyerɛkyerɛfoɔ mfa dwumadie a ɛkɔ so wɔ ɛberɛ a wɔrekyerɛ 
adeɛ ne sɔhwɛ so nya amanebɔ amapa a ɛfa osuani biara mmɔdemmɔ ho na 
aboa ama wɔahunu sɛdeɛ adesuafoɔ no resi tu mpɔn wɔ wɔn adesua mu.

Twerɛ nkariiɛ a wogyinaa so twaa adesua botaeɛ no tɔfabɔ.

Adesua Botaeɛ DOK Gyinapɛn Nkariiɛkwan

Fa ɔhareso akenkan ne ɔhareso 
adehwehwɛ hwehwɛ adwempɔ a ɛwɔ 
abasɛm a yɛde ama wo sɛ bɔ no tɔfa mu

2 Ahoboaboa Dwumadie

Pɛnsɛmpɛnsɛm ɔkasa asekyerɛ ahodoɔ 
no mu (sɛ ebia, ɔkasa asekyerɛ a ɛgyina 
nsɛmfua nteaseɛ so, ɔkasa asekyerɛ 
a ɛgyina abasɛm no nteaseɛ so, 
mfeafeaho/ahosodie ɔkasa asekyerɛ, ne 
deɛ ɛkeka ho)

4 Sukuu dan mu dwumadie

Pɛnsɛmpɛnsɛm ɔkasa asekyerɛ ho mmara 
no mu

3 Ekuo Dwumadie
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NNAWƆTWE 12
Adesuadeɛ Botaeɛ: Adesuafoɔ de wɔn nimdeɛ a wɔwɔ wɔ ɔhareso akenkan ne ɔhareso 
adehwehwɛ no bɔ abasɛm tɔfa

Mmɔakyire Nnawɔtwe

Afe 1 Nnawɔtwe 4: Adesuafoɔ bɛtumi de ɔhareso akenkan ne ɔhareso adehwehwɛ 
akenkan apɛ asetena mu ɔhaw ahodoɔ pomasiberɛ.

Afe 2 Nnawɔtwe 4: Adesuafoɔ bɛtumi apɛnsɛmpɛnsɛm akenkan ahodoɔ no su mu 
(ɔhareso akenkan, ɔhareso adehwehwɛ, ne deɛ ɔkeka ho).

ANISISODEƐ: ƆHARESO AKENKAN NE ƆHARESO 
ADEHWEHWƐ

Ɔhareso Akenkan
Ɛduru berɛ bi na yɛrekenkan adeɛ bi a, ɛyɛ a na ɛnyɛ nneɛma ahodoɔ a 
akenkanneɛ anaa abasɛm no fa ho nyinaa na yɛrepɛ na mmom, ɛyɛ a na yɛrepɛ 
adeɛ a abasɛm no fa kɛkɛ. Yei na yɛfrɛ no ɔhareso akenkan no. Ɔhareso akenkan 
ne sɛ wode w’ani refa abasɛm bi mu ntɛmso ahunu dekodeɛ pɔtee a abasɛm no 
fa ho, adwempɔ a ɛwom ne ne nhyehyɛeɛ. Ɔhareso akenkan boa akenkanfoɔ ma 
wɔtumi hwehwɛ atifiasɛm ahodoɔ, wɔte ɔtwerɛfoɔ no botaeɛ ase ntɛm a wɔnsɛe 
ɛberɛ nso.

Ɔhareso adehwehwɛ: Ɛduru berɛ bi a, ɛyɛ a na abasɛm no mu fa baabi kakra bi 
na yɛhia a ɛho nhia sɛ yɛbɛkenkan abasɛm no nyinaa. Akenkan a ɛte sei na 
yɛfrɛ no scanning no. Ɛne sɛ wohwehwɛ abasɛm no mu ntɛmso de hwehwɛ 
nneɛma bi te sɛ nsɛntitire, ɔkasasin, ɛda, edin, asɛmmisa bi ho mmuaeɛ pɔtee 
bi ne deɛ ɛkeka ho. Ɛboa akenkanfoɔ ma wɔbua nsɛmmisa san nso yɛ nhwehwɛmu 
ntɛmso.

Ɔhareso Akenkan Ne Ɔhareso Adehwehwɛ So Mfasoɔ
Sɛ wohwɛ adwentoatoa a akɔ so wɔ soro hɔ no mu a, yɛhunu sɛ ɔhareso akenkan 
ne ɔhareso adehwehwɛ ho hia pa ara ma akenkan ne nteaseɛ. Enti, sɛ wosua 
ɔhareso akenkan ne ɔhareso adehwehwɛ ho nimdeɛ no yie pa ara a, ɛbɛboa wo 
ne akenkanfoɔ nyinaa ama moabɛyɛ akenkanfoɔ nyinaa ama moabɛyɛ 
akenkanfoɔ amapa.
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Adesua Dwumadie

Kenkan abasɛm a ɛwɔ aseɛ ha yi

1.	 Fa ɔhareso akenkan hwehwɛ nsɛntitire a ɛwom.

2.	 Fa ɔhareso adehwehwɛ hwehwɛ (i) COVID-19 (ii) CHRAJ (iii) nnipa 
dodoɔ a wɔde wɔn yɛ nkurutudwuma

3.	 Bɔ abasɛm no tɔfa.

	 UN se, ɛfiri 2000, ewiaseman abɔ mmɔden ara ate nkwadaa a yɛde wɔn 
yɛ adwumaden so. Nanso, ɛberɛ kakra a atwam yi mu no, akokoakoko, 
ɔhaw ahodoɔ ne COVID-19 ama ohia buruburoo ato nnipa bebree – na yei 
ahyɛ nkwadaa mpempem ama wɔasan kɔ adwumadenyɛ mu. Nnansa yi 
ntam bɛsi ɛnnɛ duaa yi mpo no, nkwadaa bɛyɛ ɔpepem baako ne ɔpehansia 
(160,000,000) na wɔwɔ ewiase yi mu a wɔyɛ nkurutudwuma a ɛkyerɛ sɛ, 
sɛ woyi nkwadaa edu biara gyina hɔ a, wɔn mu baako yɛ nkurutudwuma. 
Adwumayɛkuo a wɔhwɛ nnipa yiedie ne atɛntenee so a wɔfrɛ wɔn 
Commission on Human Rights and Administrative Justice (CHRAJ), de too 
dwa wɔ nnadie yi ase sɛ, Ghanafoɔ mma a wɔadi mfeɛ enum kɔsi dunson 
mu bɛboro Ɔpepem baako ne ɔpeha (1,100,000) na wɔyɛ nkurutudwuma.

	 Bio, saa nkwadaa yi mu bɛyɛ ɔha mu nkyekyɛmu aduonu nwɔtwe (28%) 
na wɔyɛ nkurutudwuma yi bi ɛnna wɔn mu ɔha mu nkyekyɛmu aduonu ne 
akyire pɔ nson (20.7%) na wɔyɛ wɔn nkurutudwuma no wɔ mmeaeɛ a ɛhɔ 
yɛ hu pa ara. Asɛm a ɛyɛ akomatuo pa ara a wɔde too dwa ne sɛ, nkwadaa 
bɛyɛ ɔpehanum (500,000) na wɔnkɔ sukuu ɛnam nkurutudwuma a wɔyɛ 
no nti, wɔn mu ɔpeha aduosia nwɔtwe ne ahanum (68,500) nkɔɔ sukuu 
da, ɛnna wɔn mu bɛboro ɔpehasa, aduɔwɔtwe nkron (389,000) nso agyae 
sukuu abɛtena efie reyɛ nkurutudwuma.” Yei yɛ asɛm a ɛha yie pa ara ɛfiri 
sɛ, nkwadaa a yɛde wɔn yɛ nkurutudwuma yɛ adeɛ a ɛtwe ɔman yi kankorɔ 
san akyire pa ara ɛfiri sɛ ɛma ohia kɔ so ara wɔ saa nnipa no asetena mu 
na ɛsan nso si nkyirimma daakye adwumapanya ho kwan.

	 Source: https://ghanaiantimes.com.gh/3000-smallholder-farmers-receive-
training-in-agriculture-innovations/

Adekyerɛkwan Nhwɛsoɔ
Adesua a ɛgyina dwumadie so (adesuafoɔ nyinaa dwumadie)

•	 Bɔ ɔhareso akenkan ne ɔhareso adehwehwɛ ho adesua no akyi.

•	 Bɔ abasɛm bi tɔfa.

Baanu Dwumadie:
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•	 Ka tɔfabɔ ho asɛm.

•	 Gyina ɔhareso akenkan ne ɔhareso adehwehwɛ ho nimdeɛ no so fa hwehwɛ 
nsɛmpɔ a ɛwɔ abasɛm mu na fa bɔ no tɔfa.

•	 Ka ho asɛm kyerɛ adesuafoɔ no na montoatoa adwen mfa ho.

Nkariiɛ Titire - Ahoboaboa Sɔhwɛ 1
Nkariiɛ a ɛkɔ so wɔ adesua mu DoK Gyinapɛn 2 – Efie dwumadie

1.	 Kyerɛ nsonsonoeɛ mmienu a ɛda ɔhareso akenkan ne ɔhareso adehwehwɛ 
ntam. (mma 4)

2.	 Kyerɛ akwan ahodoɔ mmienu a yɛfa so hwehwɛ adwentitire wɔ abasɛm bi 
mu.

3.	 Fa ɔkasamu 4 bɔ abasɛm a ɛwɔ aseɛ ha yi tɔfa:

Sɛ wonya ɛberɛ a ɛdeɛn na ɛyɛ a woyɛ? Ɛdeɛn na ɛhyɛ wo nkuran ma woyɛ saa? 
Woakenkan biribi afa deɛ nkurɔfoɔ de wɔn ɛberɛ yɛ ho? Sɛ wonyɛ biribi a ɛho 
hia biara a, na yɛka sɛ wowɔ hɔ kwa. Saa berɛ yi mu no, deɛ onipa no pɛ biara 
na ɔde saa berɛ no yɛ. Deɛ ɔpɛ na ɔde saa berɛ no yɛ ɛnna afei nso onipa a ɔpɛ 
n’asɛm na ɔne no sɛe saa berɛ no.

Ebinom de saa berɛ yi gye wɔn ahome. Yei boa ma wɔnya ahoɔden foforɔ. 
Honam ne adwen no nya ahoɔden foforɔ ɛfiri sɛ, asodie biara nna yɛn so saa 
berɛ no.

Ɛho hia ma onipa biara sɛ ɔnya berɛ de gye n’ahome wɔ adwumaden bi akyi. 
Ahomegyeɛ so wɔ mfasoɔ ɛfiri sɛ, ɛmma yɛnnyɛ adwuma mmoro so nkum yɛn 
ho. Ahomegyeɛ ma yɛn adwene no brɛ so te na ɛde ne ho firi adwendwentrasoɔ 
ho.
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AHOBOABOA SƆHWƐ 1

ƐPONO A ƐKYERƐ SƐDEƐ SƆHWƐ 1 NO SI TEƐ
Ɛsɛ sɛ akyerɛkyerɛfoɔ de nsɛmmisa 50 na ɛba ɔfa yi mu

ADESUA BOTAEƐ ADESUA BOTAEƐ NKARIIƐ GYINAPƐN

L1
30%

L2
40%

L3
30%

FƆNƆLƆGYI 1.	 Fa nneɛma ahodoɔ a yɛgyina so kyerɛkyerɛ 
ɛnne nnyegyeeɛ su no (sɛ ebia anofafa 
bɔbea, baabi a tɛkyerɛma ma ne ho so 
kɔduru ne tɛkyerɛma no fa a ɛma ne ho 
soɔ) so kyerɛkyerɛ ɛnne nnyegyeeɛ a ɛwɔ 
Asante Twi mu no su).

2.	 Fa nneɛma ahodoɔ a yɛgyina so kyerɛkyerɛ 
anom nnyegyeeɛ su no (sɛ ebia emu pi anaa 
emu mpi, beaeɛ a yɛyɛ nnyegyeeɛ no ne 
yɛbea) so kyerɛkyerɛ anom nnyegyeeɛ a ɛwɔ 
Asante Twi mu no su).

3.	 Kyerɛkyerɛ Asante Twi ɛnne nnyegyeeɛ 
dwumadie no mu (sɛ ebia, asɛmfua anim, 
mfimfini ne awieeɛ).

4.	 Kyerɛ asɛnsini ahodoɔ (deɛ emu bue ne deɛ 
emu to) wɔ Asante Twi mu.

5.	 Toatoa adwen fa asɛnsini nhyehyɛeɛ a ɛwɔ 
Asante Twi nsɛmfuayɛ mu no ho.

6.	 Kyerɛkyerɛ ɛnne ahodoɔ no (sɛ ebia, ɛfam, 
ɛsoro, adantamu ne deɛ ɛkeka ho) ne ne 
dwumadie mu.

7.	 Kyerɛ fɔnɔlɔgyi ase wɔ Asante Twi mu. (Sɛ 
ebia, ɔmene).

8.	 Toatoa adwen fa fɔnɔlɔgyi ho wɔ Asante 
Twi mu (Asɛnsini nhyehyɛeɛ).

1
1
1

1
1
1

1
1
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ADESUA BOTAEƐ ADESUA BOTAEƐ NKARIIƐ GYINAPƐN

ƆKASA MMARA

ASANTE TWI 
TWERƐBEA HO 
MMARA

1.	 Kyekyɛ edin mu kɔ n’ahodoɔ no mu (sɛ ebia, 
dinpa, dinhunu, edin a yɛnhunu, edin a 
yɛhunu, ne deɛ ɛkeka ho.)

2.	 Kyekyɛ adeyɛ mu kyerɛfoɔ kɔ n’ahodoɔ no 
mu (sɛ ebia, yɛbea, beaeɛ, ɛberɛ, anoɔden).

3.	 Kyerɛ sɛdeɛ yɛsi de mmataho ahodoɔ no di 
dwuma wɔ Asante Twi.

4.	 Twerɛ Asante Twi ɔkasamu a nkabomdeɛ 
ahodoɔ no bi wɔ mu.

5.	 Kyerɛkyerɛ na kyekyɛ ɔkasamufa ahodoɔ no 
mu.

6.	 Pɛnsɛmpɛnsɛm ɔkasamu afa ahodoɔ no mu 
(sɛ ebia. ɔkasasin ne ɔkasamufa).

7.	 Pɛnsɛmpɛnsɛm ɔkasamu ahodoɔ no 
dwumadie mu.

1
1 1

1
1

1
1

1.	 Gyina mmara a ɛda ɛkwan a yɛfa so 
twerɛ edin ne dinnsiananmu no so twerɛ 
ɔkasamu.

2.	 Gyina mmara a ɛda ɛkwan a yɛfa so twerɛ 
edin nkyerɛkyerɛmu no so twerɛ ɔkasamu.

3.	 Ka nsɛmfuayɛ akwan ahodoɔ no ho asɛm 
wɔ Asante Twi mu (nsɛmfua nkabom, 
ntwasoɔ, ɔfɛm/boseabɔ, mmataho).

4.	 Pɛnsɛmpɛnsɛm atwerɛ mu agyinahyɛdeɛ 
mu (sɛ ebia, osiwieeɛ, nsanhɔ, osiprenu, 
osisan, ne deɛ ɛkeka ho.) ne diacritics.

5.	 Ka nsɛmfuayɛ akwan ahodoɔ no ho asɛm 
(ɔfɛm/boseabɔ, nkakuho, kɔenegyi, ne deɛ 
ɛkeka ho).

6.	 Fa nsɛmfuayɛ akwan ahodoɔ no so yɛ 
nsɛmfua foforɔ.

1
1
1
1

1
1
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ADESUA BOTAEƐ ADESUA BOTAEƐ NKARIIƐ GYINAPƐN

AMAMMERƐ NE 
AMANNEƐ

AKANFOƆ 
ASƐNNIE

1.	 Gyina abɔseɛ ne botaeɛ so kyerɛkyerɛ 
abosomdin mu.

2.	 Kyerɛkyerɛ amanneɛ a wɔyɛ gye obi kɔ ne 
mpanin mfeɛ soɔ no mu (bragorɔ: ansa na, 
emu ne akyire).

3.	 Fa amanneɛ ahodoɔ a nnipakuo ahodoɔ no 
yɛ gye obi kɔ ne mpanin mfeɛ so no toto ho.

4.	 Kyerɛkyerɛ ɛkwan a Akanfoɔ fa so gye 
awareɛ ne awareɛ so mfasoɔ mu.

5.	 Pɛnsɛmpɛnsɛm nsunsuansoɔ a abɛɛfo 
awareɛ anya wɔ Akanfoɔ awareɛ so mu.

6.	 Fa Akanfoɔ mmusuakuo no toto nnipakuo 
nkaeɛ a wɔwɔ Ghanaman mu ha no deɛ ho.

7.	 Pɛnsɛmpɛnsɛm Afahyɛ ahodoɔ a nnipakuo 
no di ne ɛso mfasoɔ mu.

8.	 Fa afahyɛ ahodoɔ a nnipakuo a wɔwɔ 
Ghana ha die no toto ho.

9.	 Fa ɛkwan a nnipakuo a wɔwɔ Ghana ha fa 
so yɛ ayie no toto ho.

1
1
1

1
1
1

1
1
1

1.	 Kyerɛ Akan ahennie nhyehyɛeɛ no (agya, 
abusuapanin, odikuro).

2.	 Kyerɛ Akan ahennie nhyehyɛeɛ no (ɔhene, 
ahemfo nketewa, asiahene, ne wɔn a 
wɔkeka ho).

3.	 Kyerɛkyerɛ Akan ahennie nhyehyɛeɛ no mu.
4.	 Kyerɛkyerɛ kɔɔto asɛnnie mu.
5.	 Fa Akanfoɔ asɛnnie toto kɔɔto asɛnnie ho.

1
1
1 1

1

ANO KASADWINI 1.	 Kyerɛ nsaguo/mpaeyie nhyehyɛeɛ no (ɔfrɛ, 
amanebɔ, awieeɛ - nhyira ne nnome)

2.	 Pɛnsɛmpɛnsɛm nsuiɛ mu (ne dwumadie ne 
so mfasoɔ).

3.	 Pɛnsɛmpɛnsɛm agya rekɔ nhyehyɛeɛ no mu.
4.	 Kyerɛkyerɛ nyansapɔ nhyehyɛeɛ no mu.
5.	 Pɛnsɛmpɛnsɛm adwuma mu nnwom, ɛko 

nnwom, agorɔ nnwom ne abagyegyeɛ 
nnwom mu.

6.	 Kyerɛkyerɛ abɛɛfo highlife nnwom mu.

1
1 1

1
1

1
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ADESUA BOTAEƐ ADESUA BOTAEƐ NKARIIƐ GYINAPƐN

ATWERƐ 
KASADWINI

1.	 Pɛnsɛmpɛnsɛm Abasɛm su ahodoɔ no mu 
(sɛ ebia, agorɔmma, botaeɛ, nhyehyɛeɛ, 
ɛberɛ ne beaeɛ/sibeaberɛ, amanebɔfoɔ, ne 
deɛ ɛkeka ho).

2.	 Pɛnsɛmpɛnsɛm abasɛm nwoma mu 
(atifiasɛm, botaeɛ, nsɛmfua dwumadie, 
kasasu ahodoɔ, ne deɛ ɛkeka ho.)

3.	 Pɛnsɛmpɛnsɛm ahwɛgorɔ su ahodoɔ no mu.
4.	 Pɛnsɛmpɛnsɛm ahwɛgorɔ nwoma mu.
5.	 Kyerɛ na Pɛnsɛmpɛnsɛm anwonsɛm 

su ahodoɔ no mu (sɛ ebia, nsɛmfua 
dwumadie, botaeɛ ahodoɔ, setansa 
ahodoɔ, nsensaneeɛ, kasasu ahodoɔ, 
nnyegyeeɛ nsisisoɔ, ne deɛ ɛkeka ho).

6.	 Pɛnsɛmpɛnsɛm anwonsɛm mu.

1
1
1

1
1
1

1
1
1

MUABƆ 15 20 15

ƐPONO A ƐKYERƐ SƐDEƐ SƆHWƐ 2 NO SI TEƐ
Nsɛmmisa no nhyehyɛeɛ

ƆFA A - Akenkan (mma 10)

Wɔde abasɛm a ne tenten bɛyɛ nsɛmfua 300-350 a wɔabisa nsɛm afa ho bɛma 
adesuafoɔ no. Ɛsɛ sɛ sɔhwɛtwerɛfoɔ no bua nsɛmmisa no nyinaa. (simma 30)

ƆFA B – Fɔnɔlɔgyi (mma 10)

Wɔbɛbisa nsɛm mmienu na wɔama sɔhwɛtwerɛfoɔ no abua emu baako de agye 
mma 10. (simma 15)

ƆFA C – Ɔkasa nkyerɛkyerɛmu/Ɔkasa asekyerɛ (mma 30)

Wɔde Borɔfo abasɛm a ne tenten bɛyɛ nsɛmfua 250 bɛma sɔhwɛtwerɛfoɔ ama 
wɔakyerɛ aseɛ akɔ Asante Twi mu. (simma 30)

ƆFA D – Susutwerɛ (mma 30)

Wɔde susutwerɛ ho atifiasɛm ahodoɔ ɛnan bɛma sɔhwɛtwerɛfoɔ ama wɔde nsɛmfua 
300 anaa deɛ ɛboro saa abua emu baako de agye mma 30. Atwerɛ ahodoɔ a ɛdidi 
soɔ yi na sɔhwɛ no bɛfa ho.

Abasɛm, Sukyerɛ, Akyinnyegyeɛ/Kɔtwatwe, Kasakyerɛ, Krataatwerɛ, Akwankyerɛ 
(simma 50)
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ƆFA E – Atwerɛ Kasadwini (mma 20)
Saa ɔfa yi mu no, wɔbɛbisa nsɛm mmiɛnsa afa atwerɛ kasadwini ahodoɔ mmiɛnsa 
(3) (abasɛm, ahwɛgorɔ ne anwonsɛm) no ho ama sɔhwɛtwerɛfoɔ abua emu baako. 
(simma 25)

ADESUA 
NKORABATA

ADESUA BOTAEƐ NKARIIƐ GYINAPƐN

L1 L2 L3

AKENKAN
FƆNƆLƆGYI

Adesuafoɔ tumi de nimdeɛ a wɔanya wɔ 
ɔkasamu titire ne ɔkasamu kumaa ho no 
hwehwɛ adwempɔ a ɛwɔ abasɛm mu

1

Fa nneɛma ahodoɔ a yɛgyina so kyerɛkyerɛ 
anom nnyegyeeɛ su no (sɛ ebia emu pi anaa 
emu mpi, beaeɛ a yɛyɛ nnyegyeeɛ no ne yɛbea) 
so kyerɛkyerɛ anom nnyegyeeɛ a ɛwɔ Asante 
Twi mu no su).
Toatoa adwen fa fɔnɔlɔgyi ho wɔ Asante Twi 
mu (Asɛnsini nhyehyɛeɛ).

1
1

SUSUTWERƐ
ƆKASA 
NKYERƐKYERƐMU 
NE ƆKASA 
ASEKYERƐ

Twerɛ abasɛm susutwerɛ
Twerɛ akwankyerɛ susutwerɛ
Twerɛ akyinnyegyeɛ susutwerɛ
Twerɛ krataa kɔma adwuma mu panin.

1
1
1
1

Kyerɛ abasɛm ase firi asekyerɛfiri kasa mu kɔ 
asekyerɛkɔ kasa mu (sɛ ebia nsɛmfua nteaseɛ 
so, ɛgyina nteaseɛ so, mfeafeaho/ahosodie, ne 
deɛ ɛkeka ho).

1

ATWERƐ 
KASADWINI

Pɛnsɛmpɛnsɛm Abasɛm su ahodoɔ no mu (sɛ 
ebia, agorɔmma, botaeɛ, nhyehyɛeɛ, ɛberɛ ne 
beaeɛ/sibeaberɛ, amanebɔfoɔ, ne deɛ ɛkeka 
ho.).
Pɛnsɛmpɛnsɛm ahwɛgorɔ nwoma mu.
Kyerɛ na Pɛnsɛmpɛnsɛm anwonsɛm su ahodoɔ 
no mu (sɛ ebia, nsɛmfua dwumadie, botaeɛ 
ahodoɔ, setansa ahodoɔ, nsensaneeɛ, kasasu 
ahodoɔ, nnyegyeeɛ nsisisoɔ, ne deɛ ɛkeka).

1
1
1

MUABƆ 1 10

ƐPONO A ƐKYERƐ SƐDEƐ SƆHWƐ 3 NO SI TEƐ
Nsɛmmisa no nhyehyɛeɛ

SƆHWƐ 3 (Anokasa)
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Ɔfa mmiɛnsa (3) na ɛwɔ saa sɔhwɛ yi mu na emu no sɔhwɛtwerɛfoɔ no ne 
sɔhwɛsohwɛfoɔ no di nkitaho. Sɔhwɛtwerɛfoɔ no ne sɔhwɛsohwɛfoɔ no di nkitaho 
simma 20 de gye mma 50. Nkorabata nsia na ɛwom a wɔaboa ano akuo mmienu 
a ɛyɛ Ekuo A ne Ekuo B. Afe biara wɔsesa ekuo no sɛdeɛ ɛbɛyɛ a ekuo baako mu 
nsɛmmisa nti mu afe biara. Sɔhwɛsohwɛfoɔ no ka nneɛma ahodoɔ a ɔbɛsɔ 
sɔhwɛtwerɛfoɔ no wɔ ho nyinaa kyerɛ no.

ADESUA 
NKORABATA

ADESUA BOTAEƐ NKARIIƐ GYINAPƐN

L1 L2 L3

NKƆMMƆDIE /
NKITAHODIE A 
ƐFA DWUMADIBEA 
BI HO
FƆNƆLƆGYI
AKENKAN

Kyerɛ adwentitire a ɛwɔ abasɛm bi mu. Sɛ 
ebia, amammerɛ ne amanneɛ mu nnepa 
(obuo, ayamyɛ, abodwokyɛreɛ ne deɛ ɛkeka 
ho), nwomasua, mmɔfra ho dwadie, atenaeɛ, 
mfididwuma wɔ Ghana, fagudeɛtuo, GESI, 
STEM, ne deɛ ɛkeka ho.

1

Fa nneɛma ahodoɔ a yɛgyina so kyerɛkyerɛ 
anom nnyegyeeɛ su no (sɛ ebia, emu pi anaa 
emu mpi, beaeɛ a yɛyɛ nnyegyeeɛ no ne yɛbea) 
so kyerɛkyerɛ anom nnyegyeeɛ a ɛwɔ Asante 
Twi mu no su).

1

Adesuafoɔ tumi de ɔhareso akenkan ne 
ɔhareso adehwehwɛ hwehwɛ amanebɔ anaa 
adwenkyerɛ bi wɔ abasɛm mu.
Adesuafoɔ tumi de nimdeɛ a wɔanya wɔ 
ɔkasamu titire ne ɔkasamu kumaa ho no 
hwehwɛ adwempɔ a ɛwɔ abasɛm mu.

1
1

AMAMMERƐ NE 
AMANNEƐ

Gyina abɔseɛ ne botaeɛ so kyerɛkyerɛ 
abosomdin mu.
Kyerɛkyerɛ ɛkwan a Akanfoɔ fa so gye awareɛ 
ne awareɛ so mfasoɔ mu.
Pɛnsɛmpɛnsɛm Afahyɛ ahodoɔ a nnipakuo no 
di ne ɛso mfasoɔ mu.

1
1
1

ANO KASADWINI Kyerɛ nsaguo/mpaeyie nhyehyɛeɛ no (ɔfrɛ, 
amanebɔ, awieeɛ - nhyira ne nnome)
Pɛnsɛmpɛnsɛm Afahyɛ ahodoɔ a nnipakuo no 
di ne ɛso mfasoɔ mu.
Fa ɛkwan a nnipakuo a wɔwɔ Ghana ha fa so yɛ 
ayie no toto ho.

1
1 1

MUABƆ 3 4 3
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PLC Session 12
55 minutes Planning & Reviewing the Learning Plan

Begin the session by recapping lessons from the previous year/session/week, 
focusing on how learning was applied.

1.	 Use your subject specific app to explore the content before planning, ask the 
app to

a.	 explain the week’s concepts in a way that would make it easier for 
learners to understand.

b.	 identify three common misconceptions learners may have and how to 
address them using Ghanaian contexts (NTS 3a, 3g and 3m).

2.	 Use your subject specific app to plan your lesson, ask the app to

a.	 suggest the most effective method for teaching the week’s concepts 
to learners with diverse backgrounds.

b.	 suggest learning activities, differentiation and essential questions 
based on the method of teaching (NTS 3a-3q).

c.	 review your prepared learning plan and address any challenging 
issues you may have identified in your subject area (NTS 3a-3c).

AHYƐNSO

•	 Take note of the recap topics linked to Years 1 and 2 while preparing for 
your lesson.

•	 Refer to the Values Learning Community Handbook and link the values 
for the week in your lesson to ensure that learners are applying what 
they learn.

3.	 Plan the Student Transcript Portal (STP) Assessment (Practice Paper 1)

a.	 Chat with your app to review the test specification table for Practice 
Paper 1.

b.	 Use the app to generate items/questions for a practice paper based on 
the specification table and develop mark schemes/rubrics for the tasks/
items.

c.	 Review and refine the Paper (NTS 3k-3q).

10 minutes Content Exploration
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4.	 As a subject group, select one problem or topic/idea/term in the week’s 
content that is challenging (not a routine procedural question, but one that 
requires conceptual understanding) and then

a.	 use the app, ask it to solve the problem step by step and explain the 
reasoning behind each step (you may be assisted by a teacher who is 
strong in the content area)

b.	 all teachers in the group work through the problem individually for 3–4 
minutes

c.	 the group then works through it together the problem, step by step

d.	 highlight the most common error teachers (and learners) make at each 
step (NTS 1c, 1e, 2c, 2e, 3e-3j).

AHYƐNSO

•	 This part is not ‘How do I teach this?’ but how do I teach it for learners 
to understand?

•	 If the group still shares the same content gap, use the app: ask it to solve 
the problem step by step and explain the reasoning behind each step.

•	 Problems/ideas discussed should be sourced from the Teacher Manual 
content, not invented separately. This keeps the content exploration 
directly connected to what teachers will deliver.

20 minutes Enactment

5.	 Enact a teaching activity based on your learning plan (NTS la-1b, 1e-lg, 2c, 
2e, 2f, 3c-3j and 3o).

a.	 Colleagues observe with specific attention to clarity of concept 
explanation, use of familiar Ghanaian examples and how misconceptions 
are handled if they arise.

b.	 After the enactment, ask for structured feedback from the group

i.	 was the concept explained in a way that a learner with no prior 
knowledge could follow?

ii.	 were the examples grounded in contexts familiar to Ghanaian 
learners?

iii.	 did any misconceptions surface and if so, how were they addressed?

5 minutes Reflection
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6.	 Reflect and share your views on the session. One thing that worked well, 
what did not work well and what you will do differently. (NTS 1a, 1b).

7.	 Identify a critical friend to observe and provide feedback on your lesson in 
relation to the PLC Session conducted (NTS 1f, 1g).

8.	 Remember to

a.	 transfer your chats into your learning planner template.

b.	 read your Teacher Manual and related Learner Material in preparation 
for the next session. Take note of the recap weeks, which are linked to 
Years 1 and 2 (NTS 3a).

c.	 integrate National Values, GESI, SEL, and 21st century skills into your 
learning activities, assessment tasks, and rubrics/mark schemes.
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NNAWƆTWE 13
Adesuadeɛ Botaeɛ: Ka ɔkasa asekyerɛ ahodoɔ no ho asɛm (Sɛ ebia Ɔkasa Asekyerɛ a 
ɛgyina Nsɛmfua so, Ɔkasa Asekyerɛ a ɛgyina Nteaseɛ so, Mfeafeaho Ɔkasa Asekyerɛ, ne 
deɛ ɛkeka ho)

Mmɔakyire

Afe 1 Nnawɔtwe 6: Gyina asowɛn, nteaseɛ ne nkyerɛaseɛ ne deɛ ɛkeka ho so 
pɛnsɛmpɛnsɛm Anokasa Nkyerɛkyerɛmu mu.

ANISISODEƐ: ƆKASA ASEKYERƐ WƆ ATWERƐ KWAN SO
1.	 ƆKASA ASEKYERƐ WƆ ATWERƐ KWAN SO
2.	 ƆKASA ASEKYERƐ SO MFASOƆ
3.	 ƆKASA ASEKYERƐ AHODOƆ

Ɔkasa Asekyerɛ Wɔ Atwerɛ Kwan So
Ɔkasa asekyerɛ ne sɛ, worekyerɛ ɔkasa bi ase akɔ ɔkasa foforɔ bi mu wɔ atwerɛ 
kwan so a wonsesa asekyerɛ, amammerɛ ne deɛ abasɛm a worekyerɛ aseɛ no 
kasa fa ho pɔtee no. Ɔkasa a abasɛm no wom no na wɔfrɛ no asekyerɛfiri kasa 
ɛnna ɔkasa a worekyerɛ aseɛ akɔ mu no nso, yɛfrɛ no asekyerɛkɔ.

Ɔkasa Asekyerɛ So Mfasoɔ
Obi bɛtumi agyina nkyerɛkyerɛmu a ɛwɔ soro hɔ no so aka sɛ, ɔkasa asekyerɛ 
boa ma nnipa tumi te ɔkasa foforɔ bi ase, na yei ma nnipa mpempem a wɔwɔ 
ewiase yi mu no nya wɔn ho nteaseɛ, nkitahodie amapa ne nkabom. Ɔkasa 
asekyerɛ so mfasoɔ no bi na ɛdidi soɔ yi:

1.	 Ɛboa ma ewiase nnipa nyinaa tumi di nkitaho: Ɔkasa asekyerɛ boa ma 
nnipa a wɔka kasa ahodoɔ nyinaa tumi te afoforɔ deɛ ase.

2.	 Amammerɛ Sua: Ɛma yɛtumi kyɛ adwen, kasadwini ne nimdeɛ fa yɛn 
amammerɛ ho. Sɛ wotumi kenkan ɔkasa bi asekyerɛ wɔ kasa foforɔ mu a, 
ɛma wotumi hunu saa nnipakuo no nimdeɛ, wɔn amammerɛ, wɔn gyidie ne 
deɛ ɛkeka ho.

3.	 Edwadie: Ɔkasa asekyerɛ boa ma edwadie tumi kɔ so wɔ amanaman so. Sɛ 
wobɛtumi ahunu nneɛma a ɛrekɔ so wɔ mmeaeɛ ahodoɔ a, gye sɛ wokenkan 
kasa a wɔakyerɛ aseɛ aba wo deɛ mu na yei bɛma woahunu sɛ mfasoɔ wɔ 
ɔkasa asekyerɛ so pa ara.
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4.	 Nwomasua ne Nhwehwɛmuyɛ: Ɔkasa asekyerɛ boa ma wote abasɛm a na 
wɔatwerɛ no wɔ ɔkasa bi a na wonte aseɛ mu ase wɔ wo kasa mu na ɛboa 
ma wotumi sua nneɛma pii san yɛ nhwehwɛmu ahodoɔ wom.

5.	 Amansan nkabom ne Ayɔnkofa: Ɔkasa asekyerɛ boa ma amampanimfoɔ a 
wɔnka kasa korɔ tumi di nkitaho amapa.

6.	 Ɛma wo nsa ka amanebɔ ne nkratoɔ: Sɛ yɛkyerɛ ɔkasa bi ase a, ɛboa ma 
nnipa nya mu nteaseɛ yie ma wɔtumi hwehwɛ mmoa ne akwan ahodoɔ wɔ 
ewiase afanan nyinaa.

7.	 Ɛma kankorɔ ba nteaseɛ ne Ahummɔborɔ mu: Sɛ yɛkyerɛ ɔkasa ase kɔ kasa 
bi a wonim na wote aseɛ dada bi mu a, ɛma wote nsɛm a ɛrekɔ so wɔ ewiase 
yi mu no ase, ɛma wonya boasetɔ ne ahummɔborɔ ma afoforɔ.

Ɔkasa Asekyerɛ Ahodoɔ
1.	 Ɔkasa Asekyerɛ a ɛgyina Nsɛmfua so

Saa ɔkasa asekyerɛ yi mu no, yɛkyerɛ asɛmfua biara ase sɛdeɛ yɛnim no a 
mpo yɛnhwɛ ɛkwan a wɔafa so de adi dwuma wɔ ɔkasamu no mu, sɛ ɛyɛ 
kasakoa ne deɛ ɛkeka ho wɔ asekyerɛkɔ kasa no mu. Mpɛn pii no, ɛyɛ a na 
ɔkasa asekyerɛ a ɛte sei no ntaa mfa nteaseɛ papa biara mma akenkanfoɔ.

1.	 Ɔkasa Asekyerɛ a ɛgyina Nteaseɛ so

Yei yɛ ɔkasa asekyerɛ a ɛgyina asekyerɛfiri no mu nteaseɛ wɔ asekyerɛkɔ 
kasa no mu so na mmom, ɛnyɛ nteaseɛ a ɛwɔ nsɛmfua mmaako mmaako a 
ɛwɔ asekyerɛfiri kasa no mu so. Saa ɔkasa asekyerɛ yi de amammerɛ ne 
amanneɛ, ɔkasa a ɛfata ne tebea a asekyerɛkɔ akenkanfoɔ no wom di dwuma 
ma asekyerɛ no mu nteaseɛ mu da hɔ fann. Yei ne ɔkasa asekyerɛ a ɔmanfoɔ 
gye tom pa ara a ɔkasa asekyerɛfoɔ taa de di dwuma.

2.	 Mfeafeaho Ɔkasa Asekyerɛ

Ɔkasa asekyerɛ yei nso yɛ ɔkasa asekyerɛ a ɛnni nhyehyɛeɛ anaa mmara 
biara so. Yei nti, yɛfrɛ no ahosodie anaa ɔdeneho kasa asekyerɛ. Saa ɔkasa 
asekyerɛ yi nni asekyerɛkɔ kasa no nhyehyɛeɛ ne emu nteaseɛ so. Ɛwom sɛ 
saa ɔkasa asekyerɛ yi di ne ho so deɛ, nanso ɛtumi dane adeɛ foforɔ bi koraa 
ɛnam mfeafeaho ahodoɔ a ɔkasa asekyerɛfoɔ no tumi firi ne pɛ mu de keka 
ho no nti. Wɔtumi de di dwuma wɔ nwomatwerɛ mu esiane sɛ ebia na 
nwomatwerɛfoɔ no pɛ sɛ ɔnya kratafa bebree nanso ɛnyɛ ɛfiri sɛ, ɛtumi ma 
asɛm no mu nteaseɛ pɔtee no yera.
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Adesua Dwumadie
1.	 Nnipa baasa biara nni nkɔmmɔ mfa atifiasɛm a ɛdidi soɔ yi mu biara ho (sɛ 

ebia, edwam, ayaresabea, sukuu mu).

a.	 Edwam (baako yɛ ɔdetɔnfoɔ, ɔbaako yɛ nsrahwɛni, ɔbaako yɛ ɔkasa 
asekyerɛfoɔ a ɔde borɔfo rekyerɛkyerɛ nsɛm mu kyerɛ nsrahwɛni no).

b.	 Ayaresabea wɔ Enyiresi Aburokyiman mu (ɔbaako yɛ dɔkotani, ɔbaako 
yɛ ɔpanin yarefoɔ, ɔbaako yɛ ɔkasa asekyerɛfoɔ a ɔde borɔfo rekyerɛkyerɛ 
nsɛm mu kyerɛ dɔkotani no)

c.	 Asante Twi adesua mu no (ɔbaako yɛ ɔkyerɛkyerɛni, ɔbaako yɛ sukuuni 
hɔhoɔ a ɔfiri Enyiresi Aburokyiman mu, ɔbaako yɛ ɔkasa asekyerɛfoɔ a 
ɔde borɔfo rekyerɛkyerɛ nsɛm mu kyerɛ sukuuni hɔhoɔ no)

Adekyerɛkwan Nhwɛsoɔ
Ka ɔkasa asekyerɛ ne n’ahodoɔ no ho asɛm (sɛ ebia, ɔkasa asekyerɛ a ɛgyina 
asɛmfua so, deɛ ɛgyina nteaseɛ so, mfeafeaho, ne deɛ ɛkekaho.)

1.	 Adesua a ɛgyina dwumadie so: Adesuafoɔ nyinaa dwumadie:

•	 Bɔ ɔkasa asekyerɛ akyi

•	 Bɔ ɔkasa asekyerɛfoɔ su ahodoɔ no akyi (ɛsɛ sɛ ɔte na ɔsan ka ɔkasa no 
mmienu, nsɛmfua a ɛfata a yɛde di dwuma ho nimdeɛ ne deɛ ɛkeka ho.).

•	 Ka ɔkasa asekyerɛ ahodoɔ no ho asɛm (sɛ ebia, asekyerɛ a ɛgyina nsɛmfua 
so, litraa ɔkasa asekyerɛ, ahosodie ɔkasa asekyerɛ, ɔkasa asekyerɛ a 
ɛgyina nteaseɛ so, nokorɛdie, nteaseɛ, ne deɛ ɛkeka ho).

2.	 Ekuo dwumadie/nkabom adesua: Adesuafoɔ no mfrafra mu:

•	 Kenkan abasɛm a nsɛmfua bɛyɛ 300 wom na kyerɛ aseɛ kɔ kasa foforɔ.

•	 Ka wo dwumadie no ho asɛm kyerɛ adesuafoɔ nkaeɛ no na montoatoa 
adwen wɔ ho.

Nkariiɛ Titire: DoK Gyinapɛn 4 - Dwumadie
1.	 Kyerɛkyerɛ ɔkasa asekyerɛ ase na ka ɛso mfasoɔ mmiɛnsa wɔ kasasua mu. 

(mma 4)

2.	 Ka ɔkasa asekyerɛ baako bi a wode bɛdi dwuma bi na ka deɛ enti a, wode 
saa ɔkasa asekyerɛ no na ɛbɛdi dwuma no. (mma 4)

3.	 Paapae asɛm yi mu; wogye tom anaasɛ wonnye ntom?

“Mfeafeaho ɔkasa asekyerɛ yɛ adeɛ a ɛyɛ hu yie pa ara”

Ɛyɛ a ma w’adwenkyerɛ no nsi pi na bɔ awieeɛ no mua. (mma 12)
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PLC Session 13
45 minutes Planning & Reviewing the Learning Plan

Begin the session by recapping lessons from the previous year/session/week, 
focusing on how learning was applied.

1.	 Use your subject specific app to explore the content before planning, ask the 
app to

a.	 explain the week’s concepts in a way that would make it easier for 
learners to understand

b.	 identify three common misconceptions learners may have and how to 
address them using Ghanaian contexts (NTS 3a, 3g and 3m).

2.	 Use your subject specific app to plan your lesson, ask the app to

a.	 suggest the most effective method for teaching the week’s concepts to 
learners with diverse backgrounds.

b.	 suggest learning activities, differentiation and essential questions based 
on the method of teaching (NTS 3a-3q)

c.	 review your prepared learning plan and address any challenging issues 
you may have identified in your subject area (NTS 3a-3c).

AHYƐNSO

•	 Take note of the recap topics linked to Years 1 and 2 while preparing for 
your lesson.

•	 Refer to the Values Learning Community Handbook and link the values 
for the week in your lesson to ensure that learners are applying what 
they learn.

3.	 Plan the week’s key assessment with your app

a.	 The key assessment for the week is class exercise. Chat with your app 
to plan this assessment, indicating what you and your learners will do 
before, during and after the presentations (NTS 3k-3q).

10 minutes Content Exploration

4.	 As a subject group, select one problem or topic/idea/term in the week’s 
content that is challenging (not a routine procedural question, but one that 
requires conceptual understanding) and then



113

ƆFA 6: AKENKAN NE ƆKASA ASEKYERƐ

a.	 use the app, ask it to solve the problem step by step and explain the 
reasoning behind each step (you may be assisted by a teacher who is 
strong in the content area)

b.	 all teachers in the group work through the problem individually for 3–4 
minutes

c.	 the group then works through it together the problem, step by step

d.	 highlight the most common error teachers (and learners) make at each 
step (NTS 1c, 1e, 2c, 2e, 3e-3j).

AHYƐNSO

•	 This part is not ‘How do I teach this?’ but how do I teach it for learners 
to understand?

•	 If the group still shares the same content gap, use the app: ask it to solve 
the problem step by step and explain the reasoning behind each step.

•	 Problems/ideas discussed should be sourced from the Teacher Manual 
content, not invented separately. This keeps the content exploration 
directly connected to what teachers will deliver.

30 minutes Enactment

5.	 Enact a teaching activity based on your learning plan (NTS la-1b, 1e-lg, 2c, 
2e, 2f, 3c-3j and 3o).

a.	 Colleagues observe with specific attention to clarity of concept 
explanation, use of familiar Ghanaian examples and how misconceptions 
are handled if they arise.

b.	 After the enactment, ask for structured feedback from the group

i.	 was the concept explained in a way that a learner with no prior 
knowledge could follow?

ii.	 were the examples grounded in contexts familiar to Ghanaian 
learners?

iii.	 did any misconceptions surface and if so, how were they addressed?

5 minutes Reflection

6.	 Reflect and share your views on the session. One thing that worked well, 
what did not work well and what you will do differently. (NTS 1a, 1b).
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7.	 Identify a critical friend to observe and provide feedback on your lesson in 
relation to the PLC Session conducted (NTS 1f, 1g).

8.	 Remember to

a.	 transfer your chats into your learning planner template.

b.	 read your Teacher Manual and related Learner Material in preparation 
for the next session. Take note of the recap weeks, which are linked to 
Years 1 and 2 (NTS 3a).

c.	 integrate National Values, GESI, SEL, and 21st century skills into your 
learning activities, assessment tasks, and rubrics/mark schemes.
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NNAWƆTWE 14
Adesuadeɛ Botaeɛ: Ka ɔkasa asekyerɛ ho mmara no ho asɛm (sɛ ebia, asekyerɛfiri ne 
asekyerɛkɔ kasa ho nimdeɛ, amammerɛ ne amanneɛ ho nimdeɛ, ɔkasa mmara ne kasasua 
ho nimdeɛ, ne deɛ ɛkeka ho)

Mmɔakyire

Afe 1 Nnawɔtwe 3: Gyina asowɛn, nteaseɛ ne nkyerɛaseɛ ne deɛ ɛkeka ho so 
pɛnsɛmpɛnsɛm Anokasa Nkyerɛkyerɛmu mu.

ANISISODEƐ: ƆKASA ASEKYERƐ HO MMARA

Ɔkasa Asekyerɛ Ho Mmɔakyire
Kɔ nnawɔtwe 13 kɔhwehwɛ ɔkasa asekyerɛ asekyerɛ, ɔkasa asekyerɛ ahodoɔ ne 
ɔkasa asekyerɛ so mfasoɔ.

Ɔkasa Asekyerɛ Ho Mmara
Ɔkasa asekyerɛ di mmara ahodoɔ bi so. Sɛ ɔkasa asekyerɛfoɔ di saa mmara 
ahodoɔ yi so a, ɛboa wɔn ma wɔtumi ma wɔn akenkanfoɔ te abasɛm no ase yie 
san te asɛntitire a wɔde too dwa wɔ asekyerɛfiri kasa no mu ase fekɔfekɔfekɔ.

1.	 Ɛsɛ sɛ woyɛ onipa a wote ɔkasa mmienu no ase: Ɛsɛ sɛ woyɛ obi a wote 
asekyerɛfiri ne asekyerɛkɔ kasa no mmienu ase yie na atumi ama woayi 
nsɛmfua a ɛfata de adi dwuma.

2.	 Pɛpɛɛpɛyɛ: Ɛsɛ sɛ wotumi kyerɛ asekyerɛfiri kasa no ase sɛdeɛ ne nteaseɛ 
si teɛ pɛpɛɛpɛ wɔ wo kasa no mu.

3.	 Nokorɛdie: Bɔ mmɔden sɛ wonnwae anaa wommane mfiri asɛm pɔtee a 
asekyerɛfiri kasa no reka, ne nhyehyɛeɛ, ɛnne ne ne botaeɛ ho.

4.	 Asekyerɛfann: Hwɛ sɛ wobɛkyerɛ abasɛm no ase fann sɛdeɛ ɛbɛyɛ a 
w’akenkanfoɔ mmrɛ ho koraa ansa na wɔate aseɛ.

5.	 Akenkanfoɔ amammerɛ sodie: Ɛsɛ sɛ wohwɛ w’akenkanfoɔ no amammerɛ 
ne wɔn amanneɛ yie sɛdeɛ ɛbɛyɛ a wontwerɛ biribi bɔne biara ntia wɔn 
mma ɛnkɔfa wati-me-waka-me biara mma.

6.	 Ɛsɛ sɛ wote sɛdeɛ wɔasi de nsɛmfua no adi dwuma wɔ ɔkasamu ahodoɔ 
a ɛwɔ abasɛm no mu ase: Ɛsɛ sɛ wote sɛdeɛ wɔasi de nsɛmfua a adi 
dwuma wɔ ɔkasamu ahodoɔ a ɛwowɔ asekyerɛfiri abasɛm no mu ase yie 
na aboa ama woatumi ayɛ nkyerɛase korɔgyenn.

7.	 Anokorɔ: Ɛsɛ sɛ wotumi de nsɛmfua korɔ no ara ka asɛm korɔ no ara wɔ 
mpɛn dodoɔ biara a saa asɛmfua no bɛpue wɔ abasɛm no mu gye sɛ 
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ɛnam ebia ɛkwan a wɔafa de adi dwuma no nti, ɛma ne nteaseɛ sesa na 
afei nso hyehyɛ abasɛm no wɔ asekyerɛkɔ no mu sɛdeɛ wɔahyehyɛ no 
wɔ asekyerɛfiri no mu no pɛpɛɛpɛ.

8.	 Kasasu ahodoɔ: Kyerɛ kasakoa, ɛbɛ, kasasu ahodoɔ nyinaa ase fann.

9.	 W’akenkanfoɔ: Hwɛ nsɛmfua a w’atiefoɔ no bɛte aseɛ, wɔn amammerɛ 
ne nneɛma a wɔhia na fa di dwuma pɛpɛɛpɛ wɔ w’atwerɛ no mu.

10.	Nhyehyɛeɛ ne ɛnne: Ɛsɛ sɛ wodi nhyehyɛeɛ ne ɛnne a ɛwɔ asekyerɛfiri 
kasa no mu so wɔ asekyerɛkɔ kasa no mu.

11.	Akenkan ne nsamuyɛ: Nya ɛberɛ kenkan deɛ woatwerɛ no mu yie na 
hwɛ siesie mfomsoɔ a ɛwom biara ma ɛnyɛ akɔnnɔ.

Adesua Dwumadie

1.	 Ka ɔkasa asekyerɛ fekɔfekɔ so mfasoɔ ho asɛm

2.	 Sɛ ɔkasa asekyerɛ bi ankɔyie a, sɛn na ɛsi nya nsunsuansoɔ wɔ ne nteaseɛ 
soɔ?

3.	 Kyerɛ abasɛm a ɛwɔ aseɛ ha yi ase kɔ Asante Twi mu:
Also known as overly free or loose translation, this approach deviates significantly 
from the original text’s structure, content, or meaning. While some flexibility is 
necessary in translation, an unduly free approach can lead to misinterpretations or 
loss of essential information. It may be used in certain contexts like creative writing 
but can be problematic in technical or formal translations.

Adekyerɛkwan Nhwɛsoɔ
1.	 Woreka bi afoa deɛ afoforɔ aka so: Adesuafoɔ no nyinaa dwumadie:

•	 Ka ɔkasa asekyerɛ ho mmara no ho asɛm. (sɛ ebia asekyerɛfiri ne 
asekyerɛkɔ kasa ho nimdeɛ, amammerɛ ne amanneɛ ho nimdeɛ, ɔkasa 
mmara ho nimdeɛ, kasasua ho nimdeɛ ne deɛ ɛkeka ho).

•	 Ankorankoro dwumadie:

•	 Kenkan abasɛm a ɛwɔ nsɛmfua bɛyɛ 300 na kyerɛ aseɛ.

•	 Ka wo ɔkasa asekyerɛ no ho asɛm kyerɛ adesuafoɔ nkaeɛ no.

Nkariiɛ Titire: DoK Gyinapɛn 3 – Efie Dwumadie
1.	 Hyehyɛ mmara ahodoɔ enum a ɛwɔ ɔkasa asekyerɛ ho no nnidisoɔ nnidisoɔ 

na kyerɛ sɛnti wohyehyɛɛ no saa.

2.	 Gyina ɔkasa asekyerɛ mmara enum no so kyerɛ abasɛm a ɛwɔ aseɛ hɔ no 
ase kɔ Asante Twi mu.
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Ghana is known for its rich cultural heritage and diverse traditions. One of the 
most significant aspects of Ghanaian culture is the celebration of festivals, 
which bring people together and promote unity. For example, the Homowo 
Festival celebrated by the Ga people in Accra is a time of great joy and feasting. 
During this festival, traditional dishes like kpokpoi are prepared, and people 
come together to give thanks for the harvest.

The importance of these festivals cannot be overstated. They not only provide 
an opportunity for Ghanaians to reconnect with their roots but also showcase 
the country’s cultural diversity to the world. Through music, dance, and 
traditional attire, Ghanaians proudly display their heritage. By participating 
in these festivals, young people can learn about their history and cultural values, 
ensuring the continuation of these traditions for future generations.

PLC Session 14
45 minutes Planning & Reviewing the Learning Plan

Begin the session by recapping lessons from the previous year/session/week, 
focusing on how learning was applied.

1.	 Use your subject specific app to explore the content before planning, ask the 
app to

a.	 explain the week’s concepts in a way that would make it easier for 
learners to understand

b.	 identify three common misconceptions learners may have and how to 
address them using Ghanaian contexts (NTS 3a, 3g and 3m).

2.	 Use your subject specific app to plan your lesson, ask the app to

a.	 suggest the most effective method for teaching the week’s concepts to 
learners with diverse backgrounds.

b.	 suggest learning activities, differentiation and essential questions based 
on the method of teaching (NTS 3a-3q)

c.	 review your prepared learning plan and address any challenging issues 
you may have identified in your subject area (NTS 3a-3c).

AHYƐNSO

•	 Take note of the recap topics linked to Years 1 and 2 while preparing for 
your lesson.
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•	 Refer to the Values Learning Community Handbook and link the values 
for the week in your lesson to ensure that learners are applying what 
they learn.

3.	 Plan the week’s key assessment with your app

a.	 The key assessment for the week is homework. Chat with your app to 
plan this assessment, indicating what you and your learners will do 
before, during and after the presentations (NTS 3k-3q).

10 minutes Content Exploration

4.	 As a subject group, select one problem or topic/idea/term in the week’s 
content that is challenging (not a routine procedural question, but one that 
requires conceptual understanding) and then

a.	 use the app, ask it to solve the problem step by step and explain the 
reasoning behind each step (you may be assisted by a teacher who is 
strong in the content area)

b.	 all teachers in the group work through the problem individually for 3–4 
minutes

c.	 the group then works through it together the problem, step by step

d.	 highlight the most common error teachers (and learners) make at each 
step (NTS 1c, 1e, 2c, 2e, 3e-3j).

AHYƐNSO

•	 This part is not ‘How do I teach this?’ but how do I teach it for learners 
to understand?

•	 If the group still shares the same content gap, use the app: ask it to solve 
the problem step by step and explain the reasoning behind each step.

•	 Problems/ideas discussed should be sourced from the Teacher Manual 
content, not invented separately. This keeps the content exploration 
directly connected to what teachers will deliver.

30 minutes Enactment

5.	 Enact a teaching activity based on your learning plan (NTS la-1b, 1e-lg, 2c, 
2e, 2f, 3c-3j and 3o).
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a.	 Colleagues observe with specific attention to clarity of concept 
explanation, use of familiar Ghanaian examples and how misconceptions 
are handled if they arise.

b.	 After the enactment, ask for structured feedback from the group

i.	 was the concept explained in a way that a learner with no prior 
knowledge could follow?

ii.	 were the examples grounded in contexts familiar to Ghanaian 
learners?

iii.	 did any misconceptions surface and if so, how were they addressed?

5 minutes Reflection

6.	 Reflect and share your views on the session. One thing that worked well, 
what did not work well and what you will do differently. (NTS 1a, 1b).

7.	 Identify a critical friend to observe and provide feedback on your lesson in 
relation to the PLC Session conducted (NTS 1f, 1g).

8.	 Remember to

a.	 transfer your chats into your learning planner template.

b.	 read your Teacher Manual and related Learner Material in preparation 
for the next session. Take note of the recap weeks, which are linked to 
Years 1 and 2 (NTS 3a).

c.	 integrate National Values, GESI, SEL, and 21st century skills into your 
learning activities, assessment tasks, and rubrics/mark schemes.

Ɔfa 6 Nhwɛakyire
Saa ɔfa yɛ nhwɛakyire wɔ nneɛma ahodoɔ a yɛsuaa wɔ nnawɔtwe 12, 13 
ne 14 mu no. Ɛkasa fa sɛdeɛ ɔhareso akenkan ne ɔhareso adehwehwɛ boa 
wɔ abasɛm tɔfabɔ mu. Ɛsan nso kasa faa ɔkasa asekyerɛ ne emu nsɛm ho, 
ne titire ɔkasa asekyerɛ ho nimdeɛ ahodoɔ no ɛnna awieeɛ no ɛkasa fa 
sɛdeɛ adesuafoɔ de ɔkasa asekyerɛ ho nimdeɛ no bɛkyerɛ abasɛm a ɛwɔ 
Borɔfo kasa mu ase akɔ Asante Twi mu. Yɛn ani da so sɛ, adesuafoɔ a 
wɔafa saa ɔfa yi mu no de ɔhareso akenkan ne ɔhareso adehwehwɛ ho 
nimdeɛ no bɛdi dwuma wɔ ɛberɛ a wɔrebɔ abasɛm tɔfa na afei nso wɔde 
ɔkasa asekyerɛ ho nimdeɛ no adi dwuma wɔ abasɛm a yɛde bɛma wɔn sɛ 
wɔnkyerɛ aseɛ nkɔ ɔkasa foforɔ bi mu no mu.
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ƐKWAN A YƐFA SO TWA NKARIIƐ TITIRE
NNAWƆTWE 12

1.	 Fa aba 1 ma nsonsonoeɛ no mu biara na fa aba 1 ma nkyerɛkyerɛmu a ɔde 
kaa ho. (mma a ɛmmoro 4)

2.	 Fa aba 1 ma ɛkwan baako biara a ɔkyerɛeɛ (mma a ɛmmoro 3)

3.	 Nneɛma ahodoɔ a ɛma akwankyerɛ (mma 12)

Ahyɛnso:
Tɔfabɔ a ɔkasamu a ɛwom boro 8 no, ma no 0.

Woayɛ adeɛ 
pa ara (7-8)

Woayɛ adeɛ 
(5-6)

Ɛyɛ kakra (3-4) Yere wo ho (1-2)

De di 
dwuma

Tɔfabɔ no 
tɔ asom. 
Adwempɔ no 
nyinaa wom.

Tɔfabɔ no 
tɔ asom. 
Adwempɔ 
dodoɔ no ara 
wom.

Ɔde abasɛm no bi 
aka tɔfabɔ no ho 
ɛnna adwempɔ 
no mu bi ayera 
na afei deɛ 
ɔtwerɛeɛ no nso 
mu nna hɔ.

Ɔde abasɛm no pii 
aka tɔfabɔ no ho ɛnna 
adwempɔ no mu pii ayera 
anaasɛ emu nna hɔ.

Woayɛ adeɛ 
pa ara (4)

Woayɛ adeɛ 
(3)

Ɛyɛ kakra (2) Yere wo ho (1)

Asopɛ, 
agyinahyɛdeɛ 
ne ɔkasa 
mmara.

Mfomsoɔ 
nketenkete bi 
na ɛwom.

Mfomsoɔ 
nketenkete bi 
ne mfomsoɔ 
akɛseɛ kakra 
bi.

Mfomsoɔ 
nketenkete 
pii ne 
mfomsoɔ 
akɛseɛ bi.

Mfomsoɔ akɛseɛ ne 
nketenkete pii.

Nnawɔtwe 13
1.	 (mmuaeɛ nhwɛsoɔ) Ɔkasa asekyerɛ ne sɛ, worekyerɛ ɔkasa bi ase akɔ ɔkasa 

foforɔ bi mu wɔ atwerɛ kwan so a wonsesa asekyerɛ, amammerɛ ne deɛ 
abasɛm a worekyerɛ aseɛ no kasa fa ho pɔtee no.

Ɔkasa asekyerɛ so mfasoɔ (osuani bɛtumi aka deɛ ɛdidi soɔ yi mu mmiɛnsa 
biara)

a.	 Ɛboa ma ewiase nnipa nyinaa tumi di nkitaho

b.	 Amammerɛ Sua

c.	 Edwadie

d.	 Nwomasua ne Nhwehwɛmuyɛ
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e.	 Amansan nkabom ne Ayɔnkofa

f.	 Ɛma wo nsa ka amanebɔ ne nkratoɔ

g.	 Ɛma kankorɔ ba nteaseɛ ne Ahummɔborɔ mu

2.	 Fa aba 1 ma ɔkasa asekyerɛ a ɛtɔ asom biara na fa aba 1 ma mfasoɔ baako 
biara (mma a ɛmmoro 4 ma dwumadie no nyinaa)

Woayɛ adeɛ pa ara 
(mma 4)

Woayɛ adeɛ (mma 3) ɛyɛ kakra (mma 2) Yere wo ho (aba 1)

Ahodoɔ no mu baako 
a ɔyiiɛ ne deɛ enti a 
ɔyiiɛ nkyerɛkyerɛmu 
(sɛnti 3 ne deɛ ɛboro 
saa)

Ahodoɔ no mu baako 
a ɔyiiɛ ne deɛ enti a 
ɔyiiɛ nkyerɛkyerɛmu 
(sɛnti 2 ne deɛ ɛboro 
saa)

Ahodoɔ no mu baako 
a ɔyiiɛ ne deɛ enti a 
ɔyiiɛ nkyerɛkyerɛmu

Ahodoɔ no mu baako a 
ɔyiiɛ a nkyerɛkyerɛmu 
biara nka ho

3.	

Woayɛ adeɛ pa 
ara (mma 7-8)

Woayɛ adeɛ (mma 
5-6)

ɛyɛ kakra (mma 
3-4)

Yere wo ho (mma 
1-2)

Emu 
nsɛm

Akyinnyegyeɛ 
susutwerɛ a ɛtɔ 
asom ne nhwɛsoɔ 
a ɛfata. Awieeɛ a 
ɛtɔ adwene mu.

Akyinnyegyeɛ 
susutwerɛ a ɛtɔ 
asom ne nhwɛsoɔ 
a ɛfata. Awieeɛ 
a ɛtɔ adwene mu 
kakra

Akyinnyegyeɛ 
susutwerɛ a 
ɛduru baabi 
a, ɛyɛ kakra, 
a nhwɛsoɔ ka 
ho nanso ɛkɔ 
ɛfa baako mu. 
Awieeɛ no baeɛ 
nanso nteaseɛ 
nnim.

Wamfa nhwɛsoɔ 
amma akyinnyegyeɛ 
susutwerɛ no mu 
ɛnna adwempɔ 
papa biara nni mu. 
Wantwerɛ awieeɛ 
kasapɛn no.

Woayɛ adeɛ pa 
ara (mma 4)

Woayɛ adeɛ (mma 
3)

ɛyɛ kakra (mma 
2)

Yere wo ho (aba 1)

Nhyehyɛeɛ, 
asopɛ, 
agyinahyɛdeɛ 
ne ɔkasa 
mmara.

Nhyehyɛeɛ a 
nteaseɛ wom, 
mfomsoɔ 
nketenkete 
kakra bi wom.

Nteaseɛ wɔ 
nhyehyɛeɛ no 
mu, mfomsoɔ 
nketenkete bi wom 
ɛnna mfomsoɔ 
akɛseɛ kakra bi.

Ɛduru baabi 
a, nteaseɛ 
nnim, mfomsoɔ 
nketenkete 
pii wom ne 
mfomsoɔ akɛseɛ 
bi wom.

Nteaseɛ nnim, 
mfomsoɔ nketewa 
ne akɛseɛ wom.

Nnawɔtwe 14
1.	 Fa aba 1 ma mmara biara a ɔkariiɛ. Sɛ ebia, I, Mesusu sɛ, sɛ woyɛ onipa a 

wote ɔkasa mmienu no ase a, ɛboa ma wotumi yiyi nsɛmfua a ɛfata de di 
dwuma wɔ ɛberɛ a wɔrekyerɛ ɔkasa ase.
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Mmara ahodoɔ a yɛaka ho asɛm nonom ne Pɛpɛɛpɛyɛ, Nokorɛdie, 
Asekyerɛfann, Akenkanfoɔ amammerɛ sodie, Ɛsɛ sɛ wote sɛdeɛ wɔasi de 
nsɛmfua no adi dwuma wɔ ɔkasamu ahodoɔ a ɛwɔ abasɛm no mu ase, ne 
deɛ ɛkeka ho.

2.	 Fa aba 1 ma ɔkasamu biara a ɔkyerɛɛ aseɛ yie

Ɔkyerɛɛ ɔkasamu 8 ase yie a - mma 8

Ɔkyerɛɛ ɔkasamu 7 ase yie a - mma 7

Ɔkyerɛɛ ɔkasamu 6 ase yie a - mma 6

Ɔkyerɛɛ ɔkasamu 5 ase yie a - mma 5

Ɔkyerɛɛ ɔkasamu 4 ase yie a - mma 4

Ɔkyerɛɛ ɔkasamu 3 ase yie a - mma 3

Ɔkyerɛɛ ɔkasamu 2 ase yie a - mma 2

Ɔkyerɛɛ ɔkasamu 1 ase yie a – aba 1
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ADESUADEƐ: AMAMMERƐ NE AMANNEƐ NE 
AMAMMUO
Adesua nkorabata: Amammerɛ ne Amanneɛ

Adesua no Botaeɛ: Yɛ nhwehwɛmu fa afahyɛ so mfasoɔ wɔ amammerɛ ahodoɔ a ɛwɔ 
Ghanaman mu ho.

Adesua mu Nimdeɛnya: Da nimdeɛ ne nteaseɛ adi fa Nananom-som afahyɛ ahodoɔ ho

NNIANIMU NE ƆFA YI MU TƆFABƆ
Saa ɔfa yi hwɛ amammerɛ ne amanneɛ ne amammuo. Ɛpɛnsɛmpɛnsɛm nananom-
som afahyɛ ahodoɔ ne ɛso mfasoɔ wɔ Ghanaman mu. Adesuafoɔ no bɛsua 
nimdeɛ ahodoɔ a ɛfa Ghana amammerɛ ne amanneɛ ho na wɔde saa nimdeɛ a 
wɔbɛnya no atoto sɛdeɛ wɔsi di afahyɛ wɔ nkuro ahodoɔ so wɔ Ghanaman mu 
ha. Saa nimdeɛ yi bɛboa adesuafoɔ ama wɔahunu wɔn amammerɛ ne amanneɛ 
ne afoforɔ nso deɛ wɔ Ghanaman mu. Ɛbɛsan aboa ama yɛakora yɛn amammerɛ 
ne amanneɛ. Adesuafoɔ bɛnya nteaseɛ na wɔn ani agye afoforɔ amammerɛ ne 
amanneɛ ho na ɛnam saa yɛ so de nkabom ne afoforɔ amammerɛ nnyetom nso 
aba. Saa ɔfa yi ho bɛhia ama adesuafoɔ ne titire no, ɛnyɛ sɛ wɔresua Ghana kasa 
nko ara na mmom, ɛde twaka bi bɛto Asetenam ho adesua ne abakɔsɛm ho 
adesua mu ntam. Ɔfa yi bɛma adesuafoɔ anya nimdeɛ ne nteaseɛ sononko afa 
wɔn ankasa amammerɛ ne amanneɛ ne afoforɔ nso deɛ ho wɔ asetena mu. 
Yɛhyɛ ɔkyerɛkyerɛfoɔ no nkurane sɛ, ɔnnyina nkabom adesua nhyehyɛeɛ, adesua 
akadeɛ ahodoɔ, adesuafoɔ ahoɔden nhyehyɛeɛ ne nkariiɛ dwumadie ahodoɔ so 
mfa mmoa adesua no.

Nnawɔtwe ahodoɔ ne adesuadeɛ ahodoɔ a ɛwɔ ɔfa yi mu ne:

•	 Nnawɔtwe 15: Afahyɛ ahodoɔ

•	 Nnawɔtwe 16: Akwan a wɔfa so di Ghana afahyɛ ahodoɔ no ho ntotoeɛ

ADEKYERƐKWAN NHWƐSOƆ TƆFABƆ
Adekyerɛkwan nhwɛsoɔ ahodoɔ a wɔde adi adwuma wɔ ɔfa yi mu no yɛ akwan 
ahodoɔ a wɔfa so kyerɛ Ghana kasa mu nimdeɛ ahodoɔ.
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Adesua a Ɛgyina Dwumadie so yɛ adekyerɛkwan a wɔde asetena mu ɔhaw a 
emu yɛ den di dwuma sɛ adesua no nnyinaso, na ɛboa adesuafoɔ ma wɔte 
nsusuiɛ ne nnyinasosɛm ase denam wɔn ankasa nhwehwɛmu ne dwumadie so, 
sen sɛ ɔkyerɛkyerɛfoɔ no ankasa bɛka nokwasɛm ne nsusuiɛ no pɔtee akyerɛ 
wɔn. Saa kwan yi bi ne ankorankoro adesua, baanu baanu adwumayɛ, kuo 
ahodoɔ a ɛmufoɔ nwomanim adi afra anaa mmarima ne mmaa adi mu afra, ne 
adesuafoɔkuo no nyinaa dwumadie ahodoɔ a adesuafoɔkuo kasakyerɛ (class 
presentation) ka ho. Saa adekyerɛkwan ahodoɔ yi boa ma adesuafoɔ no nya 
adwene a ɛmu dɔ, nimdeɛ a wɔde siesie ɔhaw, ne nkitahodie ho nimdeɛ amapa. 
Bio, ɛma wɔn akwannya ma wɔde bom yɛ adwuma, sua ɛkuo mu adwumayɛ ne 
ɔkannifoɔ abrabɔ. Adesuafoɔ sua sɛnea wɔbɛboaboa nsɛm ano, yɛ mu nhwehwɛmu 
na wɔahwehwɛ mu de anya nsɛmmisa ho mmuaeɛ, na yei ma wɔnya nimdeɛ a 
ɛho hia wɔ adwuma wiase mu. Adesuafoɔ a wɔwɔ adenim ho adomakyɛdeɛ ne 
nimdeɛ soronko, wɔma wɔn dwumadie foforɔ te sɛ sɛ wɔbɛyɛ wɔn mfɛfo asuafo 
akwankyerɛfoɔ anaa akuo akannifoɔ, de aboa wɔn mfɛfoɔ ma wɔate nsusuiɛ a 
wɔrekyerɛ no ase yie. Wɔhyɛ akyerɛkyerɛfoɔ nkuran sɛ, wɔnyɛ ahwɛyie mma 
adesuafoɔ a wɔwɔ ɔhaw wɔ nsɛmfua din bobɔ ne nkitahodie mu no, na wɔmfa 
akwan pa ahodoɔ so ntenetene wɔn mfomsoɔ ne wɔn adwenkyeaeɛ ahodoɔ wɔ 
ɔkwan a ɛfata so.

NKARIIƐ TƆFABƆ
Akwan ahodoɔ a wɔbɛfa so ayɛ nkariiɛ wɔ ɔfa yi mu no hwɛ ma wɔsɔ adesuafoɔ 
no nimdeɛ, wɔn nteaseɛ ne wɔn tumi a wɔde dwene a emu dɔ no hwɛ pɛpɛɛpɛ. 
Mmuaeɛ ahodoɔ a wɔde ma daa no boa ma adesuafoɔ no kɔ so nya nkɔsoɔ anaa 
mpontuo wɔ wɔn adesua mu ne wɔn suban mu nyinaa. Nkariiɛ akwan ahodoɔ 
a wɔde di dwuma no boa ma ɔkyerɛkyerɛfoɔ hunu sɛdeɛ adesuafoɔ no ate 
Ghana amammerɛ afahyɛ ahodoɔ no ase afa. Nkariiɛ no mu wɔ gyinapɛn nnan 
a ɛkasa fa adwene a emu dɔ ne nsusuiɛi a ɛkɔ nkan ho. Nkariiɛ dwumadie no 
hyɛ aseɛ firi nsɛmmisa ahodoɔ, nsɛmmisa a anoyie yɛ abasɛm-tiawa twerɛ anaa 
anodisɛm kasakyerɛ so de hwɛ sɛ adesuafoɔ bɛtumi ada wɔn nteaseɛ adi na 
wɔde adi dwuma. Ɛsɛ sɛ akyerɛkyerɛfoɔ de daadaa ne awieeɛ nkariiɛ akwan 
ahodoɔ di dwuma de boaboa nsɛm ano fa obiara suani ne ne nkɔsoɔ ho. Yei ka 
nkontabuo ne mmuaeɛ a wɔde bɛma a ɛkyerɛ osuani biara nkɔsoɔ anaa ne 
mpontuo a ɔrenya wɔ berɛ tenten mu.

Yɛ nkariiɛ nhyehyɛeɛ tɔfabɔ ma adesuafoɔ dwumadie no. Sɛ ebia;
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Adesuafoɔ dwumadie DOK Gyinapɛn Nkariiɛ Akwan Ahodoɔ

Pɛnsɛmpɛnsɛm Nananom-som Afahyɛ 
ahodoɔ wɔ Amammerɛ ahodoɔ no mu ne 
ɛso mfasoɔ.

4 Nsɛmmisa ne Mmuaeɛ

Fa afahyɛ ahodoɔ a ɛkɔ so wɔ amammerɛ 
ahodoɔ no mu toto nkaeɛ a ɛkɔ so wɔ 
Ghanaman mu no ho.

4 Nsɛmmisa ne Mmuaeɛ
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NNAWƆTWE 15
Adesuadeɛ Botaeɛ: Pɛnsɛmpɛnsɛm nananom-som afahyɛ wɔ Amammerɛ ahodoɔ mu ne 
ɛso mfasoɔ

ANISISODEƐ: AFAHYƐ AHODOƆ

Afahyɛ asekyerɛ
Nananom-som afahyɛ yɛ dwumadie bi a wɔahyehyɛ ato wɔ berɛ bi mu a wɔnam 
ɔkasa, nnwom ne asa sononko bi so ɛda amammerɛ ne amanneɛ ne honhom mu 
nneɛma titire bi adi.

Afahyɛ so mfasoɔ ma amammerɛ ne amanneɛ
Afahyɛ so mfasoɔ dɔɔso pa ara. Ɛmu bi ne deɛ ɛdidi soɔ yi:

a.	 Ɛma yɛn amammerɛ ne yɛn agyapadeɛ ase tim - Nananom-som afahyɛ 
die yɛ ɔkwan a wɔfa so ma amammerɛ ne agyapadeɛ ase tim wɔ nnipa 
ntam. Nananom-som afahyɛ yɛ dwumadie bi a wɔde gyina hɔ ma mpɔtam 
amammerɛ ne amanneɛ na wɔsan nso de hyɛ abosom ahodoɔ animuonyam. 
Ɛboa ma yɛhunu ɔkwan a wɔfaa so de kyekyeree kuro bi ne akannifoɔ anaa 
akonini bi a wɔkyekyeree kuro no ne sa pa a wɔtwa too hɔ maa nkyirimma. 
Nananom-som afahyɛ mu no, wɔde kae nananom ne akonini bi a wɔko tiaa 
aborɔfo de gyee nsase too hɔ maa yɛn, wɔn a wɔko de tiaa mmusuo ahodoɔ 
ne wɔn a wɔko de bɔɔ asase ho ban. Afahyɛ yɛ dwumadie ahodoɔ sononko 
bi a nnipa nam so de enidie a ɛfata ma ahonhom a wɔsusu sɛ wɔn so baa 
mfasoɔ maa wɔn kuro ne ɔman no.

b.	 Nkyerɛkyerɛ:Wɔnam afahyɛ so tumi de nkyerɛkyerɛ amapa a ɛfa ɔbra pa 
ho ne ahonhonsom mu dwumadie ahodoɔ gya nkyirimma wɔ ɔkwan sononko 
so berɛ a wɔnam agodie ahodoɔ so ma ahonhom ahodoɔ si akan .

c.	 Ɛde nkabom ne koroyɛ ba yɛn ntam: Afahyɛ berɛ mu no, nnipa binom san 
ba wɔn nkyi, deɛ wɔfiri na yei kyerɛ nnipa sononko a wɔyɛ wɔ wɔn asetena 
mu. Nnipa no nyinaa de koroyɛ hwehwɛ ɛkwan a wɔbɛtumi afa so adi ɔhaw 
bi so na ɛnam so ama wɔanya anigyeɛ ne yiedie wɔ abrabɔ mu.

d.	 Ɔman sisikasɛm: Yei yɛ berɛ a kuromafoɔ no tumi di dwa de nya sika bɔ 
wɔn ho ɛsiane ɛdɔm a wɔba kuro no mu nti.

e.	 Mpuntu-nnwuma ahodoɔ: Afahyɛ yɛ berɛ a wɔnam so de pɛ sika de boa 
mpɔtam hɔ mpontuo. Saa berɛ no mu, mpanimfoɔ ne amanfoɔ a wɔwɔ 
mpɔtam hɔ no gyegye sika de yɛ mpontu-nnwuma ne nneɛma a ɛho hia bi 
te sɛ, nsuo, sukuudan, edwa, ne biribi a mpɔtam hɔfoɔ no bɛhia.
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f.	 Anigyedeɛ: Afahyɛ boa ma nnipakuo ahodoɔ nya anigyeɛ sononko wɔ 
dwumadie ahodoɔ a wɔda no adi wɔ honhom ne amammerɛ ne amanneɛ 
kwan so wɔ wɔn mpɔtam hɔ no mu.

g.	 Wɔde srɛ adeɛ firi abosom hɔ: Bio, afahyɛ yɛ berɛ sononko a nipa a wɔwɔ 
ɔhaw ahodoɔ no fa saa akwannya no so de wɔn awerɛhoɔ ne wɔn amanehunu 
to abosom anim sɛdeɛ ɛbɛyɛ a wɔbɛhyira wɔn ama wɔn anya asetena pa.

Nananom-som Afahyɛ Ahodoɔ
Ghanaman yi mu, wɔgyina dwumadie ahodoɔ so de di nananom-som afahyɛ 
ahodoɔ. Saa afahyɛ yi mu bi ne nnɔbaeɛ afahyɛ ne adikanfoɔ/akannifoɔ afahyɛ 
a wɔdi no afe biara mu a ɛda amammerɛ ne amanneɛ sononko bi adi. Deɛ ɛdidi 
soɔ yi ne nnɔbaeɛ afahyɛ ne adinkanfoɔ/akannifoɔ afahyɛ ahodoɔ a agye din 
wɔ Ghanaman mu ha.

Nnɔbaeɛ Afahyɛ
•	 Homowo Afahyɛ: Gafoɔ a wɔwɔ Nkran na wɔdi saa afahyɛ yi de kyerɛ sɛ, 

wɔafiri ɛkɔm kɛseɛ bi mu. Afahyɛ no mu no, wɔdi dwuma ahodoɔ bi te sɛ, 
tweneka ne asa, nnwontoɔ na wɔkyekyɛ nnuane bi te sɛ, kpokpoi ne nsa 
ahodoɔ.

•	 Gologo Afahyɛ: Nnipa bi a wɔfiri Ɛserɛm Apueeɛ Mantam mu (Talensifoɔ) 
na wɔhyɛ saa fa yi de srɛ abosomfoɔ sɛ, wɔmmoa mma wɔn nnɔbaeɛ nso 
dɔsɔɔ na wɔnsan mmɔ wɔn ho ban wɔ afuyɛ berɛ a ɛdi wɔn anim no mu. 
Wɔdi saa afahyɛ yi wɔ Ɔbɛnem anaa Oforisuo mu ansa na wɔn afuyɛ kɛseɛ 
no aduru so.

•	 Samanpiid Afahyɛ: Builsafoɔ a wɔwɔ Ɛserɛm Apueeɛ Mantam na wɔdi saa 
afahyɛ yi na wɔnam so de aseda ma wɔn abosom sɛ wɔabɔ nnipa ne mfudeɛ 
ho ban wɔ afuyɛ berɛ mu.

•	 Asogli Bayerɛ Afahyɛ: Asoglifoɔ a wɔwɔ Firaw mantam mu na wɔdi saa 
afahyɛ yi de da wɔn abosom ne wɔ nananom ase sɛ wɔama wɔn bayerɛ 
abobɔ akɛseɛ saa. Wɔka twene di asa san didi nom de gye wɔn ani wɔ wɔn 
Bayerɛ Afahyɛ no mu.

•	 Kundum Afahyɛ: Ahantafoɔ ne Nzemafoɔ a wɔwɔ Atɔeɛ Mantam mu na 
wɔdi saa nnɔbaeɛ afahyɛ yi. Wɔdi saa afahyɛ yi de da wɔn abosom ase sɛ 
wɔn mfudeɛ aso nnɔbaeɛ dɔsɔɔ.

•	 Ngmayem Afahyɛ: Krobofoɔ a wɔwɔ Apueeɛ Mantam mu na wɔdi saa 
afahyɛ yi de kyerɛ sɛ, wɔn nnɔbaeɛ-twaberɛ no aba awie na wɔsan de da 
wɔn abosom nso ase sɛ wɔaboa ama wɔn nnɔbaeɛ aso dɔsɔɔ.
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•	 Odwira Afahyɛ: Akropɔn-Akuapemfoɔ a wɔwɔ Apueeɛ Mantam mu na wɔdi 
saa nnɔbaeɛ afahyɛ yi de da wɔn nkonimdie ho abakɔsɛm adi na wɔsan nso 
de dwira wɔn nsase ho.

Akannifoɔ/Adinkanfoɔ Afahyɛ
•	 Adae-Kɛse Afahyɛ: Asantefoɔ na wɔdi saa afahyɛ yi de hyɛ wɔn akannifoɔ 

a wɔawuwuo animuonyam na wɔsan nso de srɛ nhyira firi wɔn nkyɛn wɔ 
berɛ a wɔabɔ edwa kɛseɛ a wɔreka twene na wɔredi asa.

•	 Akwasidae Afahyɛ: Asantefoɔ na wɔdi saa afahyɛ yi wɔ nnawɔtwe nsia 
biara mu de hyɛ wɔn nsamanfoɔ animuonyam wɔ berɛ a wɔresi ntwene so 
redi asa na wɔrekyekyɛ nnuane ne nsa ahodoɔ.

•	 Hogbetsotso Afahyɛ: Anlo Ewefoɔ a wɔwɔ Firaw Mantam mu na wɔdi saa 
afahyɛ yi de kae wɔn kwan bi a wɔtu de firii Notsie, a ɛnnɛ wɔfrɛ hɔ Togo 
baa Ghana no.

•	 Fetu Afahyɛ: Mfantefoɔ a wɔwɔ Oguaa ne Ɛlmina na wɔdi saa Akannifoɔ a 
wɔawuwuo afahyɛ yi. Wɔdi saa afahyɛ yi wɔ nnawɔtwe a ɛdi kan wɔ Ɛbɔ 
bosome no mu de hyɛ wɔn abosom ne wɔn nsamanfoɔ animuonyam wɔ wɔn 
bammɔ ho.

Afahyɛ Nkaeɛ no
•	 Aboakyir Afahyɛ: Effutufoɔ a wɔwɔ Winneba na wɔdi saa afahyɛ yi na 

wɔnam so yɛ ha de kɔ kyere ɔnwansane ani mmono so de gyina hɔ ma wɔn 
kwan bi a wɔtuiɛ.

•	 Bakatue Afahyɛ: Elminafoɔ a wɔwɔ Mfinimfini Mantam mu na wɔdi saa 
afahyɛ yi wɔ berɛ a nnipa binom rehare kodoɔ no, na binom nso reka 
ntwene de kyerɛ wɔn nam-yie berɛ ahyɛaseɛ.

•	 Damba Afahyɛ: Dagombafoɔ, Gonjafoɔ ne Nanumbafoɔ a wɔwɔ Ɛserɛm 
Amantifi Mantam na wɔdi saa afahyɛ yi de kae Nkɔmhyɛni Mohammed 
awoɔ ne ne dintoɔ.

•	 Akwanbɔ Afahyɛ: Ajumakofoɔ, Breman Esiamfoɔ, Enyan Abaasafoɔ ne wɔn 
a wɔkeka ho na wɔhyɛ saa fa yi de dodɔ akwan a ɛkɔ asuo-ho, mfuom ne 
amansan-mmeaeɛ ahodoɔ na wɔsan nso de hyɛ wɔn nsamanfoɔ animuonyam.

•	 Asafotufiami Afahyɛ: Adafoɔ a wɔwɔ Nkran Pumpuni Mantam mu na wɔdi 
saa afahyɛ yi de kae wɔn nanannom ko a wɔkoeɛ wɔ berɛ a na wɔfiri Ile Ife 
reba beaeɛ a ɛnnɛ wɔteɛ yi no.

•	 Kloyosikplemi Afahyɛ: Yilo Krobofoɔ na wɔdi saa afahyɛ yi de kae berɛ a 
na wɔfiri Kloyomi (Krobo mmepɔso) reba beaeɛ a wɔteɛ ɛnnɛ yi.
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Adesua a ɛgyina Dwumadie ahodoɔ so

1.	 Kyerɛ Nananom-som afahyɛ ase.

2.	 Twerɛ afahyɛ ahodoɔ mmiɛnsa a wɔdi no wɔ Ghana na ma ɛmu biara 
ho nhwɛsoɔ mmienu mmienu.

3.	 Twerɛ afahyɛ a nnipa a wɔwɔ wo mpɔtam di na yɛ nhwehwɛmu fa sɛnti 
mmiɛnsa a nnipa a wɔwɔ wo mpɔtam hɔ bɛkɔ so adi saa afahyɛ no.

Adekyerɛkwan nhwɛsoɔ
1.	 Adesua a ɛgyina dwumadie so

•	 Asuafoɔ no nyinaa dwumadie: Pɛnsɛmpɛnsɛm Nananom-som afahyɛ 
ahodoɔ mu.

2.	 Ekuo dwumadie/nkabom adesua

Ekuo a ɛmu adesuafoɔ no mu bi nnwoma-nim wɔ soro na ɛbinom nso deɛ 
wɔ fam mu no,

•	 Pɛnsɛmpɛnsɛm afahyɛ ahodoɔ a wɔdi no wɔ Ghana mu.

•	 Twerɛ afahyɛ ahodoɔ a wɔdi no wɔ amammerɛ ahodoɔ mu wɔ Ghana no 
so mfasoɔ.

•	 Hwɛ sini a ɛfa Nananon-som afahyɛ ahodoɔ a wɔdi no wɔ amammerɛ 
ahodoɔ mu wɔ Ghana no ho.

3.	 Adesuafoɔ no nyinaa mpɛnsɛmpɛnsɛmu

•	 Pɛnsɛmpɛnsɛm deɛ ɛkɔɔ so wɔ sini no mu (Ɛdeɛn fa na wɔrehyɛ? 
Hwannom na wɔrehyɛ saa fa no? Adɛn nti na wɔrehyɛ saa fa no? Ɛhefa 
na na wɔrehyɛ saa fa no? Ɛberɛ bɛn (wɔ afe no mu) na na wɔrehyɛ saa 
fa?

•	 Yɛ nhyehyɛeɛ fa w’anodisɛm a wode bɛto dwa fa nneɛma a wohunuu no 
wɔ sini no mu ho na mompɛnsɛmpɛnsɛm mu.

Nkariiɛ Titire: DoK Gyinapɛn 4 – Nsɛmmisa ne mmuaeɛ
1.	 Yɛ nhwehwɛmu na si gyinaeɛ fa nsɛnkyerɛnneɛ ahodoɔ ne ne nkyerɛaseɛ a 

nananom-som afahyɛ mu dwumadie ahodoɔ no da no adi wɔ wo mpɔtam. 
(Mma10)

2.	 Yɛ nhwehwɛmu fa nananom-som afahyɛ dwumadie wɔ ɔman mpontuo ne 
asetena mu akontabuo ho. (Mma10)
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PLC Session 15
45 minutes Planning & Reviewing the Learning Plan

Begin the session by recapping lessons from the previous year/session/week, 
focusing on how learning was applied.

1.	 Use your subject specific app to explore the content before planning, ask the 
app to

a.	 explain the week’s concepts in a way that would make it easier for 
learners to understand

b.	 identify three common misconceptions learners may have and how to 
address them using Ghanaian contexts (NTS 3a, 3g and 3m).

2.	 Use your subject specific app to plan your lesson, ask the app to

a.	 suggest the most effective method for teaching the week’s concepts to 
learners with diverse backgrounds.

b.	 suggest learning activities, differentiation and essential questions based 
on the method of teaching (NTS 3a-3q)

c.	 review your prepared learning plan and address any challenging issues 
you may have identified in your subject area (NTS 3a-3c).

AHYƐNSO

•	 Take note of the recap topics linked to Years 1 and 2 while preparing for 
your lesson.

•	 Refer to the Values Learning Community Handbook and link the values 
for the week in your lesson to ensure that learners are applying what 
they learn.

3.	 Plan the week’s key assessment with your app

a.	 The key assessment for the week is questioning. Chat with your app to 
plan this assessment, indicating what you and your learners will do 
before, during and after the presentations (NTS 3k-3q).

10 minutes Content Exploration

4.	 As a subject group, select one problem or topic/idea/term in the week’s 
content that is challenging (not a routine procedural question, but one that 
requires conceptual understanding) and then
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a.	 use the app, ask it to solve the problem step by step and explain the 
reasoning behind each step (you may be assisted by a teacher who is 
strong in the content area)

b.	 all teachers in the group work through the problem individually for 3–4 
minutes

c.	 the group then works through it together the problem, step by step

d.	 highlights the most common error teachers (and learners) make at each 
step (NTS 1c, 1e, 2c, 2e, 3e-3j).

AHYƐNSO

•	 This part is not ‘How do I teach this?’ but how do I teach it for learners 
to understand?

•	 If the group still shares the same content gap, use the app: ask it to solve 
the problem step by step and explain the reasoning behind each step.

•	 Problems/ideas discussed should be sourced from the Teacher Manual 
content, not invented separately. This keeps the content exploration 
directly connected to what teachers will deliver.

30 minutes Enactment

5.	 Enact a teaching activity based on your learning plan (NTS la-1b, 1e-lg, 2c, 
2e, 2f, 3c-3j and 3o).

a.	 Colleagues observe with specific attention to clarity of concept 
explanation, use of familiar Ghanaian examples and how misconceptions 
are handled if they arise.

b.	 After the enactment, ask for structured feedback from the group

i.	 was the concept explained in a way that a learner with no prior 
knowledge could follow?

ii.	 were the examples grounded in contexts familiar to Ghanaian 
learners?

iii.	 did any misconceptions surface and if so, how were they addressed?

5 minutes Reflection

6.	 Reflect and share your views on the session. One thing that worked well, 
what did not work well and what you will do differently. (NTS 1a, 1b).
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7.	 Identify a critical friend to observe and provide feedback on your lesson in 
relation to the PLC Session conducted (NTS 1f, 1g).

8.	 Remember to

a.	 transfer your chats into your learning planner template.

b.	 read your Teacher Manual and related Learner Material in preparation 
for the next session. Take note of the recap weeks, which are linked to 
Years 1 and 2 (NTS 3a).

c.	 integrate National Values, GESI, SEL, and 21st century skills into your 
learning activities, assessment tasks, and rubrics/mark schemes.
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NNAWƆTWE 16
Adesuadeɛ Botaeɛ: Fa afahyɛ a ɛwɔ amammerɛ ahodoɔ mu no toto afoforɔ amammerɛ a 
ɛwɔ Ghanaman mu no ho

ANISISODEƐ: GHANA AFAHYƐ AHODOƆ NTOTOHO

Ghana afahyɛ ahodoɔ (Akaakaeɛ)
Nananom-som afahyɛ yɛ nnipakuo bi amammerɛ ahodoɔ a ɛgyina abakɔsɛm, 
gyidie ne amanneɛ ahodoɔ so. Dwumadie ahodoɔ no bi wɔ hɔ a, wɔnam 
nnipakuo bi amammerɛ, wɔn som anaa nnaaseɛ ne amanneɛ ahodoɔ a wɔahyehyɛ 
ato hɔ wɔ berɛ bi a atwam so na wɔde die. Ɛduru nananom-som afahyɛ ahodoɔ 
no so a, wɔde kasa sononko na ɛdi dwuma na wɔde nnwom, tweneka ne asa 
sononko nso di dwuma no akyi.

Akwan a wɔfa so di afahyɛ ahodoɔ wɔ Ghana nkuro ahodoɔ so: Nnipakuo 
ahodoɔ wɔ akwan ahodoɔ a wɔfa so di wɔn afahyɛ. Deɛ ɛdidi soɔ yi yɛ nneɛma 
pɔtee bi a ɛda di wɔ afahyɛ binom a wɔdi no wɔ Ghanaman mu ha mu.

Homowo Afahyɛ: Gafoɔ a wɔwɔ Nkran na wɔdi saa afahyɛ yi wɔ Ghana. Wɔdi 
saa Afahyɛ yi wɔ Ɔsanaa bosome no mu afe biara. Ɔkwan a wɔfa so di afahyɛ 
no ho tɔfabɔ na ɛwɔ fam hɔ no:

Nneɛma titire a ɛkɔ so wɔ mu no mu bi ne sɛ; wɔbra dedeyɛ, wɔyɛ wɔn ankasa 
nnuane ahodoɔ de bi kyekyɛ, anwonsɛm-ka, tweneka ne asa ne deɛ ɛkeka ho.

Ahosiesie

Ɔkɔmfoɔ a ɔgyina hɔ ma abosom nkumaa no na ɔdi ahosiesie no anim. Wɔdua 
aburoo de kyerɛ sɛ, wɔwɔ koomyɛ berɛ mu na wɔsan nso de yi apaeɛ ma asase 
no. Yei na wɔgyina so de bra tweneka ne dedeyɛ ahodoɔ no.

Ansa na wɔbɛyi dedeyɛ a wɔabra afiri hɔ no, wɔyɛ amanneɛ ahodoɔ bi wɔ ɛda 
a wɔfrɛ no “odadao” mu. Wɔpata asuo ɛpo, na afei wɔde ntaafoɔ afahyɛ a wɔfrɛ 
no “yeeyeyee” atoa so. Wɔdi Homowo afahyɛ no ankasa wɔ Memeneda a ɛtɔ so 
mmienu wɔ Ɔsanaa bosome biara mu.

Wɔnoa nnuane bi te sɛ kpokpoi (wɔde mmɔre a aburu na ɛyɛ).

Wɔsiesie wɔn ho amammerɛ kwan so (wɔn afadeɛ).

Afahyɛ no die

Wɔto santen a akannifoɔ ne mpanimfoɔ atitire bi di kan de hyɛ afahyɛ no die 
ase.

Nnwontoɔ ne asa kɔ so wɔ afahyɛ no mu.
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Wɔn a wɔrehyɛ fa no de wɔn afadeɛ ne nneɛma ahodoɔ dura wɔn ho.

Wɔbɔ afɔdeɛ ma abosom ne nsamanfoɔ.

Mpanimfoɔ a wɔdi afahyɛ no anim pete kpokpoi a ɛyɛ nananom aduane a wɔyɛ 
no wɔ berɛ a wɔredi afahyɛ no nko ara gu mmɔnten so.

Mmusuakuo ahodoɔ nso yɛ wɔn ankasa kpokpoi na wɔakyekyɛ ama wɔn ho 
wɔn ho.

Mmarima didi bom wɔ ayowa korɔ mu de da nkabomu di.

Amanneɛ sononko ahodoɔ
•	 Adidie ne ɔnom: Wɔnoa tete nnuane ahodoɔ kyekyɛ na nnipa ahodoɔ ba 

bɛdi bi.

•	 Tete tweneka ne asa: Wɔnam asa den so de da Gafoɔ amammerɛ ahodoɔ 
adi.

•	 Amammerɛ mu oyikyerɛ: wɔda tete adwinnie, anwinneɛ ne dwumadie 
ahodoɔ bi adi.

•	 Wɔde nnaaseɛ-som a wɔfrɛ no ŋɔɔ wala (berɛ a yɛde ka nsɛmpa ma yɛ ho) 
ne tsese bulemɔ (yɛreto deɛ atwam no atwene) na ɛwie afahyɛ no.

Ɛso mfasoɔ
Wɔde Homowo afahyɛ no da Nkranfoɔ/Gafoɔ nnɔbaeɛ twaberɛ adi na wɔsan 
nso de da abosomfoɔ ase sɛ wɔama wɔn nnɔbaeɛ aba bebree.

Ɛde nkabom ba, ɛda amammerɛ adi na ɛde baakoyɛ sononko bi bɛto mpɔtam 
hɔfoɔ ntam.

Odwira Afahyɛ: Ɛyɛ fa a ahemfo ne nnipa a wɔwɔ Fanteakwa Mansini a ɛwɔ 
Apueeɛ Mantam mu wɔ Ghana na wɔ hyɛ. Nnipa a wɔwɔ Akropong-Akuapim, 
Aburi, Larteh, Mamfe ne deɛ ɛkeka ho na wɔdi Odwira afahyɛ no. Wɔdi saa 
afahyɛ yi afe biara wɔ Ɛbɔ ne Ahinime bosome mu. Amammerɛ kwan so no, 
wɔhyehyɛ afahyɛ da no ma ɛne wɔn twaberɛ da a nnuane abu so no hyia wɔ 
berɛ korɔ no ara mu; na saa berɛ no, na nnipa no de nnaaseɛ rema wɔn nsamanfoɔ. 
Ɛsiane sɛ ɛyɛ Bayerɛ afahyɛ no nti, nnaaseɛ a wɔde ma wɔn nsamanfoɔ fa wɔn 
nnɔbaeɛ a abusoɔ no ho nti da adi wɔ “nnuane a wɔde ma nsamanfoɔ no” mu.

Odwira afahyɛ die no gyina berɛ tenten mu dwumadie nhyehyɛeɛ ahodoɔ 
sononko a wɔahyɛda ahyehyɛ firi tete berɛ mu de bɛsi ɛnnɛ so bi na ɛdidi soɔ 
yi:

https://en.wikipedia.org/wiki/Eastern_Region_(Ghana)
https://en.wikipedia.org/wiki/Akropong-Akuapim
https://en.wikipedia.org/wiki/Aburi
https://en.wikipedia.org/wiki/Mamfe_Akuapem


135

ƆFA 7: AFAHYƐ AHODOƆ

Adaebutu
Yei yɛ berɛ a nananom yɛ dinn a wɔmpɛ dede biara. Nna aduannan a ɛdi 
Odwira afahyɛ anim no, wɔbra dedeyɛ ne ayiyɛ wɔ Akuapem man mu baabiara. 
Wɔn a wɔbu saa mmara yi so no, wɔtwe wɔn aso.

Odwira da Dwoada

Akanfoɔ amammerɛ mu no, wɔwɔ gyidie bi sɛ, ahemfo nwu koraa. Mmom, 
ahemfo kɔ “akuraa”. Odwira afahyɛ Dwoɔda no, wɔbɔ ɔkwan a ɛkɔ saa akuraa 
no ase. Saa dwumadie kronkron yi mu no, wɔbɔ ɛkwan a wɔfa so wɔ berɛ a 
wɔrehyɛ fa firi Akropong a ɛyɛ Okuapeman kuropɔn no mfinimfini de kɔsi 
Banmu a wɔfrɛ hɔ Amanprobi. Tete berɛ mu no, na Abrafoɔ ne wɔn hene, 
Adumhene na na wɔdi saa afahyɛ yi mu dwumadie ahodoɔ anim. Ɔkwan a na 
wɔbɔ no yɛ nsɛnkyerɛnne a ɛkyerɛ sɛ, yɛn nsamanfoɔ (Nananom) bɛba abɛdi 
Odwira afahyɛ no bi wɔ Okuapehene ahemfie.

Odwira da Benada

Wɔgye di sɛ, Odwira yɛ honhom mu akyɛdeɛ sononko a ɛfiri adehye-busua no 
Nananom nsamanfoɔ nkyɛn. Saa da no, Gyaasehene a na ɔyɛ amanhene ɛnum 
no mu baako wɔ Akuapem nananom nsase so a na ɔhwɛ yɛ ntotoeɛ wɔ wɔn 
amammuo no mu a ɔsan da nhemfo no nyinaa ano to ne nsa frɛɛ Banmuhene 
(Ɔhene a ɔhwɛ Banmu ne nananom nsamanfoɔ so).

Gyaasehene de to Banmuhene anim sɛ, Okuapehene, a wɔsan frɛ no Ɔmanhene 
no ayɛ krado sɛ ɔbɛdi Odwira afahyɛ no. Gyaasehene de adwumasono bi hyɛ 
Banmuhene nsa sɛ, ɔnkɔ kwaeɛ kronkron no mu, baabi a Banmu wɔ no na ɔne 
nsamanfoɔ (Nananom) nkɔ kasa na ɔnnye Odwira no mfiri Nananom hɔ mfa 
mmrɛ Okuapehene.

Bio, Odwira da Benada mu no, baasonfoɔ a wɔgyina hɔ ma afie-nkonnwa ahodoɔ 
nson a ɛwɔ Akropong da bayerɛ a wɔatu no foforɔ adi. Wɔyɛ yei wɔ Kubri efie 
no mu. Ansa na saa ɛda ne dɔnhwere yi bɛduru so no, ɛyɛ akyiwadeɛ kɛseɛ sɛ 
onipa biara a ɔte Akuapem nkuro no mu biara so de bayerɛ foforɔ no bi bɛka 
n’ano. Saa ara na wɔmma ho kwan wɔ kuro no ankasa mu nso. Okuapehene 
tena n’adwamu de twɛn kɔsi sɛ Banmuhene ne n’apamfoɔ de nhyira a ɛfiri 
Odwira mu bɛba. Ɔbɛtumi adi Odwira afahyɛ no a, gye sɛ Banmuhene ne 
n’apamfoɔ no de nananom nsamanfoɔ nhyira aba ansa.

Banmuhene nya ba a, ɔkɔ Okuapehene nkyɛn, ɛhɔ na wɔde ntoma sononko bi 
a wɔde di afahyɛ no kata wɔn tiri, na wɔwɔ gyidie bi sɛ, Baamuhene ne 
Okuapehene nko ara na ɛsɛ sɛ wɔhunu deɛ nananom nsamanfoɔ no de baeɛ 
anaa somaeɛ. Yei akyiri no, wɔyi ɛso anaa bra a wɔabra dedeyɛ no firi hɔ koraa.

https://en.wikipedia.org/wiki/Ancestor
https://en.wikipedia.org/wiki/Ancestor
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Odwira da Wukuada
Saa da yi mu no, Akropɔn kuro no mu nyinaa kɔ ayiyɛ tebea mu. Wɔn afadeɛ 
wɔ saa da no mu yɛ tuntum ne kɔkɔɔ wɔ ɛberɛ mmusuakuo ahodoɔ wɔahyia no 
de rekae wɔn a wɔawuwu korɔ no. Okuapehene kɔsra afie-nkonnwa ahodoɔ 
nson a ɛwɔ Akropong no nyinaa – Aboasa, Asona, Twafo, Benkum, Kyeame ne 
Akrahene kɔma wɔn yaakɔ.

Ansa na adeɛ bɛkye wɔ saa ɛda yi mu no, wɔkaakae Nananom nsamanfoɔ ne 
amanfoɔ a wɔfifiri afipam ahodoɔ a ɛwɔ Akropɔn mu a wɔawuwuo korɔ wɔ 
mfeɛ a atwam no nyinaa de hyɛ wɔn animuonyam. Wɔsusu sɛ, Nananom 
nsamanfoɔ a wɔn nti wɔhyɛɛ da bɔɔ kwan no bɛba abɛka Odwira afahyɛ no die 
ho wɔ sunsum mu.

Odwira da Yawoada

Okuapeman gye Onyankopɔn di na wɔ ɛberɛ a wɔde wɔn aseda rema No no, 
wɔsan de ennidie a ɛfata ma Omanhene – onipa biara a ɔte Ofori Kuma ankonnwa 
no so no. Saa ɛda yi mu no, Okuapehene fura ntoma fɛfɛɛfɛ de nneɛma ahodoɔ 
yeyɛ ne ho na ɔtena n’adwamu de gye nkyea firi oibara a ɔpɛ sɛ ɔba bɛsom no 
no hɔ.

Saa berɛ yi mu no, abaayewa sɔɔnɔ bi, Ɔmanhene ayerenom no mu baako 
hyehyɛ ne ho gɔsɔɔ de nanteɛ to fam wɔ kuro no abɔntene so de ɛtɔ sononko 
kɔma ne kunu. Akyire yi wɔ ɛda no mu no, onipa a ɔhwɛ banmu hɔ so – 
Banmuhene ne n’apamfoɔ nso to santene de ɛtɔ no bi kɔ Nsurem – ahomegyebea 
kronkron a ɛdi kan ma ɔmanhene a ɔdi kan wɔ Okuapeman mu de ɛtɔ no kɔma 
nananom nsamanfoɔ. Ahenfo nkaeɛ a wɔfifiri afie ahodoɔ no mu nso kɔ yɛ 
adekorɔ no ara bi.

Anwummerɛ nnɔnson mu no, Okuapehene ne n’atenankonnwa-nhenfo nnum no 
– Gyaasehene, Benkumhene, Nifahene, Adontenhene ne Kurontihene, kɔ 
nkonnwafie ma obara kɔhyɛ ne nsuaeɛ mu kena na wasan aka ntam afa 
n’ahofama a ɔwɔ de ma Ofori Kuma akonnwa no akyerɛ nananom. Saa afahyɛ 
mu dwumadie kɛseɛ yi yɛ nkabom ho nsɛnkyerɛnne a ɛda adi wɔ Akuapemman 
mu.

Ɛbɔ anadwo nnɔndu a, wɔma oibara wɔhyɛ ne efie wɔ berɛ ɛsum kabii aba mu 
no. Akropɔn kuro no mu tɛm dinn wɔ berɛ a Abrafoɔ no soa Okuapeman 
akonnwa kɛseɛ ne ahenfie nneɛma ahodoɔ bi de fa Akropɔn kuro no akwan bi 
so de kɔ Ademi mu (asuo a abakɔsɛm bi da ho) kɔdwira nneɛma no ho na wɔayɛ 
ɛho amanneɛ ahodoɔ. Wɔresan aba a, wɔde wɔn ho ne nkonnwa ne ahenfie 
nneɛma ahodoɔ a wɔakɔ dwira ho no bɛkyerɛ Okuapehene. Wɔwɔ gyidie bi sɛ, 
berɛ a wɔreyɛ saa amanneɛ yi no, ɛyɛ musuo sɛ obi a ɔnka nnipa a wɔredi 
dwuma no ho bɛhunu wɔn. Saa kokoam adeyɛ yi mu no, Okuapehene bɔ ne ho 
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adagya na wɔde ntoma nsensanneɛ kronkron bi akyekyere ne ho na wato tuo 
mprɛnsa de akyerɛ sɛ ɛda no mu dwumadie nyinaa aba n’awieeɛ. Yei nso san 
kyerɛ sɛ, Omanhene no wɔ ho kwan sɛ ɔbɔ dwa wɔ ɛda ɛtoa so no mu.

Odwira da Efiada

Saa da yi ho hia pa ara ɛfiri sɛ, ɛno ne afahyɛ dwumadie ne amammerɛ no 
mpɔnpɔnsoɔ. Ahenfo, mpanimfoɔ ne Okuapemanfoɔ nyinaa hyia mu wɔ 
Mpeniase – (dua a ɛdi kan a wɔduaeɛ wɔ ɛda a ɛdi kan a Akropɔn bɛyɛɛ 
Okuapeman kuropɔn no. Ne saa nti, ɛfiri saa da no, wɔde Mpeniase ayɛ 
nsɛnkyerɛnne a ɛgyina hɔ ma beaeɛ a Akuapem ahonhom no teɛ) de enidie 
akɔma nananom. Wɔn a wɔkɔ nhyiamudie yi ase bi ne asɔfoɔ, aban mpanimfoɔ 
ne wɔn a wɔkeka ho na ɛhɔ na Okuapehene bu akonta fa dwumadie ahodoɔ a 
ɛkɔɔ so wɔ afe a ɛtwaa mu no mu na ɔde mpuntu-nnwuma ahodoɔ a ɔpɛ sɛ ɛba 
ɔman no mu wɔ afe a ɛdi wɔn anim no mu nso ato dwa. Aban ne ɔmanfoɔ a 
wɔwɔ kurom hɔ ne amanɔne nso de wɔn anodisɛm ne wɔn mmoa to Okuapehene 
anim.

Omanhene de ɔman no mu nsɛm ahodoɔ nyinaa to nnipa a wɔwɔ Okuapeman 
mu no anim. Abakɔsɛm a ɛfa afahyɛ yi ho kyerɛ sɛ, saa ɛda yi pa ara na ahɔhoɔ 
pu ba kuro no mu pa ara. Saa ɛda yi anadwo, dwumadie ahodoɔ bebree a ɛfa 
anigyeɛ ne agodie ho na ɛkɔ so wɔ kuro no mu. Nnwumakuo ahodoɔ nso fa saa 
akwannya yi so de bɔ wɔn adwatɔndeɛ ho dawuro wɔ berɛ a wɔbɛhyehyɛ 
dwumadie ahodoɔ anaa wɔde wɔn mmoa bɛtaa afahyɛ no akyi.

Odwira yɛ dwumadie kɛseɛ a ɛda nnepa ahodoɔ pii te sɛ amammerɛ ne amanneɛ, 
adwinniɛ, nnwom, afadeɛ ahodoɔ, nnwinadeɛ, nnuane ne deɛ ɛkeka ho. 
Amammerɛ ne amanneɛ ahodoɔ a ɛda adi wɔ afahyɛ no mu no bue akwanya 
foforɔ de ma nnipa. Yɛdɔ yɛ amammerɛ, yɛbɔ yɛn deɛ ho ban na yɛda no adi de 
kyerɛ sɛdeɛ ɛsi som bo ma yɛn fa. W’ani agye Akuapemfoɔ ne wɔn kasa sononko 
no ho a, fa yei yɛ akwannya na bɛsra yɛn. Ɛyɛ yɛ ahohoahoa ne anigyeɛ sɛ 
yɛbɛgye wo awaawaa atoo na yɛada yɛn amammerɛ ne amanneɛ ahodoɔ sononko 
no adi akyerɛ wo ne wiase nyinaa.

Odwira da Memeneda ne Kwasiada

Saa ɛda yi, ne titire ne Memeneda no, wɔnhyɛda nni dwuma titire biara nanso, 
dwumadie bi te sɛ agokansie a ɛfa bɔɔlobɔ, dametoɔ, ne deɛ ɛkeka ho kɔ so wɔ 
mpɔtam hɔ de gyegye mmabunu no ani.

Kwasiada no, Krontihene a ɔwɔ Akuapem bɔ dwa kɛseɛ sononko a ɛyɛ Odwira 
afahyɛ no fa bi na ɛno ne afahyɛ no mpɔnpɔnsoɔ.

Fetu Afahyɛ
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Fetu Afahyɛ yɛ afe ano afe ano afahyɛ a nnipa ne ahemfo a wɔwɔ Cape Coast 
Nananom nsase so a ɛwɔ Ghana Mfimfini Mantam mu. Wɔdi saa afahyɛ yi de 
kae nam dodoɔ a wɔyi firii nsuom na wɔsan nso de da Oguaa Nananom asase 
so abosom aduoson-nson (77) no ase na wɔnam so de asiesie mpɔtam hɔ.

Afahyɛ no ho ntotoeɛ hyɛ aseɛ firi nnawɔtwe a ɛtwa toɔ wɔ Ɔsanaa bosome no 
mu. Saa berɛ no mu no, ahɔhoɔ a wɔfiri akyirikyiri ne mmɛnkyɛnneɛ,Ghana 
afannan ne kuromafoɔ nso bɛhyɛ Oguaa Nananom nsase so ma sei tam. Afahyɛ 
no ankasa hyɛ aseɛ firi Memeneda a ɛdi kan wɔ Ɛbɔ bosome no mu.

Ansa na wɔbɛhyɛ afahyɛ no ase no, wɔde Ɔmanhene no hyɛ ɛdan mu nnawɔtwe. 
Saa berɛ a ɔhyɛ ɛdan mu no, ɔne Onyankopɔn ne nananom nsamanfoɔ kasa srɛ 
nyansa firi wɔn nkyɛn na afei nso ɔkɔhwɛ n’apɔmuden mu wɔ ayaresabea sɛdeɛ 
ɛbɛyɛ a ɔbɛpue abɔnten so no, na ne honam ne n’adwene mu nyinaa yɛ fann, na 
aboa ama watumi adi ne dwuma nyinaa kamakama ama afahyɛ no awie ɛmudie. 
Ɔmanhene dan mu hyɛ dwumadie no kɔ awieeɛ a, ɔfiri adi animuonyam mu kɔ 
nkonnwafie so kɔgu nsa de hwehwɛ nhyira firi Oguaa nananom nsase so abosom 
aduoson-nson a ɔmanfoɔ no wɔ gyidie bi sɛ, wɔn na wɔhwɛ toto nnoɔma wɔ 
wɔn bra mu no nkyɛn.

Hyɛ no nso bio sɛ, ansa na wɔbɛhyɛ afahyɛ no ase no, wɔbra dedeyɛ na afei nso, 
wɔmma obiara nkɔ Fosu sutadeɛ no mu nkɔyi nam sɛdeɛ ɛbɛyɛ a dede ano bɛbrɛ 
ase na asomdwoeɛ bɛba wɔ mpɔtam hɔ. Wɔwɔ gyidie bi sɛ, wɔyɛ yei de ma 
ahonhom a wɔwɔ Oguaa no kwan ma wɔbɛdi baason-kuo a wɔrehwɛ ayɛ afahyɛ 
no ho ntotoeɛ no anim sɛdeɛ ɛbɛyɛ a wɔn dwumadie no bɛwie ɛmudie. Wɔtaa 
di saa dwuma yi ansa na Ɛbɔ bosome da a ɛdi kan no aba.

Wɔn a wɔhwɛ Fosu Sutadeɛ no so wɔ Oguaa nananom nsase so a wɔfrɛ wɔn 
‘Emissafo’ no nso gu nsa wɔ asuhyiaeɛ hɔ de kanyan wɔn nananom nsamanfoɔ 
honhom sɛdeɛ ɛbɛyɛ a wɔbɛbɔ ahɔhoɔ a wɔbɛba abɛhwɛ afahyɛ no bi no ho ban 
sɛdeɛ ɛbɛyɛ a wɔnnkɔ musuo ne asiane biara mu. Wɔnam nsaguo no so san srɛ 
sɛ wɔmma wɔntumi nyi nam bebree, wɔn mfudeɛ nso nnɔsɔɔ na ɛmmoa mfa 
yiedie mmra.

“Emuntumadadze” — traa mu no kyerɛ “apɔmuden da” – ɛyɛ ɛda a nkwadaa ne 
mpanin nyinaa ka bom de siesie mpɔtam hɔ sɛ ebia, wɔretete gota mu, wɔrepenti 
adan a ɛwɔ hɔ nyinaa a wɔn botaeɛ titire pa ara ne sɛ, wɔn mpɔtam hɔ bɛyɛ fɛ 
ansa na wɔabɔ edwa de ama “Bakatue” no.

Wɔsiri pɛ wɔ abosom dan a ɛwɔ Fosu Sutadeɛ no ho wɔ Ɛdwoada a ɛtwatoɔ wɔ 
Ɔsanaa bosome biara mu. Nnipa pii gye bum kɔ hɔ kɔhwɛ dwuma a ɔkɔmfo-
barima ne ɔkɔmfo-baa no redi wɔ hɔ. Na wɔtaa yɛ saa dwumadie yi anadwo de 
kɔpem sɛ adeɛ bɛkye wɛɛ wɔ berɛ a wɔreka ntwene ahodoɔ na ɔkɔmfo-barima 
ne ɔkɔmfo-baa no redi asa. Wɔkanyan wɔn nananom nsamanfoɔ ahonhom ma 
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wɔkyerɛ nneɛma ahodoɔ a ɛbɛsisi wɔ afe a ɛdi wɔn anim no mu. Benada a ɛtoa 
so no, wɔdi dwuma ahodoɔ bebree bi te sɛ, wɔyɛ amanneɛ ahodoɔ wɔ Fosu 
Sutadeɛ abosomfie hɔ, na awia no, wɔsi akan wɔ kodoɔ-hare mu wɔ Fosu Sutadeɛ 
no so wɔ berɛ a Ɔmanhene no nso agu n’asau wɔ asuhyiaeɛ hɔ.

Ɛsiane sɛ wɔabra sɛ mma oibara nyi nam wɔ Fosu Sutadeɛ no mu nti, Ɔmanhene 
na ɔdi kan de n’asau gu nsuo no mu mprɛnsa de kyerɛ sɛ, afei deɛ, wɔama kwan 
sɛ oibara tumi kɔyi nam wɔ Sutadeɛ no mu. Ɔmanhene asau no yi nam bebree 
a, na ɛkyerɛ sɛ, saa afe a ɛdi wɔn anim no mu no, wɔbɛnya nam wɔ nsuo no mu 
pa ara. Nnipa dɔm sononko a wɔgyinagyina atutotoɔ no mfimfini na wɔhwɛ saa 
dwumadie yi so. Yei na wɔfrɛ no “Bakatue”.

Ahenfo a wɔwɔ Oguaa nananom nsase so no yi ɛda Wukuada si nkyɛn de hyia 
amanfoɔ a wɔwɔ Cape Coast san de ma wɔn akwaaba sononko. Saa ɛda yi mu 
nso, asafokuo ahodoɔ a wɔgyina hɔ ma nananom asraafoɔ akuo nson no si 
twene so di asa. Ɛsan yɛ ɛda a wɔde gye wɔn ani san siesie wɔn ntam nsɛm 
ahodoɔ.

Wɔde ɔsom dwumadie hyehyɛ so wɔ Nana Paprata abosomfie no anim Yawoada 
anadwo na wɔde amanneɛ ahodoɔ ne asa (Adammba) agyina mu de afrɛ 
ahonhom ahodoɔ no sɛ wɔmmoa akɔmfoɔ mmaa ne mmarima no mma wɔnhyɛ 
nkɔm ahodoɔ. Saa dwumadie yi kɔ so ara kɔsi sɛ adeɛ bɛkye. Dwumadie yi 
botaeɛ titire pa ara ne sɛ, wɔbɔdwira anaa wɔbɛte Oguaa nananom nsase no ho 
afiri ahonhom mmɔne ho. Saa berɛ yi ara mu nso, wɔkum nantwinini de dwira 
Oguaa nananom nsase no ho. Ansa na wɔbɛyi saa mmusuo yi no, wɔde 
nantwinini no kɔ Nana Tabir abosomfie kɔte nantwinini no ho ansa na wɔde 
no abɔ afɔdeɛ wɔ ɛda kɛseɛ no mu. Ɛno akyi, wɔde saa nantwinini yi bɔ afɔdeɛ 
wɔ Papratam. Wɔtaa ka sɛ, saa beaeɛ yi yɛ atentenhuo dua bi ase a Ɔmanhene 
ne n’atenakonnwa, ahemfo nkumaa ne wɔn mpanimfoɔ tena wɔ dwumadie no 
da mpɔnpɔnsoɔ no mu de kasa kyerɛ ne manfoɔ ne ahɔhoɔ a wɔwɔ Oguaa 
nananom nsase so fa nneɛma a ɛkɔɔ so wɔ afe a ɛtwaa mu no mu. Ɔkasa kyerɛ 
ne manfoɔ ne ahɔhoɔ no wie a, Ɔmanhene a n’atenankonnwa, ahemfo nkumaa 
ne ade atwa ne ho ahyia no nante kɔ Nana Tabir abosomfie no anim, beaeɛ a 
wɔde ahoma akyekyere nantwinini no nan da no. Ɔmanhene no gu nsa, yɛ 
amanneɛ ahodoɔ de frɛfrɛ wɔn nananom nsamanfoɔ sɛ, wɔmmɛgyina Oguaaman 
akyi. Saa berɛ yi mu no, ɔfa sekan de twa nantwinini no kɔn de ma abosom no.

Ɔmanhene afɔdeɛ no akyi no, Fetu afahyɛ no duru ne mpɔnpɔnsoɔ wɔ Memeneda 
a ɛdi kan wɔ Ɛbɔ bosome no mu. Saa ɛda sononko yi hunu bɛhwɛadefoɔ bebree 
a wɔrebɛhwɛ Asafokuo ahodoɔ a wɔtaa to santen fa Cape Coast akwantempɔn 
no so firi Kotokuraba de fa ‘Chapel Square’ de kɔsi ahenfie hɔ. Nnipa ahodoɔ a 
wɔfifiri Ghana afanan no nyinaa bɛsra Cape Coast sɛdeɛ ɛbɛyɛ a wɔbɛhwɛ 
afahyɛ no bi. Wɔbɔ dwa dataa wɔ saa ɛda no mu ma ahenfo no na wɔnam so de 
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booboo nsɛm anaa nneɛma a ɛrekotia Oguaaman ne Asafo kuo ahodoɔ nson 
sɛdeɛ ɛbɛyɛ a Oguaaman ahobammɔ mu nsɛm no bɛtu mpɔn. Saa ɛda yi mu nso, 
wɔka twene ahodoɔ, di asa, gu nsa de srɛ adomdwoeɛ ne yiedie de ma Oguaaman 
no wɔ afe foforɔ a wɔbɛsi mu no mu.

Abɛɛfo dwumadie bi te sɛ akannsie ahodoɔ sɛ ebia, asa, anigyedeɛ ahodoɔ, 
bɔɔlobɔ, tete afadeɛ ahodoɔ ne deɛ ɛkeka ho te sɛ amammerɛ ne amanneɛ 
adwinniɛ boa ma afahyɛ no nya animuonyamhyɛ kɛseɛ bi ne titire, Mmaa 
ahoɔfɛfoɔ akansie (Miss Afahyɛ) mu dwumadie ahodoɔ no.

Afahyɛ nna no ankasa twa mu a, Nsɔre ahodoɔ mu nnipa a wɔwɔ Oguaa nyinaa 
ka bom hyehyɛ ɔsom kɛseɛ wɔ ɛda Kwasiada no mu wɔ Victoria Park so de 
aseda kɔma Onyankopɔn sɛ Waboa Oguaaman ama wɔatumi adi wɔn afahyɛ no 
wɔ asomdwoeɛ mu. Saa ɛda no ara nso, wɔdi dwuma kɛseɛ de hwehwɛ sika ma 
Oguaaman. Ne saa nti, Ɔmanhene, ne ahenfo ne ne mpanimfoɔ nyinaa nso kɔ 
asɔre no bi saa ɛda no sɛdeɛ ɛbɛyɛ a wɔbɛfa saa akwannya no so de ɛda a wɔde 
bɛdi afahyɛ no wɔ afe a ɛdi wɔn anim no mu ato dwa.

ghana afahyɛ ahodoɔ ho ntotoeɛ

Ghana Afahyɛ ahodoɔ ho Ntotoeɛ
(Saa berɛ yi mu no, ɛsɛ sɛ adesuafoɔ no sua afahyɛ foforɔ a ɛnyɛ wɔn deɛ no na 
wɔwie a, na wɔde saa afahyɛ no atoto wɔn deɛ no ho) Ɛho nhwɛsoɔ na ɛdidi soɔ yi.

Odwira Afahyɛ ne Fetu Afahye nyinaa som bo pa ara wɔ wɔn man Ghana mu 
a wɔn nyinaa da Ghanaman amammerɛ ne amanneɛ ne agyapadeɛ kɛseɛ bi adi, 
nanso nneɛma bi da nso wɔ wɔ ntam:

Odwira Afahyɛ

1.	 Nnipa a wɔdi afahyɛ no: Akanfoɔ, ne titire Akwamufoɔ ne Akyemfoɔ.

2.	 Botaeɛ: Wɔde te Ɔman no mu, wɔde dwira mpɔtam hɔ, na wɔagyina ɔman 
no nkabom ne ahoɔden so ahyɛ fa no.

3.	 Dwumadie ahodoɔ: Amanneɛ ahodoɔ, tweneka, asa, nnwontoɔ ne afɔdeɛ a 
wɔbɔ ma nananom nsamanfoɔ ne abosom nkaeɛ no.

4.	 Mmerɛ dodoɔ: Mpɛn pii no, wɔde nna bebree na ɛdi afahyɛ no.

Fetu Afahyɛ

1.	 Nnipa a wɔdi afahyɛ no: Oguaafoɔ a wɔwɔ Cape Coast.

2.	 Botaeɛ: Wɔde kae Oguaafoɔ abakɔsɛm, amammerɛ ne amanneɛ ne wɔn 
nkabom.
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3.	 Dwumadie ahodoɔ: Amanneɛ ahodoɔ, tweneka, asa, nnwontoɔ ne afɔdeɛ a 
wɔbɔ ma Oguaafoɔ abosom ahodoɔ.

4.	 Mmerɛ dodoɔ: Wɔde nnawɔtwe na ɛhyɛ fa ho.

Nsonsonoeɛ titire a ɛwɔ anwonsɛm mmienu ntam

1.	 Nnipa pɔtee: Akanfoɔ mmusuakuo ahodoɔ no bi na wɔdi Odwira afahyɛ no 
nanso Oguaafoɔ a wɔfiri Cape Coast titire na wɔdi Fetu afahyɛ yi.

1.	 Abakɔsɛm a ɛtaa akyire: Abakɔsɛm mu no, Odwira yɛ afahyɛ a n’abɔseɛ firi 
Akanman mu, ɛnna Fetu Afahyɛ nso abɔseɛ firi Oguaafoɔ abakɔsɛm ne 
amammerɛ mu.

2.	 Amanneɛ ne Dwumadie ahodoɔ: Ɛwom sɛ afahyɛ ahodoɔ mmienu no nyinaa 
da amammerɛ ne amanneɛ dwumadie ahodoɔ bi adi deɛ, nanso ɛsono sɛdeɛ 
ɛmu biara dwumadie no teɛ.

Adesua mu Dwumadie
Siesie wo ho ma saa Kɔtwatwe yi: Sɛ wogye asɛm no tom anaa wonnye ntom:

‘Ɛyɛ mmabunu no asɛdeɛ sɛ wɔde wɔn ho hyɛ nananom-som afahyɛ ahodoɔ no 
mu sɛdeɛ ɛbɛyɛ a wɔn agyapadeɛ a ɛsom bo sei nyera.”

Adekyerɛkwan nhwɛsoɔ
1.	 Adesua a ɛgyina Dwumadie so: Adesuafoɔ no nyinaa mpɛnsɛmpɛnsɛmu 

Dwumadie

•	 Kaakae nananom-som afahyɛ ahodoɔ no.

•	 Monyɛ mpɛnsɛmpɛnsɛm mfa Nananom-som afahyɛ ahodoɔ a ɛwɔ Ghana 
no ho wɔ berɛ a morema mo ani akɔ n’ahodoɔ no so.

•	 Monyɛ mpɛnsɛmpɛnsɛm mfa Nananom-som afahyɛ ahodoɔ no so mfasoɔ 
wɔ mo amammerɛ mu ho.

2.	 Ɛkuo dwumadie / Nkabom Adesua/Ɛkuo a animdefoɔ ne wɔn a wɔn nimdeɛ 
wɔ fam adi afra

•	 Akuo ahodoɔ no mfa wɔn afahyɛ no ntoto afoforɔ deɛ ho wɔ Ghanaman 
mu.

Nkariiɛ Titire : DoK Gyinapɛn 4 – Nsɛmmisa ne Mmuaeɛ
1.	 Twerɛ nananom-som afahyɛ ahodoɔ nnum (5) a ɛwɔ Ghana na kyerɛ 

nnipakuo a wɔdi saa afahyɛ no mu biara. (5 marks)
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2.	 Fa afahyɛ baako bi a wɔdi no wɔ wo mpɔtam toto afahyɛ a ɛwɔ soro hɔ no 
mu baako ho. (Sɛ ebia, afahyɛ ahodoɔ no din, nnipakuo a wɔhyɛ saa fa no, 
berɛ ne ɔkwan a wɔfa so di saa afahyɛ no, amanneɛ ne dwumadie ahodoɔ 
a ɛkɔ so wɔ afahyɛ no mu, ɛso mfasoɔ ne deɛ ɛkeka ho. (12 marks).

3.	 Nnipa bi hunu no sɛ nananom-som mu afahyɛ ahodoɔ no nyinaa yɛ adeɛ a 
atwam wɔ ɛnnɛ mmerɛ yi mu. Twerɛ krataa na ka wɔn so mfasoɔ ne hia a 
ɛho hia ma Ghanaman wɔ ɛnnɛ mmerɛ yi mu. Gyina wo nimdeɛ a wowɔ fa 
afahyɛ ahodoɔ ho so na yɛ nhwehwɛmu fa nsunsuansoɔ a sɛ wɔanni afahyɛ 
ahodoɔ no a ɛde bɛba mpɔtam ahodoɔ no so. (12 marks)

PLC Session 16
45 minutes Planning & Reviewing the Learning Plan

Begin the session by recapping lessons from the previous year/session/week, 
focusing on how learning was applied.

1.	 Use your subject specific app to explore the content before planning, ask the 
app to

a.	 explain the week’s concepts in a way that would make it easier for 
learners to understand

b.	 identify three common misconceptions learners may have and how to 
address them using Ghanaian contexts (NTS 3a, 3g and 3m).

2.	 Use your subject specific app to plan your lesson, ask the app to

a.	 suggest the most effective method for teaching the week’s concepts to 
learners with diverse backgrounds.

b.	 suggest learning activities, differentiation and essential questions based 
on the method of teaching (NTS 3a-3q)

c.	 review your prepared learning plan and address any challenging issues 
you may have identified in your subject area (NTS 3a-3c).

AHYƐNSO

•	 Take note of the recap topics linked to Years 1 and 2 while preparing for 
your lesson.

•	 Refer to the Values Learning Community Handbook and link the values 
for the week in your lesson to ensure that learners are applying what 
they learn.

3.	 Plan the week’s key assessment with your app
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a.	 The key assessment for the week is questioning. Chat with your app to 
plan this assessment, indicating what you and your learners will do 
before, during and after the presentations (NTS 3k-3q).

10 minutes Content Exploration

4.	 As a subject group, select one problem or topic/idea/term in the week’s 
content that is challenging (not a routine procedural question, but one that 
requires conceptual understanding) and then

a.	 use the app, ask it to solve the problem step by step and explain the 
reasoning behind each step (you may be assisted by a teacher who is 
strong in the content area)

b.	 all teachers in the group work through the problem individually for 3–4 
minutes

c.	 the group then works through it together the problem, step by step

d.	 highlight the most common error teachers (and learners) make at each 
step (NTS 1c, 1e, 2c, 2e, 3e-3j).

AHYƐNSO

•	 This part is not ‘How do I teach this?’ but how do I teach it for learners 
to understand?

•	 If the group still shares the same content gap, use the app: ask it to solve 
the problem step by step and explain the reasoning behind each step.

•	 Problems/ideas discussed should be sourced from the Teacher Manual 
content, not invented separately. This keeps the content exploration 
directly connected to what teachers will deliver.

30 minutes Enactment

5.	 Enact a teaching activity based on your learning plan (NTS la-1b, 1e-lg, 2c, 
2e, 2f, 3c-3j and 3o).

a.	 Colleagues observe with specific attention to clarity of concept 
explanation, use of familiar Ghanaian examples and how misconceptions 
are handled if they arise.

b.	 After the enactment, ask for structured feedback from the group

i.	 was the concept explained in a way that a learner with no prior 
knowledge could follow?
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ii.	 were the examples grounded in contexts familiar to Ghanaian 
learners?

iii.	 did any misconceptions surface and if so, how were they addressed?

5 minutes Reflection

6.	 Reflect and share your views on the session. One thing that worked well, 
what did not work well and what you will do differently. (NTS 1a, 1b).

7.	 Identify a critical friend to observe and provide feedback on your lesson in 
relation to the PLC Session conducted (NTS 1f, 1g).

8.	 Remember to

a.	 transfer your chats into your learning planner template.

b.	 read your Teacher Manual and related Learner Material in preparation 
for the next session. Take note of the recap weeks, which are linked to 
Years 1 and 2 (NTS 3a).

c.	 integrate National Values, GESI, SEL, and 21st century skills into your 
learning activities, assessment tasks, and rubrics/mark schemes.

Ɔfa 7 Mmɔakyire
Nnanwɔtwe dunnum ne dunsia no nyinaa ayɛ mpɛnsɛmpɛnsɛmu afa 
nananom-som afahyɛ, nananom-som afahyɛ ahodoɔ ne nananom-som 
afahyɛ so mfasoɔ ho. Ɛde afahyɛ ahodoɔ mmienu (2) atotoho de ahunu 
deɛ ɛsesɛ ne nsonsonoeɛ a ɛwɔ mu ho. Wɔyɛ yei sɛdeɛ ɛbɛyɛ a Adesuafoɔ 
no bɛhunu wɔn ankasa amammerɛ ne amanneɛ na wɔn ani agye afoforɔ 
amammerɛ ne wɔn amanneɛ nso ho. Yɛhwehwɛ sɛ, adesuafoɔ no bɛfa saa 
ɔfa yi mu awie no, na wɔn ani aka wɔn nkyi, wɔn amammerɛ ne amanneɛ, 
nneyɛeɛ pa ne deɛ wɔfiri ho na wɔahwɛ sɛ aseɛ bɛtim daa. Ɛbɛhyɛ adesuafoɔ 
no nkurane ama wɔakabom de adi afahyɛ no. Wɔbɛtumi nso asan asua sɛ 
wɔn ankasa de wɔn adwene bɛyɛ biriri na afei wɔanya nsɛmfua ahodoɔ 
a wɔde bɛka bibiri afa deɛ ɛrekɔ so wɔ wɔn mpɔtam ne aman ahodoɔ so.
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MMUAEƐ HO NHYEHYƐEƐ A ƐFA NKARIIƐ TITIRE AHOHORƆ NO HO

NNAWƆTWE 15
Asɛmmisa 1: Yɛ nhwehwɛmu na si gyinaeɛ fa nsɛnkyerɛnneɛ ahodoɔ ne ne 
nkyerɛaseɛ a nananom-som afahyɛ mu dwumadie ahodoɔ no da no adi wɔ wo 
mpɔtam. (Mma10)

Ɛsɛ sɛ ɔkyerɛkyerɛfoɔ no bisa ne ho saa nsɛm ahodoɔ yi wɔ berɛ ɔresi gyinaeɛ 
afa mma ɔde bɛma adesuafoɔ dwumadie ahodoɔ no wɔ berɛ a ɔde nhyehyɛeɛ a 
ɛfa dwumadie no twa ho a ɛwɔ fam hɔ no bɛdi dwuma.

1.	 Nsɛnkyerɛnne hwehwɛ: Ɔdesuani no bɛtumi apɛnsɛmpɛnsɛm nananom-som 
afahyɛ dwumadie mu nsɛnkyerɛnne ahodoɔ no ne ne nkyerɛaseɛ mu?

2.	 Nsɛnkyerɛnne mu nhwehwɛmu: Ɔdesuani no bɛtumi apɛnsɛmpɛnsɛm 
nsɛnkyerɛnne ahodoɔ yi so mfasoɔ ne wɔn dwumadie wɔ afahyɛ ahodoɔ no 
mu?

3.	 Gyinaeɛ-sie: Ɔdesuani no bɛtumi asi gyinaeɛ papa bi afa nsɛnkyerɛnne 
ahodoɔ ne mpɔtam dwumadie ahodoɔ yi so mfasoɔ ho?

Dwumadie no twa ho nhyehyɛeɛ

•	 Mma 9-10 : Nhwehwɛmu ne agyinae-sie amapa a a ɛfa nsɛnkyerɛnne no 
hwehwɛ ne ne nkyerɛkyerɛmu ho.

•	 mma 7-8: Nhwehwɛmu ne agyinae-sie a ɛyɛ kakra a ɛfa nsɛnkyerɛnne no 
hwehwɛ ne ne nkyerɛkyerɛmu ho.

•	 Mma 5-6: Nhwehwɛmu ne agyinae-sie a ɛmu nhyɛda nyɛ duru a ɛfa 
nsɛnkyerɛnne no hwehwɛ ne ne nkyerɛkyerɛmu ho.

•	 Mma 1-4 : Nhwehwɛmu ne agyinae-sie a ɛnhyɛda nyɛ papa a ɛfa nsɛnkyerɛnne 
no hwehwɛ ne ne nkyerɛkyerɛmu ho.

Asɛmmisa 2: Yɛ nhwehwɛmu fa nananom-som afahyɛ ahodoɔ dwumadie so 
mfasoɔ wɔ ɔman mpontuo ne asetena mu akontabuo ho. (Mma 10)

Ɛsɛ sɛ ɔkyerɛkyerɛfoɔ no bisa ne ho saa nsɛm ahodoɔ yi wɔ berɛ ɔresi gyinaeɛ 
afa mma ɔde bɛma adesuafoɔ dwumadie ahodoɔ no wɔ berɛ a ɔde nhyehyɛeɛ a 
ɛfa dwumadie no twa ho a ɛwɔ fam hɔ no bɛdi dwuma.

1.	 Ɔrete ɔman mpontuo ase: Ɔdesuafoɔ no tumi da ɔman mpontuo ne deɛ 
ɛkeka ho ho nteaseɛ bi adi?

2.	 Nananom-som afahyɛ ahodoɔ dwumadie: Ɔdesuafoɔ no tumi yɛ nhwehwɛmu 
fa nananom-som afahyɛ ahodoɔ dwumadie so mfasoɔ wɔ ɔman mpontuo ne 
asetena mu akontabuo ho?
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3.	 Nhwɛsoɔ ne adansedie: Ɔdesuafoɔ no tumi de nhwɛsoɔ ne adansedie ahodoɔ 
amapa bi taa ne mmaabaemu no akyi?

4.	 Dwumadie no awieeɛ: Ɔdesuani no tumi si gyinaeɛ amapa bi fa nanannom-
som afahyɛ ahodoɔ dwumadie so mfasoɔ wɔ ɔman mpontuo ne asetena mu 
akontabuo ho?

Dwumadie no twa ho nhyehyɛeɛ

•	 Mma 9-10 : Mmaabaemu mu amapa a nteaseɛ wom a ɛfa ɔman mpontuo ne 
nananom-som afahyɛ ahodoɔ dwumadie ho. Ɔtaa de nhwɛsoɔ amapa taa 
deɛ ɔbɛka biara akyi. Ne dwumadie no awieeɛ gyinaesie no mu da hɔ a ɛwɔ 
nsunsuansoɔ amapa?.

•	 Mma 7-8 : Mmaabaemu mu a ɛyɛ kakra a nteaseɛ wom a ɛfa ɔman mpontuo 
ne nananom-som afahyɛ ahodoɔ dwumadie ho. Ɔbɔ mmɔden de nhwɛsoɔ bi 
taa ne nsɛm no akyi. Ne dwumadie no awieeɛ gyinaesie no mu da hɔ.

•	 Mma 5-6 : Mmaabaemu a ɛmu nteaseɛ no nhyɛda nna hɔ fann fa ɔman 
mpontuo ne nananom-som afahyɛ ahodoɔ dwumadie ho. Ɛwɔ hɔ a na ɔde 
nhwɛsoɔ bi ataa deɛ ɔreka ho asɛm no akyi. Ne dwumadie no awieeɛ 
gyinaesie no mu da hɔ.

•	 Mma 1-4 : Mmaabaemu a nteaseɛ no sua koraa anaa nteaseɛ nnim fa ɔman 
mpontuo ne nananom-som afahyɛ ahodoɔ dwumadie ho. Ɔde nhwɛsoɔ 
kakraa bi na ɛtaa deɛ ɔreka ho asɛm no akyi anaa ɔmfa bi ntaa akyire koraa. 
Ne dwumadie no nni awieeɛ gyinaesie biara.

NNAWƆTWE 16

Asɛmmisa 1

Aba 1 nkɔ mma obiara a ɔbɛsopɛ afahyɛ no din yie na ɔbɛtumi akyerɛ nnipa 
pɔtee a wɔdi saa afahyɛ no.

Asɛmmisa 2. (Mma 12)

Fa mma no kɔsi 2 ma obiara a ɔbɛtumi de nneɛma ahodoɔ a ɛwɔ fam hɔ no ayɛ 
ntotoeɛ yie.

(Mma 2 – nkɔma ntotoeɛ a ɛmu da hɔ fann, aba 1 – nkɔma ntotoeɛ a ɛyɛ nokorɛ 
nanso ɛmu nhyɛda nna hɔ papa)

1.	 Afahyɛ ahodoɔ din ne ne nkyerɛaseɛ ahodoɔ

2.	 Nnipa ahodoɔ ne wɔn dwumadie

1.	 Berɛ a wɔhyɛ saa fa ahodoɔ no

2.	 Akwan a wɔfa hyɛ saa fa ahodoɔ no
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3.	 Afahyɛ no mu dwumadiem ahodoɔ

4. Afahyɛ no so mfasoɔ ne ne nsunsunansoɔ wɔ mpɔtam no so.

Asɛmmisa 3: (mma 12)

Gyinapɛn a wɔde susu adwuma

Ɛyɛ papa pa ara 
(Mma 4)

Ɛyɛ papa 
(Mma 3)

Ɛyɛ kakra 
(Mma 2)

Ɛhia nkɔsoɔ ( 
Aba 1)

Emu nsɛm Mmuaeɛ a ɛmu nsɛm 
yɛ akɔnnɔ, ɛmu da 
hɔ pefee, na adanseɛ 
a ɛfata taa gyina 
nsɛm a ɔka no akyi 
berɛ nyinaa.

Mmuaeɛ a 
ɛmu nsɛm 
dɔɔso na 
ɛda adi sɛ 
ɛyɛ pefee 
kakra. 
Adanse bi 
na ɛtaa 
hyɛ nsɛm a 
wɔka no mu 
den wɔ berɛ 
bi mu.

Mmuae no 
de nsɛm a 
wɔhwehwɛ no 
to dwa, nanso 
ɛtɔ da bi a ɛmu 
nna hɔ yie. 
Ɛtɔ da bi a ɛde 
adanseɛ ka ho.

Ɔkasamu 
ntiatia a 
adanseɛ 
kakraa bi 
anaa adanseɛ 
biara nni mu a 
ɛbɛhyɛ nsɛm a 
ɔka no mu den

Mpɛnsɛmpɛnsɛmu Ɛkyerɛ nkɛntɛnsoɔ 
ahodoɔ pii a wɔn 
afahyɛ ahodoɔ no 
nya wɔ mpɔtam ne 
nnipakuo ahodoɔ 
so, na ɛda nteaseɛ 
a ɛmu dɔ wɔ wɔn 
afahyɛ ahodoɔ no 
mu adi.

Ɛkyerɛ 
nkɛntɛnsoɔ 
ahodoɔ a 
ɛfa mpɔtam 
ahodoɔ 
mmienu 
ho, na ɛda 
nteaseɛ 
pa a ɛwɔ 
wɔn afahyɛ 
ahodoɔ no 
mu adi.

Ɛkyerɛ 
nkɛntɛnsoɔ a 
ɛwɔ n’ankasa 
mpɔtam so. 
Ɛda nteaseɛ 
a ɛyɛ kakraa 
bi wɔ mpɔtam 
afoforɔ afahyɛ 
ahodoɔ mu adi.

Nkɛntɛnsoɔ ho 
nhwehwɛmu 
no sua, na 
ɛda nteaseɛ 
a ɛyɛ kakraa 
bi koraa wɔ 
afahyɛ ahodoɔ 
no nkyerɛase 
ne wɔn mfasoɔ 
no mu adi.

ƆKasa mmara ne 
nsɛmfua ho nimdeɛ

Ɔde nsɛmfua ahodoɔ 
pii di dwuma, na 
ɛkame ayɛ sɛ ɔde di 
dwuma no pɛpɛɛpɛ 
berɛ nyinaa

Ɔde 
nsɛmfua 
ahodoɔ di 
dwuma, na 
mpɛn pii 
no ɔde di 
dwuma no 
pɛpɛɛpɛ.

Ɔde nsɛmfua 
ahodoɔ bi di 
dwuma, na 
deɛ ɔde di 
dwuma no mu 
pii yɛ pɛpɛɛpɛ 
sen deɛ ɛnyɛ 
pɛpɛɛpɛ no.

Ɔde nsɛmfua 
a ɛyɛ pɛ no 
di dwuma 
mpɛn pii, 
na mfomsoɔ 
ahodoɔ da adi 
wom mpɛn pii.
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ƆFA 8: OWUO NE AYIYƆ

ADESUADEƐ: AMAMMERƐ NE AMANNEƐ NE 
AMAMMUO
Adesua nkorabata: Amammerɛ Ne Amanneɛ Ahodoɔ

Adesua no Botaeɛ: Tumi gyina nimdeɛ a ɔwɔ wɔ owuo ho so de pɛnsɛmpɛnsɛm nneɛma a 
ɛsesɛ ne nsonsonoeɛ a ɛda ayiyɔ a ɛkɔ so wɔ amammerɛ ahodoɔ mu mu.

Adesua mu Nimdeɛnya: Da nimdeɛ ne nteaseɛ bi adi wɔ owuo ne ayiyɔ ahodoɔ ho.

Akwankyerɛ

Yɛ nhwɛsoɔ Dwumadie ma Krataa 2 wɔ Nnawɔtwe 18 mu. Ɛsɛ sɛ dwumadie no 
fa adesuadeɛ ahodoɔ a wakyerɛ wɔn firi Gyinapɛn/Afe 1 kɔsi Gyinapɛn/Afe 3 
nyinaa mu. Fa Nsɛmmisa Nhyehyɛeɛ Pono no (Table of Specification) ne Krataa 
no Nhyehyɛe (Structure of the Paper) a ɛwɔ ɔfa yi awieeɛ no di dwuma sɛ 
akwankyerɛ. Ɛsɛ sɛ ɔhwɛ twa adesuafoɔ no dwumadie ma wɔn animanim no 
ara na fa mma a wɔbɛnya no hyɛ STP no mu.

NNIANIM NE ƆFA YI TƆFABƆ
Saa ɔfa yi bɛkasa afa owuo ne ayiyɔ a ɛhyɛ amammerɛ ne amanneɛ ne amammuo 
ase ho. Adesuafoɔ no bɛsua biribi afa owuo, owuo farebae, owuo ahodoɔ, ɛso 
nsunsuansoɔ ne akwan ahodoɔ a wɔbɛfa so asi owuo ano kwan ho. Wɔbɛsan 
asua biribi afa ayiyɔ, ayiyɔ ahodoɔ, ayiyɔ so mfasoɔ ne nneɛma ahodoɔ a ɛkɔ so 
wɔ Ghana ɛnnɛ mmerɛ mu ayiyɔ mu.

Wɔde sɛdeɛ wɔsi yɛ ayie wɔ wɔn amammerɛ mu no bɛtoto afoforɔ amammerɛ 
ahodoɔ ho. Nimdeɛ ne nteaseɛ a ɛfa owuo ne ayiyɔ ho no bɛboa adesuafoɔ ama 
wɔahunu deɛ ɛrekɔ so wɔ wɔn amammerɛ ne afoforɔ amammerɛ ahodoɔ mu wɔ 
Ghana.

Yei bɛma wɔanya nteaseɛ na w’ani agye afoforɔ amammerɛ nso ho na ɛnam so 
de nkabom, ennidie a wɔde ma afoforɔ amammerɛ ne amanneɛ ne amammerɛ 
ase tim aba.

Saa ɔfa yi ho hia pa ara ma adesuafoɔ, na ɛnyɛ sɛ wɔresua Ghana kasa nko ara 
na mmom, ɛboa de twaka bi bɛto asetenam ne abakɔsɛm ho adesua ntam.
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Ɔfa yi boa ma adesuafoɔ no nya nteaseɛ ne nimdeɛ sononko bi fa wɔn ankasa 
amammerɛ ne amanneɛ ne afoforɔ nso deɛ ho wɔ yɛn asetena mu.

Yɛrehyɛ ɔkyerɛkyerfoɔ no nkurane sɛ, ɔde adekyerɛkwan a ɛbɛma adesuafoɔ no 
adi nkutaho, ɔde adekyerɛdeɛ ahodoɔ bɛdi dwuma, ɔde ankorankoro adekyerɛ 
nhyehyɛeɛ ne nkariiɛ dwumadie ahodoɔ bɛdi dwuma pa ara de aboa adesua.

Nnawɔtwe ahodoɔ yi ne adesuadeɛ a ɛwɔ ɔfa yi mu ne:
•	 Nnawɔtwe 17: Pɛnsɛmpɛnsɛm nneɛma ahodoɔ a ɛfa owuo ho mu.

•	 Nnawɔtwe 18: Fa ayiyɔ ahodoɔ a ɛwɔ amammerɛ bi mu no toto afoforɔ 
amammerɛ ne amaneɛ ho wɔ Ghana.

ADEKYERƐKWAN NHWƐSOƆ TƆFABƆ
Adekyerɛkwan nhwɛsoɔ ahodoɔ a wɔde adi adwuma wɔ ɔfa yi mu no yɛ akwan 
ahodoɔ a wɔfa so kyerɛ Ghana kasa mu nimdeɛ ahodoɔ.

Adesua a Ɛgyina Dwumadie so yɛ adekyerɛkwan a wɔde asetena mu ɔhaw a 
emu yɛ den di dwuma sɛ adesua no nnyinaso, na ɛboa adesuafoɔ ma wɔte 
nsusuiɛ ne nnyinasosɛm ase denam wɔn ankasa nhwehwɛmu ne dwumadie so, 
sen sɛ ɔkyerɛkyerɛfoɔ no ankasa bɛka nokwasɛm ne nsusuiɛ no pɔtee akyerɛ 
wɔn. Saa kwan yi bi ne ankorankoro adesua, baanu baanu adwumayɛ, kuo 
ahodoɔ a ɛmufoɔ nwomanim adi afra anaa mmarima ne mmaa adi mu afra, ne 
adesuafoɔkuo no nyinaa dwumadie ahodoɔ a adesuafoɔkuo kasakyerɛ ka ho. 
Saa adekyerɛkwan ahodoɔ yi boa ma adesuafoɔ no nya adwene a ɛmu dɔ, 
nimdeɛ a wɔde siesie ɔhaw, ne nkitahodie ho nimdeɛ amapa. Bio, ɛma wɔn 
akwannya ma wɔde bom yɛ adwuma, sua ɛkuo mu adwumayɛ ne ɔkannifoɔ 
abrabɔ. Adesuafoɔ sua sɛnea wɔbɛboaboa nsɛm ano, yɛ mu nhwehwɛmu na 
wɔahwehwɛ mu de anya nsɛmmisa ho mmuaeɛ, na yei ma wɔnya nimdeɛ a ɛho 
hia wɔ adwuma wiase mu. Adesuafoɔ a wɔwɔ adenim ho adomakyɛdeɛ ne 
nimdeɛ soronko, wɔma wɔn dwumadie foforɔ te sɛ sɛ wɔbɛyɛ wɔn mfɛfo asuafo 
akwankyerɛfoɔ anaa akuo akannifoɔ, de aboa wɔn mfɛfoɔ ma wɔate nsusuiɛ a 
wɔrekyerɛ no ase yie. Wɔhyɛ akyerɛkyerɛfoɔ nkuran sɛ, wɔnyɛ ahwɛyie mma 
adesuafoɔ a wɔwɔ ɔhaw wɔ nsɛmfua din bobɔ ne nkitahodie mu no, na wɔmfa 
akwan pa ahodoɔ so ntenetene wɔn mfomsoɔ ne wɔn adwenkyeaeɛ ahodoɔ wɔ 
ɔkwan a ɛfata so.

NKARIIƐ TƆFABƆ
Akwan ahodoɔ a wɔbɛfa so ayɛ nkariiɛ wɔ ɔfa yi mu no hwɛ ma wɔsɔ adesuafoɔ 
no nimdeɛ, wɔn nteaseɛ ne wɔn tumi a wɔde dwene a emu dɔ no hwɛ pɛpɛɛpɛ. 
Mmuaeɛ ahodoɔ a wɔde ma daa no boa ma adesuafoɔ no kɔ so nya nkɔsoɔ anaa 
mpontuo wɔ wɔn adesua mu ne wɔn suban mu nyinaa. Nkariiɛ akwan ahodoɔ 
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a wɔde di dwuma no boa ma ɔkyerɛkyerɛfoɔ hunu sɛdeɛ adesuafoɔ no ate 
Ghana amammerɛ afahyɛ ahodoɔ no ase afa. Nkariiɛ no mu wɔ gyinapɛn nnan 
a ɛkasa fa adwene a emu dɔ ne nsusuiɛi a ɛkɔ nkan ho. Nkariiɛ dwumadie no 
hyɛ aseɛ firi nsɛmmisa ahodoɔ, nsɛmmisa a anoyie yɛ abasɛm-tiawa twerɛ anaa 
anodisɛm kasakyerɛ so de hwɛ sɛ adesuafoɔ bɛtumi ada wɔn nteaseɛ adi na 
wɔde adi dwuma. Ɛsɛ sɛ akyerɛkyerɛfoɔ de daadaa ne awieeɛ nkariiɛ akwan 
ahodoɔ di dwuma de boaboa nsɛm ano fa obiara suani ne ne nkɔsoɔ ho. Yei ka 
nkontabuo ne mmuaeɛ a wɔde bɛma a ɛkyerɛ osuani biara nkɔsoɔ anaa ne 
mpontuo a ɔrenya wɔ berɛ tenten mu.

Adesuafoɔ Dwumadie DOK Gyinapɛn Nkariiɛ Akwan Ahodoɔ

3.3.1. LI.1
Pɛnsɛmpɛnsɛm owuo ho nsɛm mu.

4 Mpɛnsɛmpɛnsɛmu

3.3.1. LI.2
Fa ayiyɔ a ɛkɔ so wɔ Asante amammerɛ 
mu no toto deɛ ɛkɔ so wɔ amammerɛ 
ahodoɔ mu wɔ Ghana.

4 Asɛmmisa ne Mmuaeɛ



151

ƆFA 8: OWUO NE AYIYƆ

NNAWƆTWE 17
Adesuaseɛ Botaeɛ: Pɛnsɛmpɛnsɛm nneɛma a ɛfa owuo ho mu

ANISISODEƐ: OWUO

Owuo ho adesua
Owuo yɛ berɛ a onipa abrabɔ mu no, ne nipadua no gyae adwuma yɛ koraa a 
ɔnte ase bio. Owuo yɛ abrabɔ awieeɛ. Owuo yɛ berɛ a nkwa nni biribi mu. Ɛyɛ 
nnipa ne mmoa nkwa awieeɛ. Ne tiawa mu no, owuo yɛ berɛ a nipadua akwaa 
no nyinaa gyae adwuma yɛ na onipa no nte aseɛ bio. Ɛsɛ sɛ yɛhunu sɛ, owuo 
asekyerɛ da nso wɔ amammerɛ, mmarasɛm ne apomuden nhyehyɛeɛ ahodoɔ 
mu.

Nneama ahodoɔ a ɛde Owuo ba

•	 Nyinnkyɛre: Nnipa nyini pa ara, wɔto wɔn kɔn wu.

•	 Nkwanhyia: Nkwanhyia ahodoɔ bi te sɛ, kaa nkwanhyia, asuo afa obi, obi 
firi biribi tenten bi te sɛ dua anaa ɛdan so bɛhwe fam a, ɛtumi twa onipa no 
nkwa so.

•	 Yadeɛ: Yadeɛ bi te sɛ HIV/AIDS, asikyire-yadeɛ, atridii, ayamtuo, akoma-
yadeɛ ne deɛ ɛkeka ho tumi gye onipa nkwa, sɛ wampɛ yadeɛ no ano aduro 
a.

•	 Duabɔ: Duabɔ ne adutoɔ tumi gye nnipa nkwa firi wɔn nsam.

•	 Atoyerɛnkyɛm: Atoyerɛnkyɛm bi te sɛ, egyahyehyeɛ, osutɔbramtam, 
gyanpanturudu, ɛdan bu gu nnipa so ne deɛ ɛkeka ho nso tumi de owuo ba.

•	 Obi akum ne ho: Nnipa bɛtumi agye wɔn ankasa nkwa afiri wɔn nsam wɔ 
ɛberɛ a wɔbɛkum wɔn ankasa ho.

•	 Ahonhom/Abayifoɔ: Akanfoɔ wɔ gyidie bi sɛ, abosom tumi gye nnipa nkwa 
firi wɔn nsam wɔ ɛberɛ a nnipa no bɛfom wɔn anaa wɔde mmusuo bi bɛba 
ɔman no so ɛsiane akyiwadeɛ bi a wɔabu so nti. Abayifoɔ nso tumi kum 
nnipa (Akyerɛkyerɛfoɔ nnyina wɔn amammerɛ so nkyerɛkyerɛ ɛkwan a yei 
fa so ba mu).

Owuo Ahodoɔ
Yɛwɔ owuo ahodoɔ mmienu, yeinom ne owupa ne atɔfowuo.

•	 Owupa: Owupa yɛ owuo a ɛnam yadeɛ anaa nyini a obi anyini so ba.
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•	 Atɔfowuo: Atɔfowuo yɛ owuo a obi anto ne kɔn anwu na mmom, ɛnam 
nneɛma foforɔ binom so na ɛba. Ɛho nhwɛsoɔ ahodoɔ na ɛdidi soɔ yi:

•	 Nipakum: Yei yɛ owuo a onipa anaa nnipakuo bi kum onipa foforɔ bi. Saa 
nipakum yei na wɔfrɛ no awudie wɔ berɛ a wɔhyɛɛda na wɔkumm saa onipa 
no, nanso sɛ wɔanhyɛda na wɔkumm onipa no anaa ɛnam nkwanhyia so na 
wɔkumm saa onipa no a, wɔfrɛ no nsa-apa awudie.

•	 Nkwanhyia wuo: Yei yɛ owuo a ɛto obi wɔ ɛberɛ a onipa no ani nna ne ho 
so te sɛ, kaa nkwanhyia, osubrantam, nsane-yareɛ, asuo afa obi ne deɛ 
ɛkeka ho. Yei yɛ berɛ obi ani nna owuo so anaa nhwɛ owuo kwan.

•	 Obi akum ne ho: Saa owuo yi si wɔ berɛ a onipa ahyɛda akum n’ankasa ho 
ɛsiane nkatedeɛ anaa adwenem-haw bi te sɛ, awerɛhodie anaa asetenam-
yeadie bi nti.

•	 Owuo so nsunsuansoɔ: Ɛwom sɛ, owuo bɛtumi ayi obi afiri ɔhaw bi a ɔrefa 
mu mu deɛ, nanso owuo ankasa wɔ nsunsuansoɔ bɔne wɔ nnipa so. Owuo 
so nsunsuansoɔ ahodoɔ no bi na ɛdidi soɔ yi.

•	 Nkatedeɛ so nsunsuansoɔ: owuo de awerɛhoɔ ne yea ba: Obi hwere ne 
dɔfo bi a, ɛtumi de adwene-mu-haw, awerɛhoɔ ne ahohiahia ba abusua 
ne nnamfonom so.

•	 Asetena mu ɔhaw ne ankonamyɛ: Owuo tumi ma obi yɛ ankonam wɔ 
asetena mu ne titire ne wɔn a wɔn nko ara teɛ anaa wɔnni asetena mu 
mmoa biara. Ɛbɛtumi aba sɛ, wɔn a ɔgya wɔn akyire no rennya mmoa 
a na owufoɔ no de ma wɔn no bio.

•	 Adwumasɛm ne Sikasɛm mu ɔhaw: Owuo tumi de sikasɛm mu ɔhaw 
nketenkete bi te sɛ ayiyɔ ho ntotoeɛ, apomuden ho nhyehyɛeɛ ne dwetire 
a hye ba.

•	 Trɔma, adwenem akwanhosan ne adwenem nsunsuansoɔ ahodoɔ: Owuo, 
ne titire, mpofirem wuo anaa frɛdɛ-wuo tumi de adwenem-haw, aniberɛ, 
adwennwene ne adwenem ɔhaw ahodoɔ ba.

•	 Nipadua akwanhosan so teɛ: Owuo ho ateetee ne ahwerɛhodie tumi nya 
nsunsuansoɔ wɔ yɛn nipadua so. Ateetee ne awerɛhodie bɛtumi anya 
nsunsuansoɔ bɔne wɔ yɛn nipadua so ne titire, wɔn a wɔyɛ mmrɛ anaasɛ 
wɔwɔ yadeɛ bi dada no.

•	 Adwumayɛfoɔ so teɛ: Owuo tumi ma adwumayɛ kɔ fam ɛsiane onipa 
anaa nnipa a yɛahwere wɔn no nti. Obi wuo a, ɔntumi nyɛ adwuma bio, 
yei ma nnipa a wɔtumi yɛ adwuma no so te, ne titire, sɛ owuo no kɔyɛ 
nkwadaa anaa mmabunu a wɔyɛ ɔman no daakye no a.
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•	 Honhom mu nsunsuansoɔ: Mpofirem wuo anaa owuo a obi anto ne kɔn 
anwuo no tumi ma obi firi ahometeɛ mu to asɛmmisa bi ma biribi a ne 
gyidie wɔ mu anaa Onyankopɔn a ɔgye no die no.

Akwan ahodoɔ a yɛbɛfa so asi owuo ano kwan
Akwan ahodoɔ pii wɔ hɔ a nnipa bɛtumi afa so asi atɔfowuo ano kwan na aboa 
ama wɔn abrabɔ atu mpɔn. Yei yɛ ɛho nhwɛsoɔ no mu bi:

Abrabɔ mu Nsakraeɛ

•	 Nnuanepa die: Ɛwɔ sɛ yɛhwɛ nnuane a yɛdi yie. Ɛyɛ sɛ yɛdi aduane a 
nnuanennuro wɔ mu bi te sɛ nnuaba, atosodeɛ, aburoo/ɛmoo/ayuo a yɛnsɔɔ 
ho ne puroten wom. Yei boa ma nipadua no nya ahoɔden de ko tia yareɛ 
ahodoɔ.

•	 Daadaa apɔmutenetene: Ɛwɔ sɛ yɛde yɛn ho hyɛ nnwuma bi a ɛbɛma 
yɛatenetene yɛn mpɔn mu te sɛ, nanteɛ, mmirikatuo anaa agodie ahodoɔ. 
Faako tena nko ara ntumi mma mogya a ɛwɔ yɛn mu no nni aforosiane na 
yei bɛtumi de nsunsuansoɔ bɔne abrɛ yɛn apɔmuden.

•	 Yɛregyae sigreeti nom: Sigreeti nom nyɛ mma yɛn nipadua ne saa nti, ɛsɛ sɛ 
yɛgyae tobaako anaa nneɛma foforɔ nom anaasɛ yɛtwe yɛn ho firi ho koraa. 
Ɛtumi de nsunsuansoɔ bɔne brɛ nipadua akwaa no mu bi na ɛnam so ma obi 
tumi hwere ne nkwan.

•	 Yɛrete nsadennom so: Ɛyɛ pa ara sɛ obi bɛtwe ne ho afiri nsadennom ho 
nanso, sɛ obi pɛ sɛ ɔnom a, ɛsɛ sɛ ɔnom no ne kwan so anaa kakraa bi.

Ahobammɔ ahodoɔ
•	 Berɛ-ano-berɛ-ano apɔmuden nhwehwɛmu: Yɛrenya mmerɛ ama berɛ-ano-

berɛ-ano apɔmuden nhwehwɛmu no boa ma wɔtumi hunu yareɛ bi ahyɛaseɛ 
ntɛm na wɔapɛ ano aduro de asi ano kwan ntɛm. Berɛ-ano-berɛ-ano 
apɔmuden nhwehwɛmu no boa ma wɔtumi hunu yareɛ biara ahyɛaseɛ ntɛm 
na wɔapɛ ano aduro ansa na yareɛ no ano abɛyɛ den.

•	 Mpaneɛ-wɔ: Ɛho hia sɛ yɛn asetena mu no, yɛma yɛn ani ku paneɛ biara a 
ɛsɛ sɛ yɛwɔ no ho. Yɛkɔ so wowɔ mpaneɛ a wɔatwa ama yɛn na yɛnonom 
nnuro a ɛfata sɛ yɛnom a, ɛbɛtumi ama yɛanyini akyɛ. Sɛ ebia, wɔhyɛda 
wowɔ mmofra mpaneɛ de bɔ wɔn ho ban firi mmubuo-yareɛ, ayamtuo ne 
deɛ ɛkeka ho ho wɔ mmerɛ pɔtee bi mu de hyɛ wɔn apɔmuden mu kena.

•	 Yadeɛ ano sosɔ: Yadeɛ binom yɛ koankorɔ, na yɛde nnuro-nom na ɛsosɔ saa 
yadeɛ ahodoɔ no ano. Yɛrenom nnuro a ɛfata de resosɔ yareɛ koankorɔ bi te 
sɛ asikyire yareɛ anaa mogya-borosoɔ ano no tumi boa ma yɛnya nkwa 
tenten.
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Ahodasoɔ ahodoɔ
•	 Bɔ ɛhyɛn-abombɛlɛte (siitibɛlɛte): Wobɔ wo hyɛn abombɛlɛte wɔ berɛ a woreka 

kaa anaa wote kaa mu no boa bɔ wo ho ban.

•	 Moto-kyɛ hyɛ: Wohyɛ moto-kyɛ wɔ ɛberɛ a woretwi sakere anaa nnwuma 
ahodoɔ a pira wom no yɛ ɛkwan a baako a wobɛfa so abɔ wo ho ban afiri 
nkwanhyia-wuo ho. Wohyɛ moto-kyɛ wɔ berɛ a woretwi sakere anaa moto 
na wonya akwanhyia a, ɛtumi bɔ wo tiri anaa wo tiri-kwankoraa no ho ban 
firi pira kɛseɛ anaa huuhu ho.

•	 Yɛrebɔ yɛn ho ban afiri ahweaseɛ ho: Ɛho hia sɛ yɛbɛtoto yɛn nneɛma yie de 
asi ahweaseɛ ano sɛ ebia, yɛbɛhyehyɛ adeɛ a yɛde yɛn nsa bɛsom aforo 
biribi, yɛde kapɛte a ɛso nyɛ toro bɛsɛ beaeɛ a yɛnante fa so, yɛbɛpopa nsuo 
a ahwie agu fam, yɛnnante atɛkyɛm, ne deɛ ɛkeka ho.

•	 Yɛredi kaa ka mmara so: Yɛdi kaa ka mmara anaa nhyehyɛeɛ so wɔ berɛ a 
yɛreka kaa anaa yɛretware kaa kwan mu no bɛtumi asi akwanhyia anaa 
owuo ano. Yei kyerɛ sɛ, ɛsɛ sɛ wɔn a wɔfa kaa kwan soɔ no di mmara anaa 
nhyehyɛeɛ ahodoɔ a wɔde agu akwan soɔ no so.

Adwenem akwanhosan
•	 Yɛrete adwenennwene so: Bɔ mmɔden sɛ wobɛte adwenennwene so, sɛ ɛbia, 

wode wo ho bɛhyɛ dwumadie bi a ɛbɛyi adwennwene afiri adwene no so.

•	 Mmoa a ɛfa adwenem-akwanhosan ho: Worehwehwɛ mmoa afiri adwenem-
akwanhosan adwumayɛfoɔ anaa mmoakuo bi nkyɛ wɔ berɛ a wobɛhunu sɛ 
woanya adwenem-haw no bɛboa asi owuo bi ano.

•	 Yɛresi nkwanhyia ne atoyerɛnkyɛm ahodoɔ ano: Woretu anammɔn de asi 
egyahyehyeɛ ano te sɛ, wobɛhyehyɛ mfidie a ɛtumi hunu sɛ egyahyehyeɛ bi 
repenpɛnsoɔ no na woayiyi nneɛma a ɛtumi hyeɛ afiri biribi a ɛbɛtumi de 
egyahyehyeɛ aba no ho.

•	 Worete wo ho afiri abrabɔ bɔne ahodoɔ bi te sɛ, korɔnobɔ, nsanom na wo 
ne nkorɔfoɔ ayerenom anaa akunonom nneda. Saa nneyɛeɛ ahodoɔ yi bɛtumi 
anya nsunsuansoɔ bɔne wɔ w’adwene mu. Woyɛ sotie ma mpanimfoɔ na 
woammu ɔman no akyiwadeɛ biara so a, ɛbɛtumi abɔ wo ho ban afiri 
adwenem-haw biara ho.

Ayiyɔ ahodoɔ no mu bi wɔ Amammerɛ ahodoɔ mu wɔ Ghana

Ayiyɔ Ahodoɔ A Ɛkɔ So Wɔ Nnipakuo Ahodoɔ A Wɔwɔ Ghana Ntam
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AHYƐNSO

Ɔkyerɛkyerɛfoɔ no nhwehwɛ ‘Ayiyɔ ahodoɔ a ɛkɔ so wɔ nnipakuo ahodoɔ 
ntam’ a ɛwɔ Adesuafoɔ Nwoma no mu, kratafa 56-58 na ɛmmoa no mma 
ɔnya nimdeɛ pii mfa ayiyɔ a ɛkɔ so wɔ nnipakuo ahodoɔ ntam ho.

Adesua Dwumadie
Pɛnsɛmpɛnsɛm owuo so nsunsuansoɔ nnan (4) wɔ owufoɔ no abusuafoɔ ne 
ayɔnkofoɔ so.

Adekyerɛkwan nhwɛsoɔ
Adesua a ɛgyina dwumadie so

•	 Adesuafoɔ no nyinaa mpɛnsɛmpɛnsɛmu: Pɛnsɛmpɛnsɛm nneɛma ahodoɔ a 
ɛfa owuo ho mu.

•	 Ɛkuo dwumadie /Adesuafoɔ a wɔkura nimdeɛ ahodoɔ: Pɛnsɛmpɛnsɛm owuo 
ahodoɔ mu wɔ amammerɛ kwan so.

•	 Baanu dwumadie: Yɛ nhwehwɛmu fa owuo so nsunsuansoɔ ho.

•	 Adesuafoɔ no nyinaa: Pɛnsɛmpɛnsɛm na si gyinaeɛ a ɛtwa toɔ fa akwan 
ahodoɔ a yɛbɛfa so asi owuo ano kwan.

Nkariiɛ titire: DoK Gyinapɛn 4 - Mpɛnsɛmpɛnsɛmu
1.	 Yɛ nhwehwɛmu fa nneɛma nnum (5) a ɛde owuo ba wɔ wo mpɔtam mu na 

baabae nneɛma nnum (5) a ɛde saa owuo yi ba ne owuo no ankasa so 
nsunsuansoɔ wɔ mpɔtam no so.

2.	 Woakɔyɛ owuo ho banbɔfoɔ yi, kyerɛ ɔkwan a wobɛfa so akyerɛkyerɛ wo 
nkorɔfoɔ afa awuntɛm ho wɔ wo mpɔtam mu.

PLC Session 17
45 minutes Planning & Reviewing the Learning Plan

Begin the session by recapping lessons from the previous year/session/week, 
focusing on how learning was applied.

1.	 Use your subject specific app to explore the content before planning, ask the 
app to

a.	 explain the week’s concepts in a way that would make it easier for 
learners to understand
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b.	 identify three common misconceptions learners may have and how to 
address them using Ghanaian contexts (NTS 3a, 3g and 3m).

2.	 Use your subject specific app to plan your lesson, ask the app to

a.	 suggest the most effective method for teaching the week’s concepts to 
learners with diverse backgrounds.

b.	 suggest learning activities, differentiation and essential questions based 
on the method of teaching (NTS 3a-3q)

c.	 review your prepared learning plan and address any challenging issues 
you may have identified in your subject area (NTS 3a-3c).

AHYƐNSO

•	 Take note of the recap topics linked to Years 1 and 2 while preparing for 
your lesson.

•	 Refer to the Values Learning Community Handbook and link the values 
for the week in your lesson to ensure that learners are applying what 
they learn.

3.	 Plan the week’s key assessment with your app

a.	 The key assessment for the week is discussion. Chat with your app to 
plan this assessment, indicating what you and your learners will do 
before, during and after the presentations (NTS 3k-3q).

10 minutes Content Exploration

4.	 As a subject group, select one problem or topic/idea/term in the week’s 
content that is challenging (not a routine procedural question, but one that 
requires conceptual understanding) and then

a.	 use the app, ask it to solve the problem step by step and explain the 
reasoning behind each step (you may be assisted by a teacher who is 
strong in the content area)

b.	 all teachers in the group work through the problem individually for 3–4 
minutes

c.	 the group then works through it together the problem, step by step

d.	 highlight the most common error teachers (and learners) make at each 
step (NTS 1c, 1e, 2c, 2e, 3e-3j).
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AHYƐNSO

•	 This part is not ‘How do I teach this?’ but how do I teach it for learners 
to understand?

•	 If the group still shares the same content gap, use the app: ask it to solve 
the problem step by step and explain the reasoning behind each step.

•	 Problems/ideas discussed should be sourced from the Teacher Manual 
content, not invented separately. This keeps the content exploration 
directly connected to what teachers will deliver.

30 minutes Enactment

5.	 Enact a teaching activity based on your learning plan (NTS la-1b, 1e-lg, 2c, 
2e, 2f, 3c-3j and 3o).

a.	 Colleagues observe with specific attention to clarity of concept 
explanation, use of familiar Ghanaian examples and how misconceptions 
are handled if they arise.

b.	 After the enactment, ask for structured feedback from the group

i.	 was the concept explained in a way that a learner with no prior 
knowledge could follow?

ii.	 were the examples grounded in contexts familiar to Ghanaian 
learners?

iii.	 did any misconceptions surface and if so, how were they addressed?

5 minutes Reflection

6.	 Reflect and share your views on the session. One thing that worked well, 
what did not work well and what you will do differently. (NTS 1a, 1b).

7.	 Identify a critical friend to observe and provide feedback on your lesson in 
relation to the PLC Session conducted (NTS 1f, 1g).

8.	 Remember to

a.	 transfer your chats into your learning planner template.

b.	 read your Teacher Manual and related Learner Material in preparation 
for the next session. Take note of the recap weeks, which are linked to 
Years 1 and 2 (NTS 3a).

c.	 integrate National Values, GESI, SEL, and 21st century skills into your 
learning activities, assessment tasks, and rubrics/mark schemes.



158

ƆFA 8: OWUO NE AYIYƆ

NNAWƆTWE 18
Adesuadeɛ Botaeɛ: Fa ayiyɔ ahodoɔ a ɛkɔ so wɔ amammerɛ ahodoɔ mu no toto deɛ ɛkɔ 
so wɔ amammerɛ ahodoɔ a ɛwɔ Ghana no ho

ANISISODEƐ: AYIYƆ AHODOƆ A ƐKƆ SO WƆ GHANA 
NTOTOHO

Ayie ne Ayiyɔ ahodoɔ
Ayie yɛ akwan ahodoɔ a nnipa nyinaa gye tom a wɔfa so de enidie a ɛtwa toɔ 
ma awuofoɔ na wɔsan ne wɔn di nkra anaa ntetemu. Ayie yɛ nneɛma ahodoɔ a 
ateasefoɔ yɛ na wɔnam so de boa awufoɔ ma wɔtoa nananom asomdwoeɛ mu 
wɔ nseɛdo. Ayiyɔ nso yɛ dwumadie ahodoɔ a wɔda no adi a ɛwɔ ahyɛaseɛ, 
mfinimfini ne awieeɛ a wɔyɛ de kae sane de hyɛ owufoɔ no animuonyam na 
wɔde kyekyere ateasefoɔ nso werɛ. Saa dwumadie yi da nso wɔ amammerɛ ne 
ɔsom ahodoɔ mu. Dwumadie ahodoɔ yi wɔ nhyehyɛeɛ a ɛnam so bɔ ayiyɔ no 
ho ban te sɛ, nnipa a wɔreyɛ ayie no asɛdeɛ, amaneɛ bi a wɔda no adi wɔ mmerɛ 
ne nna pɔtee bi mu, ne deɛ ɛkeka ho de hyɛ owufoɔ no animuonyam. Ayie yɛ 
ɔbrakanko no mu baako a ɛnya nsunsuansoɔ wɔ nnipa nyinaa so a owufoɔ no 
nso ka ho bi.

Ayie ahodoɔ: Amammerɛ ahodoɔ no mu biara wɔ ayie ahodoɔ ne amanneɛ 
ahodoɔ a wɔda no adi wɔ berɛ a wɔreyɛ ayie no. Mfantsefoɔ sei wɔ Eyipa/sikasa, 
Dɛtseyi/fundahɔ ne fea.

Ayie so mfasoɔ ahodoɔ
Ayie yɛ dwumadie a ɛho hia yie pa ara ma amammerɛ ahodoɔ no nyinaa. Ɛso 
mfasoɔ no mu bi na ɛdidi soɔ yi:

•	 Ɛboa ma yɛhunu ɔbra a owufoɔ no bɔeɛ ne ɔsa a ɔtwaeɛ ansa na ɔrewuo. 
Berɛ a wɔreyɛ ayie no, wɔnam nsuiɛ, abakɔsɛm-ka ne ade so de owufoɔ no 
ho nsɛm a ɛfa ne bra a ɔbɔeɛ ho no to dwa. Ɛyɛ akwanya a wɔnam so de 
owufoɔ no bra a ɔbɔɔ no wɔ asase so ne nsunsuansoɔ a ɛnyaeɛ wɔ nnipa a 
wɔwɔ wiase no so. Saa nsɛm a wɔka fa owufoɔ no ho no boa ma afoforɔ bɔ 
bra pa anaasɛ wɔsesa wɔn nneyɛeɛ bɔne ahodoɔ.

•	 Ayiyɔ boa kyekyere nnipa werɛ na ɛyi ɛhu nso firi nnipa so. Ayiyɔ boa ma 
wɔn a wɔahwere wɔn dɔfo bi no nya awerɛkyekyerɛ ne akwanhosan. Nnipa 
nam ayiyɔ so nya kwan de da wɔn atenka ne ɔdɔ adi de kyerɛ wɔn dɔfo a 
wɔahwere no no.
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•	 Ayiyɔ boa ma yɛnya beaeɛ bi de da wɔn atenka ne awerɛhoɔ bi adi. Ɛsan boa 
ma nnipa ahodoɔ ka bom wɔ beaeɛ bi de da wɔn awerɛhoɔ ne atenka bi adi 
na yei na ɛkyerɛ mfasoɔ a ɛwɔ nkabom a ɛda abusuafoɔ ntam no so, ne titire 
wɔ berɛ a ɛmu yɛ den mu.

•	 Ayiyɔ yɛ ɛkwan a wɔnam so de ka abusuafoɔ ne nnamfonom bom. Ɛyɛ beaeɛ 
a yɛsan ne adɔfoɔ kabom ma ayɔnkofa kɛseɛ bi bɛda yɛn ntam, na yei boa 
ma yɛnya mmoa wɔ berɛ a yɛwɔ ahohia mu. Ayiyɔ berɛ mu no, abusuafoɔ 
nyinaa bɛhyiam yɛ nhyehyɛeɛ kamakama fa ɛfunu anaa amu no sie ne deɛ 
ɛkeka ho ho. Yei ma abusuafoɔ ne nnamfonom akwannya ma wɔka bom de 
gya owufoɔ no kwan fɛfɛɛfɛ.

•	 Ayiyɔ yɛ ɛkwan a wɔfa so de kata onipa bi akyiri korakora wɔ asaase yi so. 
Amanneɛ ahodoɔ a wɔyɛ de gya owufoɔ kwan no ma nnipa hunu sɛ onipa 
no nyɛ ɔteasefoɔ bio. Ɛboa ma yɛhunu sɛ onipa no atoa nananom wɔ nseɛdo.

Ayiyɔ ahodoɔ ntotoho wɔ amammerɛ ahodoɔ mu
Sei na Mfantsefoɔ yɛ wɔn ayie ahodoɔ.

Dɛtseyi/fundahɔ

Yei yɛ amanneɛ ahodoɔ a wɔyɛ firi berɛ a obi bɛwu de kɔsi sɛ wɔbɛsie no. Tete 
no, sɛ obi wu a, wɔdi kan kɔ bɔ ɔhene a ɔwɔ kurom hɔ no amaneɛ. Ɛno akyi, 
na wɔabɔ abusuafoɔ ne kurom hɔfoɔ nso amaneɛ. Wɔde efunu no to hɔ nna 
kakra sɛdeɛ ɛbɛyɛ a abusuafoɔ no bɛsiesie wɔn ho afa ayie no ho. Wɔpɛ sɛ 
wɔkora amu/efunu no a, na wɔtwe efunu no mu nsuo. Ɛtɔ da nso a, na wɔde 
nsaden agu efunu no nsono mu sɛdeɛ ɛbɛyɛ a efunu no nsɛe mporɔ. Wɔtumi nso 
yam pɛprɛ de srasra efunu no ho sɛdeɛ ɛbɛyɛ a ɛnsɛe. Ɛyɛ mma no asɛdeɛ sɛ 
wɔdware efunu/amu no na mmom, mmaa mpanimfoɔ a wɔwɔ abusua no mu 
nso tumi dware no. Ɛyɛ ɔba panin no asɛdeɛ sɛ ɔpete nsuo gu efunu no so ansa 
na wɔn a wɔaka no nso abɛboa bi. Wɔyi owufoɔ tiri nwi na wɔabubu ne mmɔwerɛ 
nso. Wɔnoa nsuo ma no yɛ hye pa ara de dware owufoɔ no mprɛnsa. Ansa na 
wɔbɛdware owufoɔ no, abusuafoɔ no de sapɔ, mpopaeɛ, samina, paada ne 
nneɛma a wɔde dware biara ba. Adwareɛ no akyi, wɔsiesie owufoɔ no ho na 
wɔde no ato mpa mu. Nnipa ahodoɔ bi siri ne ho pɛ kɔsi sɛ adeɛ bɛkye a wɔbɛkɔ 
akɔ sie no.

Nneɛma ahodoɔ a wɔde sie efunu/amu: Mfantsefoɔ gye di sɛ, owuo yɛ akwantuo 
nti, owufoɔ no retu kwan akɔ asamando akɔ toa n’abrabɔ so wɔ hɔ. Ne saa nti, 
wɔboaboa nneɛma a ɔkwantufoɔ bɛhia nyinaa ano de gya owufoɔ no kwan. 
Mma no na wɔtɔ adaka ma wɔde sie wɔn awofoɔ. Wɔde kɛtɛ, mpasotam, sumiiɛ, 
ntadeɛ, ne sika nso ka adesiedeɛ no ho. Adɔfoɔ a wɔaka no nso de nneɛma a 
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wɔpɛ sɛ wɔde gya owufoɔ no kwan ba. Yei tumi yɛ, sika, duku anaa kawa. Wɔde 
nneɛma yei nyinaa gu funnaka no mu de gya owufoɔ kwan.

Efunu no sie
Wɔwie saa amanneɛ ahodoɔ yi nyinaa a, wɔgu nsa na wɔde owufoɔ no ato funu-
adaka no mu akɔsie no. Mmarima a wɔfiri efie hɔ soa funu-adaka a owufoɔ no 
dam no de kɔ amusieeɛ wɔ berɛ a nnipa a wɔaka no nso di wɔn akyi de kɔsie 
efunu anaa amu no. Wɔsie efunu no wie a, wɔsan ba efie. Wɔbɔ dwa ma nnipa 
tena ase, na wɔagyegye nsawabɔdeɛ na wɔadidi wɔn ho wɔn ho nkɔmmɔ.

Ayipa Anaa Sikasa
Obi wu a, na adaduannan akyi firi berɛ a onipa no wuiɛ no na na wɔyɛ ayie, ne 
titire wɔ Memeneda ne Yawoada, ɛwom sɛ ɛnnɛ abusuafoɔ mfa owufoɔ nhyɛ 
mmɔkyere nkyɛ ɛsiane mmɔkyere a ɛntumi mfa efunu bebree wɔ berɛ korɔ no 
ara mu ne ɛmu ka ahodoɔ no nti. Wɔsi pono de gyegye nsawabɔdeɛ. Wɔhyɛ ayie 
no ase awia dɔnnko. Da a wɔde bɛyɛ ayie no duru so a, wɔsisi kanopi ahodoɔ 
anaa nkuro a wɔwɔ beaeɛ a wɔyɛ ayie no, wɔsiesie beaeɛ hɔ de gye ahɔhoɔ a 
wɔrebɛgya wɔn ayie no ma wɔbɛtenatena ase. Abusuafoɔ afadeɛ no yɛ tuntum 
ne kɔkɔɔ. Nnipa binom nhyɛ mpaboa anaa wɔde wɔ nan sisi fa saa. Mmaa 
binom nso yiyi wɔn tiri nwi. Nnwontoɔ ne tweneka kɔ so wɔ hɔ. Abusuafoɔ a 
adeɛ atɔ wɔn ani no taa tenatena ɛdɔm no anim. Wɔde nkyea ne nsa ahodoɔ ma 
agyamfoɔ anaa ahɔhoɔ no nyinaa akwaaba. Wɔma wɔn nsa no wie a, agyamfoɔ 
no kɔ bɔ wɔn nsawa. Abusuafoɔ no yiyi nnipa ma wɔkɔ da wɔn a wɔbɔɔ nsowa 
no nyinaa ase wɔ ayie no ase. Anwummerɛ nnɔnsia na ayie no atu. Adeɛ kye 
anɔpa a, wɔsan tena ase de gye nsawabɔdeɛ a aka no. Ɛtɔ da a, wɔhyehyɛ 
nneɛma bi de kyerɛ wɔn a wɔbɛgyaa abusua no ayie no. Owufoɔ no aware a, 
wɔde ne yere no fa kunayɛ mu. Ayipa anaa Sikasa, yɛ berɛ a wɔyɛ ayie no wɔ 
efunu no sie akyi.

Fea/Sodze

Fea/sodze yɛ ayiyɔ no mu baako a wɔyɛ de ma abɔfra a wadi kan awu wɔ 
awofoɔ bi mma mu. Yei nyɛ ayiyɔ kɛseɛ biara. Wɔde adeɛ bi te sɛ ayowa si ɛpono 
so ma adɛfoɔ de wɔn nsawa no ato mu. Wɔnto nsawa no din wɔ edwam. Ɛnsɛ 
sɛ wɔyɛ ayie titire biara. Gyidie no ne sɛ, sɛ wɔyɛ ayie ma saa owuo yi a, owuo 
sunsum no bɛsan abɛfa mma a wɔaka no nyinaa. Ɛsu biara nnim na ɛyɛ adidie 
ne ɔnom.
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Ɛnnɛ mmerɛ mu Ayiyɔ ho asɛm
Ɛnnɛ mmerɛ yi mu ayiyɔ wɔ nnipakuo ahodoɔ amammerɛ mu no da tete ne 
abɛɛfo nneɛma bi adi wowɔ mu. Deɛ ɛdidi soɔ yi ne abɛɛfo nsakraeɛ ahodoɔ a 
aba ayiyɔ mu:

•	 Sikasɛm mmorosoɔ: Ɛnnɛ mmerɛ yi mu abusuafoɔ ne adɔfoɔ hwehwɛ sɛ 
wɔbɛyɛ ayie kyenkyerekye anaa kakraa a nnipa nyinaa bɛka ho asɛm wɔ 
kurom hɔ. Wɔhunu no sɛ, ɛyɛ ɛkwan a wɔrefa so ahyɛ owufoɔ/efunu no 
animuonyam wɔ ayiyɔ no mu na asan ayɛ nkradie a ɛsombo pa ara. Ne saa 
nti, ayiyɔ abɛyɛ biribi a ɛso pa ara ne ka kɛseɛ a wɔnam so de kyerɛ sika ne 
asetena mu gyinabea a abusua bi wom. Yei da adi wɔ owufoɔ/efunu no 
ntoma anaa afadeɛ, ntoma a wɔtwa de yɛ ayie, nnaune ahodoɔ, efunu-adaka 
ne mpo beaeɛ a wɔde yɛ ayie no mu. Saa nsakraeɛ yi nyinaa gyina 
animuonyam a wɔpɛ sɛ wɔde hyɛ deɛ wawuo no na wɔda ne kɛseyɛ nso adi 
na afei wɔama nnipa ahunu abusua a ɔfiri mu no gyinabea wɔ asetena mu.

•	 Abɛɛfo mfidi-dwuma a wɔde aka ayiyɔ ho: Kane tete no, na wɔhwehwɛ 
sɛ, adɔfoɔ ne abusuafoɔ nyinaa bɛba beaeɛ a wɔreyɛ ayie hɔ no bi nanso, 
abɛɛfo mfidi-dwuma asesa saa adeyɛ yi ɛsiane abɛɛfo ntentanfidie so 
dwumadie bi te sɛ, sohyia-midia so nkratoɔ a ate atese. Yei boa ma nnipadɔm 
a wɔwɔ akyirikyiri nyinaa nya ayiyɔ no mu kyɛfa, ɛmfa ho ne baabi a nnipa 
no wowɔ anaa teteɛ. Bio, abusuafoɔ no (ne titire ne mmabunu no) tumi twa 
ayie no mu dwumadie nyinaa ho mfoni/sini gu afidie so.

•	 Tete ne Akristofoɔ nneɛma a adi afra: Ɔsom ahodoɔ so nsunsuansoɔ de 
nsakraeɛ aba ɛnnɛ mmerɛ ayiyɔ mu. Tete kwan a wɔfa so yɛ ayie wɔ Ghana 
nkuro ahodoɔ so no ne Akristofoɔ gyidie ne wɔn nhyehyɛeɛ bi te sɛ, awufoɔ-
som a ɛkɔ so wɔ asɔredan mu, ɔwɛn ne deɛ ɛkeka ho a adi afra no di akotene 
nansa yi pa ara. Saa nkabom yi da esu nwanwasoɔ a ɛyɛ amammerɛ ne 
ɔsom a adi afra wɔ Ghanafoɔ binom mu.

•	 Ayie a adane edwadie: Nnansa yi, nnipa bi a wɔwɔ mmeaeɛ ahodoɔ a wɔyɛ 
ayie wɔ hɔ no tumi gyina abusua bi anan mu yɛ wɔn ayie ma wɔn. Yei ama 
ɛnnɛ, ayiyɔ abɛdane dwadie kɛseɛ a ɛbinom nam saa nhyehyɛeɛ yi so da 
nnwuma bi te sɛ, aduanenoa, ayie-beaeɛ nsiesie, nnwom ahodoɔ, efunu-
daka, nsuiɛfoɔ ne atwenekafoɔ adi wɔ ayie ase de gye sika. Saa ayiyɔ a 
abɛdane dwadie yi wɔ nsunsuansoɔ papa ne bɔne wɔ ayie so. Nsunsuansoɔ 
papa a ɛwɔ so ne sɛ, ɛyi ayie nhyehyɛeɛ ho kɔdaanna firi abusua no so 
nanso, yei nyinaa de ɛka kɛseɛ bɛto abusua no so.

•	 Ayiyɔ afadeɛ adwinneɛ ahodoɔ: Ayie-beaeɛ hɔ nsiesie ne ntaadeɛ ahodoɔ 
a wɔhyehyɛ no wɔ ayie ase no abɛyɛ biribi a ɛda adwinneɛ ho nimdeɛ adi. 
Ayiyɔ mu no, yɛhunu adwinneɛ ahodoɔ pii na yei da adi wɔ tweneka ne 
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nnwontoɔ, asa ahodoɔ, highlife nnwom, anwonsɛnka ne mfoniyɛ ahodoɔ 
mu. Saa nneɛma ahodoɔ yi nyinaa da owufoɔ no abrabɔ ne n’agyapadeɛ 
ahodoɔ adi.

•	 Abusua ne mpɔtamfoɔ dwumadie mu nsakraeɛ: Dwuma a na owufoɔ no 
abusuafoɔ da no adi bi te sɛ, efunu-adaka tɔ ne abusuafie a wɔdeda efunu 
no wɔ hɔ no ne deɛ ɛkeka ho no kɔ so nnansa yi pa ara. Berɛ a nsakraeɛ reba 
abusuafoɔ ne mpɔtamfoɔ dwumadie mu nnansa yi fa ayie no yɛ ne ɛho 
sikasɛm ho no, ɛkɔ so boa ma ayɔnkofa pa ne koroyɛ bɛda nnipa ahodoɔ ne 
mpɔtam hɔfoɔ no ntam.

Adesua mu Dwumadie

1.	 Pɛnsɛmpɛnsɛm akwan ahodoɔ a yɛbɛfa so ama ɛnnɛ mmerɛ mu ayiyɔ 
ase atim ɛne asetena mu nsunsuansoɔ a ɛde bɛba;
a.	 Abusuafoɔ ne nnamfonom so.
b.	 Mpɔtamfoɔ no so.

2.	 Yɛ nhwehwɛmu fa asɛm a ɛda dwa sɛ, ɛnnɛ mmerɛ mu ayiyɔ dwumadie 
ahodoɔ ho hia ma yɛn amammerɛ ho.

Adekyerɛkwan nhwɛsoɔ
1.	 Adesua a ɛgyina dwumadie: so Adesuafoɔ no nyinaa mpɛnsɛmpɛnsɛmu

•	 San ti owuo ne ɛho nsɛm adesua no mu.

•	 Pɛnsɛmpɛnsɛm ayiyɔ ne n’ahodoɔ wɔ amammerɛ mu mu.

•	 Pɛnsɛmpɛnsɛm ayiyɔ ahodoɔ a wɔyɛ de ma wɔn a wɔdidi soɔ yi: ahemfo, 
akɔmfoɔ, apemfoɔ, nkwadaa ne wɔn a wɔkeka ho mu.

•	 Pɛnsɛmpɛnsɛm ɛnnɛ mmerɛ nneɛma a ɛda adi wɔ ayiyɔ mu mu.

2.	 Ɛkuo dwumadie/ nkabom adesua: Fa ayiyɔ a ɛkɔ so wɔ w’amammerɛ a 
wosua no mu toto deɛ ɛkɔ so wɔ amammerɛ ahodoɔ mu wɔ Ghanaman mu 
no ho.

•	 Adesuafoɔ no nyinaa dwumadie

•	 Hwɛ sini a ɛfa ayiyɔ ahodoɔ ho, sɛ ebia, ayiyɔ a ɛfa ɔhene, ɔkɔmfoɔ ne 
deɛ ɛkeka ho ho.

•	 Yɛ oyikyerɛ a ɛfa ayiyɔ ho.
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Nkariiɛ Titire: DoK Gyinapɛn 4 - Nsɛmmisa
1.	 Pɛnsɛmpɛnsɛm ayiyɔ ahodoɔ mmienu (2) a ɛkɔ so wɔ wo mpɔtam mu na 

kyerɛ mfasoɔ a ɛwɔ ayiyɔ so.

2.	 Pɛnsɛmpɛnsɛm nsonsonoeɛ a ayiyɔ a wɔyɛ de ma nnipa a wɔdidi soɔ yi wɔ 
wo mpɔtam mu: ahemfo, akɔmfoɔ, apemfoɔ ne nkwadaa.

3.	 Fa ayiyɔ a ɛkɔ so wɔ wo mpɔtam mu toto deɛ ɛkɔ so wɔ mpɔtam foforɔ mu.

4.	 Pɛnsɛmpɛnsɛm ɛnnɛ mmerɛ yi mu adeɛ baako a ɛkɔ so wɔ ayiyɔ mu wɔ wo 
mpɔtam mu na kyerɛ ɛkwan a yɛbɛfa so abrɛ no ase.

Krataa 2 Dwumadie Nhwɛsoɔ

Yɛ nhwɛsoɔ Dwumadie ma Krataa 2 wɔ Nnawɔtwe 18 mu. Ɛsɛ sɛ dwumadie no 
fa adesuadeɛ ahodoɔ a wakyerɛ wɔn firi Gyinapɛn/Afe 1 kɔsi Gyinapɛn/Afe 3 
nyinaa mu. Fa Nsɛmmisa Nhyehyɛeɛ Pono no (Table of Specification) ne Krataa 
no Nhyehyɛe (Structure of the Paper) a ɛwɔ ɔfa yi awieeɛ no di dwuma sɛ 
akwankyerɛ. Ɛsɛ sɛ ɔhwɛ twa adesuafoɔ no dwumadie ma wɔn animanim no 
ara na fa mma a wɔbɛnya no hyɛ STP no mu.
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KRATAA 2 DWUMADIE NHWƐSOƆ
NSƐMMISA NHYEHYƐEƐ PONO MA KRATAA (2)

Ɛsɛ sɛ akyerɛkyerɛfoɔ twerɛ nsɛmmisa ahodoɔ aduonum (50) ma saa ɔfa yi

SUB 
STRAND

LEARNING INDICATOR(S) LEVELS OF 
ASSESSMENT

L1
30%

L2
40%

L3
30%

FƆNƐTIKS NE 
FƆNƆLƆGYI

9.	 Pɛnsɛmpɛnsɛm anwonsɛm bi mu.
10.	Gyina ɛsu ɛsɛ fata so kyerɛkyerɛ Asante Twi anom 

nnyegyeeɛ ahodoɔ no su (nhwɛsoɔ: dwɛɛdwɛɛwa no 
gyunabea, beaeɛ a wɔyɛ nnyegyeeɛ no ne nnyegyeeɛ 
no yɛbea).

11.	Pɛnsɛmpɛnsɛm ɛnne nnyegyeeɛ ahodoɔ no 
dwumadie wɔ Asante Twi mu (nhwɛsoɔ, asɛmfua 
anim, mfinimfini, ne awieeɛ).

12.	Kyerɛ Asante Twi asɛnsini nkyekyɛmu ahodoɔ no.
13.	Pɛnsɛmpɛnsɛm Asante Twi asɛnsini nhyehyɛeɛ no 

wɔ nsɛmfuayɛ mu.
14.	Kyerɛkyerɛ tonu ahodoɔ no mu (nhwɛsoɔ, ɛfam, 

ɛsoro, mfinimfini, ɛsoro-kɔ, fam-kɔ, ne deɛ ɛkeka 
ho.) ne ne dwumadie ahodoɔ.

15.	Pɛnsɛmpɛnsɛm fɔnɔlɔgyi dwumadie ahodoɔ a ɛwɔ 
Asante Twi mu mu(sɛ ebia, ɔmene).

16.	Pɛnsɛmpɛnsɛm fɔnɔlɔgyi dwumadie ahodoɔ a ɛwɔ 
Asante Twi mu mu (asɛnsini nhyehyɛeɛ ahodoɔ).

1
1
1

1
1
1

1
1
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SUB 
STRAND

LEARNING INDICATOR(S) LEVELS OF 
ASSESSMENT

ƆKASA 
MMARA

ATWERƐ 
NHYEHYƐEƐ

8.	 Kyekyɛ edin mu kɔ n’ahodoɔ mu (nhwɛsoɔ, edinpa, 
dinhunu, edin a yɛnhunu, edin a yɛhunu, ne deɛ 
ɛkeka ho.)

9.	 Kyekyɛ ɔkyerɛfoɔ mu kɔ n’ahodoɔ mu (nhwɛsoɔ, 
yɔbea, beaeɛ, berɛ, anoɔden).

10.	Pɛnsɛmpɛnsɛm mmataho dwumadie wɔ Asante Twi 
mu.

11.	Fa nkabomdeɛ ahodoɔ yɛ ɔkasamu ahodoɔ wɔ 
Asante Twi mu.

12.	Kyerɛkyerɛ na kyekyɛ ɔkasamufa mu kɔ n’ahodoɔ 
mu.

13.	Pɛnsɛmpɛnsɛm ɔkasamu nkorabata ahodoɔ no mu 
(nhwɛsoɔ, ɔkasasin ne ɔkasamufa).

14.	Gyina ɔkasamu dwumadie so kyekyɛ ɔkasamu mu 
kɔ n’ahodoɔ mu.

1
1 1

1
1

1
1

7.	 Twerɛ ɔkasamu ahodoɔ wɔ berɛ wode edin ne 
edinnsiananmu nhyehyɛeɛ ahodoɔ no redi dwuma.

8.	 Twerɛ ɔkasamu ahodoɔ wɔ berɛ wode edin 
nkyerɛkyerɛmu nhyehyɛeɛ ahodoɔ no redi dwuma.

9.	 Pɛnsɛmpɛnsɛm nsɛmfuayɛ ahodoɔ mu wɔ Asante 
Twi mu (nsɛmfua nkabom, nsɛmfuasotwa, ɔfɛm, 
mmataho).

10.	Pɛnsɛmpɛnsɛm atwerɛ mu agyinahyɛdeɛ ahodoɔ no 
mu (nhwɛsoɔ, osiwieeɛ, nsanhɔ, osiprenu, osisan, 
ne deɛ ɛkeka ho.) ne nsɛnkyerɛnne ahodoɔ a ɛda 
adi wɔ atwerɛ mu mu.

11.	Pɛnsɛmpɛnsɛm nsɛmfuayɛ ahodoɔ no mu (ɔfɛm, 
nkakuho, kɔenegyi, ne deɛ ɛkeka ho).

12.	Gyina nsɛmfuayɛ ahodoɔ no so yɛ nsɛmfua foforɔ.

1
1
1
1

1
1
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SUB 
STRAND

LEARNING INDICATOR(S) LEVELS OF 
ASSESSMENT

AMAMMERƐ 
NE 
AMANNEƐ

NANANOM 
AMAMMUO

10.	Yɛ nhwehwɛmu fa abosomdin ahodoɔ ho wɔ berɛ 
worehwɛ wɔn abɔseɛ ne botaeɛ a ɛtaa akyire.

11.	Pɛnsɛmpɛnsɛm akwan ahodoɔ a wɔfa so pagya 
abɔfra bi de no kɔ ne mpanin mfeɛ so (bragorɔ: 
adeyɔ ɛdi bragorɔ no kan, adeyɔ a ɛkɔ so wɔ 
bragorɔ dwumadie no ankasa mu ne adeyɔ a ɛkɔ so 
wɔ bragorɔ no akyi).

12.	Fa ɔkwan ahododɔ a wɔfa so goro bra wɔ Asante 
Twi mu no toto amammerɛ ahodoɔ no deɛ ho.

13.	Pɛnsɛmpɛnsɛm akwan ahodoɔ a wɔfa so gye awareɛ 
ne ɛso mfasoɔ wɔ amammerɛ kwan so.

14.	Pɛnsɛmpɛnsɛm abɛɛfo nneyɛeɛ ahodoɔ bi a ɛrenya 
nsunsuansoɔ wɔ nananom awaregyeɛ so.

15.	Fa abusua nhyehyɛeɛ a ɛwɔ Asante Twi mu no toto 
deɛ ɛkɔ so wɔ amammerɛ ahododɔ mu wɔ Ghana.

16.	Pɛnsɛmpɛnsɛm nananom-som afahyɛ ne ɛso mfasoɔ 
ahodoɔ mu wɔ Asante Twi mu.

17.	Fa afahyɛ ahodoɔ a ɛkɔ so wɔ Asante Twi mu no 
toto amammerɛ nkaeɛ no mu deɛ ho wɔ Ghana.

18.	Fa ayiyɔ a ahodoɔ a ɛkɔ so wɔ Asante Twi mu no 
toto deɛ ɛkɔ so wɔ amammerɛ nkaeɛ no mu wɔ 
Ghana.

1
1
1

1
1
1

1
1
1

6.	 Yɛ nhwehwɛmu fa Asante Twi amammuo nhyehyɛeɛ 
ho (agya,abusua, abusuapanin, ntɔn/ntorɔ panin).

7.	 Yɛ nhwehwɛmu fa Asante Twi amammuo nhyehyɛeɛ 
ho (ɔhene, ahenfo-nkumaa, asiahenefoɔ, ne deɛ 
ɛkeka ho.).

8.	 Yɛ nhwehwɛmu fa nananom amammuo nhyehyeɛe 
ho.

9.	 Yɛ nhwehwɛmu fa abɛɛfo kɔɔto asɛnnie nhyehyɛeɛ 
ho

10.	Fa nananom kwan a wɔfa so di asɛm no toto abɛɛfo 
kwan a wɔfa so di asɛm no ho.

1
1
1 1

1
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SUB 
STRAND

LEARNING INDICATOR(S) LEVELS OF 
ASSESSMENT

ANO 
KASADWINI

7.	 Yɛ nhwehwɛmu fa Asante Twi nsaguo nhyehyɛeɛ 
ahodoɔ no ho (ɔfrɛ, botaeɛ, nhyira ne nnomee)

8.	 Pɛnsɛmpɛnsɛm nsuiɛ mu (ne dwumadie ne ɛso 
mfasoɔ).

9.	 Pɛnsɛmpɛnsɛm abisaa nhyehyɛeɛ ne n’ahodoɔ mu.
10.	Yɛ nhwehwɛmu fa nyanapɔ nhyehyɛeɛ ho.
11.	Pɛnsɛmpɛnsɛm adwuma nnwom, ɔsa nnwom, agorɔ 

mu nnwom ne abagyegye nnwom mu.
12.	Yɛ nhwehwɛmu na pɛnsɛmpɛnsɛm abɛɛfo highlife 

nnwom ahodoɔ mu.

1
1 1

1
1

1

ATWERƐ 
KASADWINI

7.	 Pɛnsɛmpɛnsɛm abasɛm su ahodoɔ mu (nhwɛsoɔ, 
agorɔmma, asɛntitire, nhyehyɛeɛ, sibeaberɛ, ɛnne a 
ɛkasa, ne deɛ ɛkeka ho.).

8.	 Pɛnsɛmpɛnsɛm abasɛm nwoma bi mu (atifiasɛm, 
asɛntitire, nsɛmfua dwumadie, kasasu ahodoɔ, ne 
deɛ ɛkeka ho.)

9.	 Yɛ nhwehwɛmu fa ahwɛgorɔ su ahodoɔ mu.
10.	Pɛnsɛmpɛnsɛm ahwɛgorɔ nwoma bi mu.
11.	Hwehwɛ na pɛnsɛmpɛnsɛm anwonsɛm su ahodoɔ 

no mu (nhwɛsoɔ, nsɛmfua dwumadie, nsɛntitire, 
nkyekyɛmu, nsensanneɛ, kasasu ahodoɔ, 
nnyegyeeɛ-korɔ, ne deɛ ɛkeka ho.).

12.	Pɛnsɛmpɛnsɛm anwonsɛm bi mu.

1
1
1

1
1
1

1
1
1

MMUABƆ 15 20 15

NSƐMMISA NHYEHYƐEƐ PONO MA KRATAA MMIENU (2)- ADANTAM 
SUKUU ASANTE TWI
Krataa no nhyehyɛeɛ

ƆFA A - Akenkan (Mma 10)

Akenkan ne nteaseɛ a ɛkura nsɛmfua 300-350 a ɛyɛ abasɛm a wɔde nsɛmmisa ɛdu 
ataa akyire na wɔde to dwa wɔ ha. Ɛsɛ sɛ adesuafoɔ no bua nsɛmmisa no nyinaa 
ano. (Mm 30)

ƆFA B - Fɔnɔlɔgyi (Mma 10)

Twerɛ nsɛmmisa ahodoɔ mmienu ma adesuafoɔ no nyi mu baako pɛ mmua mfa nya 
mma 10. (Simma 15)

ƆFA C - Ɔkasa Nkyerɛaseɛ (Mma 30)
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Fa abasɛm a ɛkura nsɛmfua bɛyɛ 250 a ɛwɔ Borɔfo kasa to hɔ ma adesuafoɔ no 
nkyerɛ aseɛ nkɔ Asante Twi mu. (Mm 30)

ƆFA D - Susu-twerɛ (Mma 30)

Gyina atifiasɛm ahodoɔ nnan so twerɛ nsɛmmisa nnan ma adesuafoɔ no nyi mu 
baako pɛ mfa nsɛmfua ahasa (300) anaa deɛ ɛboro saa ntwerɛ ho asɛm mfa nya 
mma 30. Wɔbɛsɔ adesuafoɔ ahwɛ wɔ susutwerɛ ahodoɔ a ɛdidi soɔ yi mu.

Abasɛm, Sukyerɛ, Akyinnyegyeɛ, Kasakyerɛ, Krataa twerɛ, Akwankyerɛ

(Simma 50)

ƆFA E - Atwerɛ Kasadwini (Mma 20)

Saa ɔfa yi mu, wɔde nsɛmmisa mmiɛnsa (3) a afa atwerɛ kasadwini nkorabata 
mmiɛnsa (abasɛm, ahwɛgorɔ ne anwonsɛm) no ho na ɛbɛto dwa ama adesuafoɔ no 
ayi mu baako (1) pɛ. (Mma 25)

SUB STRAND LEARNING INDICATOR(S) LEVELS OF 
ASSESSMENT

L1 L2 L3

AKENKAN
FƆNƆLƆGYI

2.	 Gyina nimdeɛ a wowɔ fa nnyinasoɔ kasamu 
ne nkyerɛkyerɛmu kasamu ho so fa hunu 
adwempɔ a ɛwɔ twerɛsɛm ahodoɔ mu.

1

3.	 Gyina ɛsu ahodoɔ so kyerɛkyerɛ Asante Twi 
ɛnne nnyegyeeɛ ahodoɔ no su (nhwɛsoɔ: 
anofafa no yɔbea, beaeɛ a tɛkrɛma no ma ne 
ho so kɔ duru ne tɛkrɛma no fa a ɛma ne mu 
so)

1

4.	 Pɛnsɛmpɛnsɛm fɔnɔlɔgyi dwumadie ahodoɔ 
a ɛwɔ Asante Twi mu mu (asɛnsini nhyehyɛeɛ 
ahodoɔ).

1

SUSU-TWERƐ
ƆKASA 
NKYERƐASEƐ

5.	 Twerɛ abasɛm susutwerɛ
6.	 Twerɛ akwankyerɛ susutwerɛ
7.	 Twerɛ akyinnyegyeɛ susutwerɛ
8.	 Twerɛ krataa a wɔde kɔpɛ adwuma.

1
1
1
1

2.	 Gyina nimdeɛ a wowɔ fa Ɔkasa nkyerɛaseɛ 
ahodoɔ no so kyerɛ twerɛsɛm no ase firi Borɔfo 
kasa mu kɔ Asante Twi mu (ɔkasa nkyeraseɛ a 
ɛgyina nsɛmfua nteaseɛ so, ɔkasa nkyeraseɛ a 
ɛgyina nteaseɛ so, mfeafeaho kasankyeraseɛ, 
ne deɛ ɛkeka ho).

1
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SUB STRAND LEARNING INDICATOR(S) LEVELS OF 
ASSESSMENT

ATWERƐ 
KASADWINI

4.	 Pɛnsɛmpɛnsɛm abasɛm su ahodoɔ no mu 
(nhwɛsoɔ, agorɔmma, asɛntitire, nhyehyɛeɛ, 
sibeaberɛ, ɛnne a ɛkasa, ne deɛ ɛkeka ho.).

1

5.	 Pɛnsɛmpɛnsɛm ahwɛgorɔ nwoma mu. 1

6.	 Hwehwɛ na pɛnsɛmpɛnsɛm anwonsɛm su 
ahodoɔ no mu (nhwɛsoɔ, nsɛmfua dwumadie, 
nsɛntitire, nkyekyɛmu, nsensanneɛ, kasasu 
ahodoɔ, nnyegyeeɛ-korɔ, ne deɛ ɛkeka ho.).

1

MMUABƆ 1 10

NSƐMMISA NHYEHYƐEƐ PONO MA KRATAA MMIƐNSA (3)- ADANTAM 
SUKUU ASANTE TWI
Krataa no nhyehyɛeɛ

KRATAA 3 (Ano-Kasa Dwumadie)

Saa krataa yi kura ɔfa ahodoɔ mmiɛnsa (3) a ɛbɛyɛ nkitahodie a ɛbɛkɔ so wɔ 
ɔdesuafoɔ no ne sɔhwɛ-hwɛsofoɔ no ntam. Nkitahodie a ɛbɛkɔ so wɔ sɔhwɛ-hwɛsofoɔ 
no ne ɔdesuafoɔ biara ntam no bɛfa simma 20 a ɛyɛ mma 50. Dwumadie no kura 
nkyekyɛmu nsia a wɔapae mu mmienu anya atrapɔeɛ A ne Aterapɔeɛ B. 
Wɔbɛdanedane atrapɔeɛ no mu afe biara sɛdeɛ ɛbɛyɛ a wɔnti nsɛmmisa korɔ no ara 
mu. Sɔhwɛ-hwɛsofoɔ bɛka sɔhwɛ no nhyehyɛeɛ no ho asɛm akyerɛ adesuafoɔ a 
wɔrebɛtwerɛ sɔhwɛ no.
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SUB STRAND LEARNING INDICATORS LEVELS OF 
ASSESSMENT

L1 L2 L3

NKITAHODIE/
NKƆMMƆBƆ WƆ 
TEBEA BI MU

FƆNƆLƆGYI
AKENKAN

2.	 Pɛnsɛmpɛnsɛm nimdeɛ ne adwene 
ahodoɔ mu firi adesuadeɛ anaa abasɛm 
ahodoɔ mu. Sɛ ebia, nneyɛeɛ a ahodoɔ 
a amammerɛ gye tom (obuo, ayamyɛ, 
abodwokyerɛ ne deɛ ɛkeka ho), nteteɛe, 
nkwadaa a wɔwia-tɔn wɔn, nneɛma a atwa 
yɛn ho ahyia, mfididwuma wɔ Ghana, 
famagudeɛ-tu, GESI, STEM, ne ade.

1

2.	 Gyina ɛsu ahodoɔ so kyerɛkyerɛ Asante 
Twi ɛnne nnyegyeeɛ ahodoɔ no su 
(nhwɛsoɔ: anofafa no yɔbea, beaeɛ a 
tɛkrɛma no ma ne ho so kɔ duru ne 
tɛkrɛma no fa a ɛma ne mu so)

1

3.	 Gyina ɔhare-so -adehwehwɛ ne ɔhare-so-
akenkan nimdeɛ so fa hwehwɛ amanebɔ 
anaa nimdeɛ firi twerɛsɛm ahodoɔ mu

1

4.	 Fa asɛntitire ne nnyinasoɔ kasamu ho 
nimdeɛ so hwehwɛ adwempɔ a ɛwɔ 
twerɛsɛm ahodoɔ mu.

1

AMAMMERƐ NE 
AMANNEƐ

4.	 Yɛ nhwehwɛmu fa abosomdin ahodoɔ ho 
wɔ berɛ worehwɛ wɔn abɔseɛ ne botaeɛ a 
ɛtaa akyire.

1

5.	 Discuss the processes involved in 
performing marriage rites and its 
significance in the culture.

1

6.	 Discuss the traditional festivals in the 
respective cultures and their significance.

1

ANO KASADWINI 4.	 Yɛ nhwehwɛmu fa Asante Twi nsaguo 
nhyehyɛeɛ ahodoɔ no ho (ɔfrɛ, botaeɛ, 
nhyira ne nnomee).

1

5.	 Pɛnsɛmpɛnsɛm nananom-som afahyɛ 
ahodoɔ no ne wɔn so mfasoɔ ahodoɔ mu.

1

6.	 Fa Asante Twi ayiyɔ toto amammerɛ nkaeɛ 
a ɛwɔ Ghana no ayiyɔ ho.

1

MMUABƆ 3 4 3



171

ƆFA 8: OWUO NE AYIYƆ

 PLC Session 18
55 minutes Planning & Reviewing the Learning Plan

Begin the session by recapping lessons from the previous year/session/week, 
focusing on how learning was applied.

1.	 Use your subject specific app to explore the content before planning, ask the 
app to

a.	 explain the week’s concepts in a way that would make it easier for 
learners to understand.

b.	 identify three common misconceptions learners may have and how to 
address them using Ghanaian contexts (NTS 3a, 3g and 3m).

2.	 Use your subject specific app to plan your lesson, ask the app to

a.	 suggest the most effective method for teaching the week’s concepts to 
learners with diverse backgrounds.

b.	 suggest learning activities, differentiation and essential questions based 
on the method of teaching (NTS 3a-3q).

c.	 review your prepared learning plan and address any challenging issues 
you may have identified in your subject area (NTS 3a-3c).

AHYƐNSO

•	 Take note of the recap topics linked to Years 1 and 2 while preparing for 
your lesson.

•	 Refer to the Values Learning Community Handbook and link the values 
for the week in your lesson to ensure that learners are applying what 
they learn.

3.	 Plan the Student Transcript Portal (STP) Assessment (Practice Paper 2)

a.	 Chat with your app to review the test specification table for Practice 
Paper 2.

b.	 Use the app to generate items/questions for a practice paper based on 
the specification table and develop mark schemes/rubrics for the tasks/
items.

c.	 Review and refine the Paper (NTS 3k-3q).

10 minutes Content Exploration
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4.	 As a subject group, select one problem or topic/idea/term in the week’s 
content that is challenging (not a routine procedural question, but one that 
requires conceptual understanding) and then

a.	 use the app, ask it to solve the problem step by step and explain the 
reasoning behind each step (you may be assisted by a teacher who is 
strong in the content area)

b.	 all teachers in the group work through the problem individually for 3–4 
minutes

c.	 the group then works through it together the problem, step by step

d.	 the lead then corrects approach and highlights the most common error 
teachers (and learners) make at each step (NTS 1c, 1e, 2c, 2e, 3e-3j).

AHYƐNSO

•	 This part is not ‘How do I teach this?’ but how do I teach it for learners 
to understand?

•	 If the group shares the same content gap, use the app: ask it to solve the 
problem step by step and explain the reasoning behind each step.

•	 Problems/ideas/topics discussed should be sourced from the Teacher 
Manual content, not invented separately. This keeps the content 
exploration directly connected to what teachers will deliver.

20 minutes Enactment

5.	 Enact a teaching activity based on your learning plan (NTS la-1b, 1e-lg, 2c, 
2e, 2f, 3c-3j and 3o).

a.	 Colleagues observe with specific attention to clarity of concept 
explanation, use of familiar Ghanaian examples and how misconceptions 
are handled if they arise.

b.	 After the enactment, ask for structured feedback from the group

i.	 was the concept explained in a way that a learner with no prior 
knowledge could follow?

ii.	 were the examples grounded in contexts familiar to Ghanaian 
learners?

iii.	 did any misconceptions surface and if so, how were they addressed?

5 minutes Reflection



173

ƆFA 8: OWUO NE AYIYƆ

6.	 Reflect and share your views on the session. One thing that worked well, 
what did not work well and what you will do differently. (NTS 1a, 1b).

7.	 Identify a critical friend to observe and provide feedback on your lesson in 
relation to the PLC Session conducted (NTS 1f, 1g).

8.	 Remember to

a.	 transfer your chats into your learning planner template.

b.	 read your Teacher Manual and related Learner Material in preparation 
for the next session. Take note of the recap weeks, which are linked to 
Years 1 and 2 (NTS 3a).

c.	 integrate National Values, GESI, SEL, and 21st century skills into your 
learning activities, assessment tasks, and rubrics/mark schemes.

Ɔfa 8 Mmɔakyire
Saa ɔfa yi yɛ adeɛ a wɔakyerɛ no wɔ nnawɔtwe dunson ne dunwɔtwe 
mmɔakyire. Apɛnsɛmpɛnsɛm owuo, ayiyɔ, ayiyɔ ahodoɔ ne ɛso mfasoɔ 
mu. Saa adesuadeɛ yi som bo wɔ Ghana kasa ho adesua mu ɛfiri sɛ, ɛboa 
ma adesuafoɔ hunu wɔn ankasa amammerɛ ne amanneɛ na ɛma wɔn ani 
gye afoforɔ nso amammerɛ ne amanneɛ ahodoɔ ho. Yɛhwehwɛ sɛ, ɔfa yi 
adesua awieeɛ no, adesuafoɔ no bɛhunu wɔn nkyi, wɔn amammerɛ ne 
amanneɛ, wɔn nneyɛeɛ a ɛsom bo, deɛ wɔfiri na ɛbɛboa ama amammerɛ 
ne amanneɛ ase atim. Ɛbɛboa ahyɛ adesuafoɔ nkurane ama wɔaka abom 
de adi dwuma. Wɔbɛsan asua sɛ wɔbɛyɛ badwemma, adwenkyerɛfoɔ na 
wɔanya nsɛmfua a wɔde bɛkasa afa nsɛm ahodoɔ a ɛkɔ so wɔ wɔn man mu 
ne afoforɔ deɛ ho mu.
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DWUMADIE NO TWA HO NHYEHYƐEƐ MA NKARIIƐ TITIRE AHODOƆ 
NO

NNAWƆTWE 17
Asɛmmisa 1: Yɛ nhwehwɛmu fa akwan ahodoɔ nnum (5) a ɛde owuo ba wɔ wo 
mpɔtam na pɛnsɛmpɛnsɛm mu. (Mma 15)

Ɛsɛ sɛ ɔkyerɛkyerɛfoɔ no bisa ne ho saa nsɛm ahodoɔ yi ansa na watwa dwumadie 
no ama mma ahodoɔ:

1.	 Owuo farebae ahodoɔ: Ɔdesuafoɔ no tumi twerɛ akwan ahodoɔ a ɛde owuo 
ba wɔ ne mpɔtam no? 

2.	 Owuo farebae mpɛnsɛmpɛnsɛm: Ɔdesuafoɔ no tumi pɛnsɛmpɛnsɛm owuo 
farebae no biara mu a ɔkyerɛkyerɛ deɛ ɛde owuo no ba pɔtee ne nsunsuansoɔ 
a ɛde ba ne mpɔtam no so yie?

3.	 Pɛnsɛmpɛnsɛmu no mu dɔ: Ɔdesuafoɔ no mpɛnsɛmpɛnsɛmu a ɛfa owuo 
farebae ne ɛso nsunsuansoɔ no da nteaseɛ ɛmu dɔ adi?

Dwumadie no twa ho nhyehyɛeɛ

•	 Mma 13–15: Nhwehwɛmu ne mpɛnsɛmpɛnsɛmu a ɛyɛ pɛpɛɛpɛ. Wahunu deɛ 
ɛde ɔhaw no baeɛ no yie, na wayɛ ho mpɛnsɛmpɛnsɛmu a emu dɔ.

•	 Mma 10–12: Nhwehwɛmu ne mpɛnsɛmpɛnsɛmu pa. Wahunu deɛ ɛde ɔhaw 
no baeɛ no bi, na wayɛ ho mpɛnsɛmpɛnsɛmu a ɛfata.

•	 Mma 7–9 nkonta: Nhwehwɛmu ne mpɛnsɛmpɛnsɛmu a ɛfata kakra. Wahunu 
deɛ ɛde ɔhaw no baeɛ no kakraa bi, na mpɛnsɛmpɛnsɛmu no nso sua.

•	 Mma 0–6 nkonta: Nhwehwɛmu ne mpɛnsɛmpɛnsɛmu mmɔborɔhunu. Wanhu 
anaasɛ wahu kakraa bi pɛ wɔ deɛ ɛde ɔhaw no baeɛ ne ne mpɛnsɛmpɛnsɛmu 
ho. (Mma 15).

Asɛmmisa 2: Sɛ woyɛ ɔkasamafoɔ yi, kyerɛ sɛdeɛ wobɛkyerɛkyerɛ wo manfoɔ 
fa sɛdeɛ wɔbɛsi asi owuo a ɛba ansa na ne berɛ aduru so wɔ wo mpɔtam mu. 
(Mma 15)

Ɛsɛ sɛ ɔkyerɛkyerɛfoɔ bisa ne ho nsɛmmisa yi ansa na ɔde mma no ama:

1.	 Botaeɛ a ɛmu da hɔ: So nhyehyɛeɛ a wɔde bɛkyerɛkyerɛ nkurɔfoɔ no botaeɛ 
no da adi pefee na ɛkasa fa ho pɔtee?

2.	 Nnipa a wɔde adesua no rema wɔn: So wɔakyerɛ wɔn a wɔde adesua no 
rema wɔn pɔtee? Na akwan a wɔde bɛkyerɛkyerɛ wɔn no fata wɔn ahiadeɛ 
ne wɔn amammerɛ?
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3.	 Akwan a wɔde bɛkyerɛkyerɛ: So akwan a wɔde bɛkyerɛkyerɛ no yɛ adwuma 
yie, ɛyɛ pa ara sɛ wɔde bedi dwuma, na ɛne mpɔtam no amammerɛ kɔpɛ?

4.	 Sɛdeɛ wɔbɛhwɛ ne mmɔakyire ne ne nkɔsoɔ akyidie: So wɔayɛ nhyehyɛeɛ a 
wɔde bɛhwɛ dwumadie no mmɔakyire no sɛ aso aba pa anaa, na wɔbɛtoa 
so ne mpɔtam hɔfoɔ no adi nkitaho?

•	 Mma 13–15: Nhyehyɛeɛ a ɛyɛ pɛpɛɛpɛ, a ɛwɔ botaeɛ a ɛmu da hɔ pa ara, 
akwan a ɛtu mpɔn a wɔde bɛkyerɛkyerɛ, ne nhyehyɛeɛ a wɔde bɛhwɛ nkɔsoɔ 
no na wɔatoa so.

•	 Mma 10–12: Nhyehyɛeɛ pa a emu wɔ botae ne akwan a ɛda adi.

•	 Mma 7–9: Nhyehyɛeɛ a ɛfata kakra, nanso botaeɛ ne akwan no sua anaa 
ɛmu nna hɔ yie.

•	 Mma 0–6: Nhyehyɛeɛ a ɛnyɛ, a ɛnni botaeɛ a ɛmu da hɔ anaa akwan a 
ɛfata a wɔde bɛkyerɛkyerɛ. (Mma 15

NNAWƆTWE 18
Dwumadie no twa ho nhyehyɛeɛ

Asɛmmisa 1: Twerɛ ayiyɛ amanneɛ ahodoɔ mmienu a wɔyɛ wɔ wo mpɔtam mu 
ho asɛm, na hwehwɛ mu na kyerɛ ayiyɛ amanneɛ no hia a ɛho hia. ( Mma 15)

Ɛsɛ sɛ ɔkyerɛkyerɛfoɔ bisa ne ho nsɛmmisa yi ansa na ɔde mma ama:

1.	 Ayiyɛ amanneɛ ho nkyerɛkyerɛmu: So osuani no tumi kyerɛ ayiyɛ amanneɛ 
ahodoɔ mmienu a wɔyɛ wɔ ne mpɔtam mu mu pefee?

2.	 Ayiyɛ amanneɛ no so mfasoɔ : So osuani no tumi hwehwɛ mu kyerɛ ayiyɛ 
amanneɛ no so mfasoɔ sɛ ɛyɛ deɛ ɛfa amammerɛ, asetena mu nkitahodie ne 
honhom fam gyidie ho?

3.	 Mpɛnsɛmpɛnsɛmu a ɛmu dɔ: So osuani no da nteaseɛ a ɛmu dɔ adi fa ayiyɛ 
amanneɛ no ne deɛ enti a ɛho hia ho?

Dwumadie no twa ho nhyehyɛeɛ

•	 Mma 13–15: Mpɛnsɛmpɛnsɛmu ne nhwehwɛmu a ɛyɛ pɛpɛɛpɛ. Ɔsuani no akyerɛ 
ayiyɛ amanneɛ no mu pefee, na wahwehwɛ mu yie de ada ɛso mfasoɔ no adi.

•	 Mma 10–12: Mpɛnsɛmpɛnsɛmu ne nhwehwɛmu pa. Ɔsuani no akyerɛ ayiyɛ 
amanneɛ no bi mu, na wahwehwɛ mu sɛdeɛ ɛfata.

•	 Mma 7–9: Mpɛnsɛmpɛnsɛmu ne nhwehwɛmu a ɛfata kakra. Ɔsuani no akyerɛ 
ayiyɛ amanneɛ no ho nsɛm mu kakraa bi, na ne mpɛnsɛmpɛnsɛmu no nso sua.
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•	 Mma 0–6: Mpɛnsɛmpɛnsɛmu ne nhwehwɛmu a ɛnyɛ. Ɔsuani no akyerɛ ayiyɛ 
amanneɛ no ho nsɛm kakraa bi mu anaa wannkyerɛ mu biara mu, na wahwehwɛ 
mu kakraa bi anaa wannhwehwɛ mu koraa.

Asɛmmisa 2: Twerɛ nsonsonoeɛ a ɛda ayiyɛ amanneɛ a wɔyɛ ma nnipakuo a 
wɔdidi soɔ yi ntam wɔ wo mpɔtam mu ho asɛm: ahene, akɔmfoɔ, mmaa a 
wɔawuwu a na wɔanyinsɛn ne mmɔfra. (15 Nkonta)

Ɛsɛ sɛ ɔkyerɛkyerɛfoɔ bisa ne ho nsɛmmisa yi ansa na ɔde mma ama:

1.	 Nsonsonoeɛ ho nkyerɛkyerɛmu: So ɔsuani no tumi kyerɛ nsonsonoeɛ a ɛda 
ayiyɛ amanneɛ a wɔyɛ ma nnipakuo no biara mu pefee?

2.	 Nsonsonoeɛ no ho mpɛnsɛmpɛnsɛmu: So ɔsuani no tumi hwehwɛ mu kyerɛ 
deɛ enti a saa nsonsonoeɛ yi wɔ hɔ, sɛ ɛyɛ deɛ ɛfa amammerɛ ne asetena mu 
nkitahodie ho?

3.	 Nteaseɛ a ɛmu dɔ: So ɔsuani no da nteaseɛ a ɛmu dɔ adi fa ayiyɛ amanneɛ 
no ne deɛ enti a ɛso wɔ mfasoɔ ho?

Dwumadie no twa ho nhyehyɛeɛ

•	 Mma 13–15 : Mpɛnsɛmpɛnsɛmu a ɛyɛ pɛpɛɛpɛ, a ɛmu wɔ nsonsonoeɛ no ho 
nkyerɛkyerɛmu a ɛmu da hɔ ne nhwehwɛmu a ɛmu dɔ.

•	 Mma 10–12 : Mpɛnsɛmpɛnsɛmu pa a ɛmu wɔ nsonsonoeɛ no ho nkyerɛkyerɛmu 
ne nhwehwɛmu a ɛfata.

•	 Mma 7–9 : Mpɛnsɛmpɛnsɛmu a ɛfata kakra, a ɛmu wɔ nsonsonoeɛ no ho 
nkyerɛkyerɛmu ne nhwehwɛmu kakraa bi.

•	 Mma 0–6 : Mpɛnsɛmpɛnsɛmu a ɛnyɛ, a ɛmu nni nsonsonoeɛ no ho nkyerɛkyerɛmu 
anaa nhwehwɛmu a ɛfata.

Dwumadie no twa ho nhyehyɛeɛ

Asɛmmisa 3: Fa ayiyɛ amanneɛ a wɔyɛ wɔ wo mpɔtam mu no toto ayiyɛ 
amanneɛ a wɔyɛ wɔ mpɔtam foforo bi mu ho, na kyerɛ deɛ ɛsesɛ ne wɔn mu 
nsonsonoeɛ. ( Mma 15)

Ɛsɛ sɛ ɔkyerɛkyerɛfoɔ bisa ne ho nsɛmmisa yi ansa na ɔde mma ama:

1.	 Ayiyɛ amanneɛ ho nkyerɛkyerɛmu: So ɔsuani no tumi kyerɛ ayiyɛ amanneɛ 
a wɔyɛ wɔ mpɔtam mmienu no nyinaa mu pefee?

2.	 Ayiyɛ amanneɛ no ntotoho: So ɔsuani no tumi de ayiyɛ amanneɛ a wɔyɛ wɔ 
mpɔtam mmienu no mu no toto ho, na ɔkyerɛ deɛ ɛsesɛ ne wɔn mu 
nsonsonoeɛ?
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3.	 Mpɛnsɛmpɛnsɛmu a ɛmu dɔ: So ɔsuani no da nteaseɛ a ɛmu dɔ adi fa ayiyɛ 
amanneɛ no ne deɛ enti a ɛho hia ho?

Dwumadie no twa ho nhyehyɛeɛ
•	 Mma 13–15 : Ntotoho a ɛyɛ pɛpɛɛpɛ, a ɛmu wɔ ayiyɛ amanneɛ no ho 

nkyerɛkyerɛmu a ɛmu da hɔ ne mpɛnsɛmpɛnsɛmu a ɛmu dɔ.

•	 Mma 10–12 : Ntotoho pa a ɛmu wɔ ayiyɛ amanneɛ no ho nkyerɛkyerɛmu ne 
mpɛnsɛmpɛnsɛmu a ɛfata.

•	 Mma 7–9 : Ntotoho a ɛfata kakra, a ɛmu wɔ ayiyɛ amanneɛ no ho nkyerɛkyerɛmu 
ne mpɛnsɛmpɛnsɛmu kakraa bi.

•	 Mma 0–6 : Ntotoho a ɛnyɛ, a ɛmu nni ayiyɛ amanneɛ no ho nkyerɛkyerɛmu 
anaa mpɛnsɛmpɛnsɛmu a ɛfata.

Dwumadie no twa ho nhyehyɛeɛ
Asɛmmisa 4: Pɛnsɛmpɛnsɛm adeɛ baako bi a ɛnnɛ yi ɛfa ayiyɛ amanneɛ ho wɔ 
wo mpɔtam mu ho asɛm mu, na kyerɛ sɛdeɛ wɔbetumi asi ano kwan. (Mma 15 
)

Ɛsɛ sɛ ɔkyerɛkyerɛfoɔ bisa ne ho nsɛmmisa yi ansa na ɔde mma no ama:

1.	 Ɔhaw no ho nhunumu: So ɔsuani no tumi hunu na ɔkyerɛ ɔhaw bi a ɛnnɛ yi 
ɛfa ayiyɛ amanneɛ ho wɔ ne mpɔtam mu?

2.	 Ɔhaw no ho mpɛnsɛmpɛnsɛmu: So ɔsuani no tumi hwehwɛ ɔhaw no mu, na 
ɔkyerɛ deɛ ɛde ba ne deɛ ɛfiri mu ba?

3.	 Akwan a wɔde si ano akwan: So ɔsuani no tumi de akwan a ɛtu mpɔn a 
wɔbetumi afa so asi ɔhaw no ano ato dwa?

4.	 Akwan no yɛ a ɛyɛ ne mfasoɔ a ɛwɔ so: So akwan a ɔde ato dwa no yɛ deɛ 
wɔbetumi de adi dwuma, na ɛbɛtumi nso ama ɔhaw no so ate anaa agyae?

Dwumadie no twa ho nhyehyɛeɛ
•	 Mma 13–15 : Mpɛnsɛmpɛnsɛmu a ɛyɛ pɛpɛɛpɛ. Ɔsuani no akyerɛ ɔhaw no 

pefee, wahwehwɛ mu yie, na ɔde akwan a ɛtu mpɔn na ɛyɛ sɛ wɔde bɛdi dwuma 
ato dwa.

•	 Mma 10–12 : Mpɛnsɛmpɛnsɛmu pa. Ɔsuani no akyerɛ ɔhaw no bi, wahwehwɛ 
mu, na ɔde akwan bi a ɛfata ato dwa.

•	 Mma 7–9 : Mpɛnsɛmpɛnsɛmu a ɛfata kakra. Ɔsuani no akyerɛ ɔhaw no kakraa 
bi, wahwehwɛ mu kakra, na ɔde akwan kakraa bi ato dwa.

•	 Mma 0–6 : Mpɛnsɛmpɛnsɛmu a ɛnyɛ. Ɔsuani no ankyerɛ ɔhaw no yie anaa 
wannhwehwɛ mu, na akwan a ɔde ato dwa no nso sua anaa ɛnni hɔ.
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ADESUADEƐ: ASANTE TWI KASADWINI
Adesuadeɛ nkorabata: Ano Kasadwini

Adesua no Botaeɛ: Bɛtumi de nimdeɛ a ɛfa nnwom su ho no ayɛ nnwom ahodoɔ.

Adesua mu Nimdeɛnya: Tumi da nimdeɛ ne nteaseɛ a ɛfa nnwom ahodoɔ ho adi.

NNIANIMU NE ƆFA YI TƆFABƆ
Saa ɔfa yi bɛpɛnsɛmpɛnsɛm adwuma nnwom mu wɔ Ghana Asante Twi mu 
ɛnna ɛnnɛ mmerɛ yi mu highlife nnwom ahodoɔ mu. Ɛbɛhwɛ adwuma nnwom 
nkyerɛaseɛ, adwuma dwom ahodoɔ ne adwuma nnwom so mfasoɔ. Ɛfa a ɛkasa 
fa highlife nnwom ho no nso bɛpɛnsɛmpɛnsɛm highlife ahodoɔ, highlife 
nhyehyɛeɛ, highlife so mfasoɔ ne ɛkwan a wɔfa so pɛnsɛmpɛnsɛm highlife 
nnwom ahodoɔ mu. Nimdeɛ a ɛfa adwuma ne highlife nnwom ho no bɛboa 
adesuafoɔ ama wɔanya nimdeɛ bi de ayɛ wɔn ankasa nnwom ahodoɔ. Saa ɔfa 
yi ho hia ma adesuafoɔ pa ara na ɛnyɛ sɛ wɔresua Ghana kasa nko ara na 
mmom, ɛde twaka bi to nnwom ne kasadwini sua ntam. Saa ɔfa yi boa adesuafoɔ 
ma wɔnya nimdeɛ ne nteaseɛ a ɛmu dɔ fa wɔn ankasa amammerɛ ne amanneɛ 
ne adwene a wɔde di dwuma ahodoɔ ho. Ɛsɛ sɛ ɔkyerɛkyerɛfoɔ no de nkabom 
adekyerɛkwan, nwoma ne ankorankoro ahoɔden adesua nhyehyɛeɛ ne nkariiɛ 
sononko ahodoɔ bɛboa adesua.

Nnawɔtwe ne adesuadeɛ ahodoɔ a ɔfa yi bɛkasa afa ho no na ɛdidi soɔ yi:

•	 Nnawɔtwe19: Adwuma nnwom

•	 Nnawɔtwe 20: Highlife nnwom

ADEKYERƐKWAN NHWƐSOƆ TƆFABƆ
Adekyerɛkwan nhwɛsoɔ ahodoɔ a wɔde adi adwuma wɔ ɔfa yi mu no yɛ akwan 
ahodoɔ a wɔfa so kyerɛ Ghana kasa mu nimdeɛ ahodoɔ.

Adesua a Ɛgyina Dwumadie so yɛ adekyerɛkwan a wɔde asetena mu ɔhaw a 
emu yɛ den di dwuma sɛ adesua no nnyinaso, na ɛboa adesuafoɔ ma wɔte 
nsusuiɛ ne nnyinasosɛm ase denam wɔn ankasa nhwehwɛmu ne dwumadie so, 
sen sɛ ɔkyerɛkyerɛfoɔ no ankasa bɛka nokwasɛm ne nsusuiɛ no pɔtee akyerɛ 
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wɔn. Saa kwan yi bi ne ankorankoro adesua, baanu baanu adwumayɛ, kuo 
ahodoɔ a ɛmufoɔ nwomanim adi afra anaa mmarima ne mmaa adi mu afra, ne 
adesuafoɔkuo no nyinaa dwumadie ahodoɔ a adesuafoɔkuo kasakyerɛ (class 
presentation) ka ho. Saa adekyerɛkwan ahodoɔ yi boa ma adesuafoɔ no nya 
adwene a ɛmu dɔ, nimdeɛ a wɔde siesie ɔhaw, ne nkitahodie ho nimdeɛ amapa. 
Bio, ɛma wɔn akwannya ma wɔde bom yɛ adwuma, sua ɛkuo mu adwumayɛ ne 
ɔkannifoɔ abrabɔ. Adesuafoɔ sua sɛnea wɔbɛboaboa nsɛm ano, yɛ mu nhwehwɛmu 
na wɔahwehwɛ mu de anya nsɛmmisa ho mmuaeɛ, na yei ma wɔnya nimdeɛ a 
ɛho hia wɔ adwuma wiase mu. Adesuafoɔ a wɔwɔ adenim ho adomakyɛdeɛ ne 
nimdeɛ soronko, wɔma wɔn dwumadie foforɔ te sɛ sɛ wɔbɛyɛ wɔn mfɛfo asuafo 
akwankyerɛfoɔ anaa akuo akannifoɔ, de aboa wɔn mfɛfoɔ ma wɔate nsusuiɛ a 
wɔrekyerɛ no ase yie. Wɔhyɛ akyerɛkyerɛfoɔ nkuran sɛ, wɔnyɛ ahwɛyie mma 
adesuafoɔ a wɔwɔ ɔhaw wɔ nsɛmfua din bobɔ ne nkitahodie mu no, na wɔmfa 
akwan pa ahodoɔ so ntenetene wɔn mfomsoɔ ne wɔn adwenkyeaeɛ ahodoɔ wɔ 
ɔkwan a ɛfata so.

NKARIIƐ TƆFABƆ
Akwan ahodoɔ a wɔbɛfa so ayɛ nkariiɛ wɔ ɔfa yi mu no hwɛ ma wɔsɔ adesuafoɔ 
no nimdeɛ, wɔn nteaseɛ ne wɔn tumi a wɔde dwene a emu dɔ no hwɛ pɛpɛɛpɛ. 
Mmuaeɛ ahodoɔ a wɔde ma daa no boa ma adesuafoɔ no kɔ so nya nkɔsoɔ anaa 
mpontuo wɔ wɔn adesua mu ne wɔn suban mu nyinaa. Nkariiɛ akwan ahodoɔ 
a wɔde di dwuma no boa ma ɔkyerɛkyerɛfoɔ hunu sɛdeɛ adesuafoɔ no ate 
Ghana amammerɛ afahyɛ ahodoɔ no ase afa. Nkariiɛ no mu wɔ gyinapɛn nnan 
a ɛkasa fa adwene a emu dɔ ne nsusuiɛi a ɛkɔ nkan ho. Nkariiɛ dwumadie no 
hyɛ aseɛ firi nsɛmmisa ahodoɔ, nsɛmmisa a anoyie yɛ abasɛm-tiawa twerɛ anaa 
anodisɛm kasakyerɛ so de hwɛ sɛ adesuafoɔ bɛtumi ada wɔn nteaseɛ adi na 
wɔde adi dwuma. Ɛsɛ sɛ akyerɛkyerɛfoɔ de daadaa ne awieeɛ nkariiɛ akwan 
ahodoɔ di dwuma de boaboa nsɛm ano fa obiara suani ne ne nkɔsoɔ ho. Yei ka 
nkontabuo ne mmuaeɛ a wɔde bɛma a ɛkyerɛ osuani biara nkɔsoɔ anaa ne 
mpontuo a ɔrenya wɔ berɛ tenten mu.

Kyerɛ tɔfabɔ a ɛfa nkariiɛ a wɔde dii dwuma fa adekyerɛdeɛ ho. Sɛ ɛbia…

Adesuafoɔ dwumadie DOK 
Gyinapɛn

Nkariiɛ Akwan ahodoɔ

3.4.1. LI.1
Pɛnsɛmpɔnsɛm adwuma nnwom mu

4 Mpɛnsɛmpɛnsɛmu

3.4.1. LI.2
Hwehwɛ na pɛnsɛmpɛnsɛm ɛnnɛ mmerɛ yi mu 
highlife nnwom ahodoɔ mu

4 Kasakyerɛ / Nkasaho
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NNAWƆTWE 19
Adesuadeɛ Botaeɛ: Pɛnsɛmpɛnsɛm Adwuma nnwom mu

ANISISODEƐ: ADWUMA NNWOM

Nnwom asekyerɛ
Nnwom yɛ adeɛ a ɛho hia pa ara wɔ onipa abrabɔ mu, ne titire ne Abibiman 
mufoɔ. Yɛbɛtumi akyerɛ dwom mu sɛ, ɛyɛ nsɛm a wɔsaesae anaa wɔhyehyɛ a 
wɔde onipa nne na ɛda no adi. Ɛnne no na ɛtaa kura dwom-su a nnyegyeeɛ 
nhyehyɛeɛ ne koomyɛ tae akyire. Nnwom nso wɔ anwonsɛm su ahodoɔ no bi. 
Yei ne, kasasu ahodoɔ ne nnyegyeeɛ-korɔ ahodoɔ. Wɔde nsensanneɛ ahodoɔ na 
ɛtwerɛ nnwom na ɛwɔ nkyekyɛmu anaa vɛɛse ahodoɔ nso. Wɔtumi ti saa 
nsensanneɛ yi mu firi dwom no ahyeaseɛ de kɔpem awieeɛ. Nsɛmfua a ɛwɔ 
nnwom mu kura nteaseɛ a ɛmu dɔ pa ara na nsɛmfua no mu bi kura ɛsoro-kɔ 
ne fam-kɔ su anaa wɔsi nsɛmfua no bi so de da biribi pɔtee bi adi.

Adwuma dwom: Adwuma dwom yɛ dwom bi a wɔto fa adwuma pɔtee bi ho, 
sɛ ɛyɛ deɛ wɔto wɔ ɛberɛ a wɔreyɛ adwuma bi anaasɛ, wɔto fa adwuma no ho 
anaa deɛ wɔto de tia adwuma. Adwuma nnwom yɛ nnwom a wɔto wɔ ɛberɛ a 
wɔreyɛ adwuma sɛ ebia, kuayɔ, ɛnamyie, ntomawene, duadwumfoɔ, dwadie ne 
tonsuom de hyɛ adwumayɛfoɔ no nkurane ma wɔyɛ adwuma no ntɛntɛm, den 
anaa kyɛre wɔ ɛberɛ a wɔnte brɛ.

Adwuma nnwom: deɛ abakɔsɛm bi taa akyire, deɛ ɛkyerɛkyerɛ adwuma bi mu, 
anaa deɛ wɔde pem akutia…

Mfantsefoɔ adwuma nnwom ho nhwɛsoɔ

Sisiw Mbo

Sisiw mbo, tabon mbo 2x

Iyi yɛ adze a wɔyɛ a?

Iyi yɛ adze a wɔyɛ a aa?

Ɔfar nye kwan tabon a

Ɔkwan kɔ n’ekyir o!

Sisiw mbo, tabon mbo 2x

Mbowa Ho Na Erogor

Mbowa ho na erogor

Buo oo!
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Mbowa ho na erogor

Yaw Foso

Bombodu

Mbowa ho na erogor?

Ɔkyerɛkyerɛfoɔ nkɔhwɛ abɔfodwom ho nhwɛsoɔ wɔ Adesuafoɔ Nwoma no mu 
wɔ kratafa 67.

Adwuma nnwom so mfasoɔ
•	 Ɛhyɛ adwumayɛfoɔ no den na ɛnam so ma wɔwie adwuma no ntɛm so.

•	 Nnwom no mu nsɛm no hyɛ adwumayɛfoɔ no nkurane ma wɔyɛ adwuma pa 
ara.

•	 Ɛyɛ ɛkwan a wɔfa so bɔ adwuma no ho dawuro kyerɛ afoforɔ.

•	 Wɔde adwuma nnwom san tu fo.

•	 Wɔde adwuma nnwom hyɛ adwumayɛfoɔ no animuonyam na wɔsan nso de 
pem afoforɔ akutia.

•	 Adwuma nnwom yi ɛhu firi adwuma mu na ɛsan nso tumi pam nnipabɔnefoɔ 
firi adwumayɛfoɔ nkyɛn na wɔammɛdi wɔn awu.

Adesua dwumadie

1.	 Wogyina deɛ ɛkɔ so wɔ w’amammerɛ mu so a, sɛn na wobɛsi akyerɛ 
adwuma dwom ase?

2.	 Fa nhwɛsoɔ mmiɛnsa firi w’amammerɛ mu na fa kyerɛ adwuma dwom/
nnwom mu.

3.	 Kyerɛ sɛnti mmiɛnsa a adwumayɛfoɔ a wɔwɔ wo mpɔtam de adwuma 
nnwom di dwuma.

Adekyerɛkwan nhwɛsoɔ
1.	 Ɔkasa a yɛde hyɛ Adesua ase: Adesuafoɔ no nyinaa

•	 Pɛnsɛmpɛnsɛm adwuma nnwom mu

•	 Pɛnsɛmpɛnsɛm adwuma nnwom ahodoɔ mu

•	 Pɛnsɛmpɛnsɛm adwuma nnwom so mfasoɔ mu

2.	 Ɛkuo dwumadie/Nkabom adesua



182

ƆFA 9: NNWOM AHODOƆ

a.	 Baanu dwumadie: Pɛnsɛmpɛnsɛm adwuma dwom bi mu (kyerɛ asɛntitire, 
nyehyɛeɛ, kasasu ahodoɔ, nsɛmfua dwumadie, atwerɛ nhyehyɛeɛ, ne 
deɛ ɛkeka ho.)

b.	 Adesua a ɛgyina osuahunu so: Sae adwuma dwom na to.

Nkariiɛ titire: DoK Level 4 – Pɛnsɛmpɛnsɛmu
1.	 Fa adwuma nnwom ahodoɔ mmienu (2) firi w’amammerɛ mu na 

pɛnsɛmpɛnsɛm ne nhyehyɛeɛ, ne nsaeɛ (bɔbea, nnyegyeeɛ) ne ne kasasu 
ahodoɔ (nnyinahɔma, asesɛsɛm, sɛnipa, mfoniyɛ, alitirehyen, nsɛnkyerɛnne 
ne deɛ ɛkeka ho) a wɔde adi dwuma mu. (mma16)

2.	 Pɛnsɛmpɛnsɛm adwuma dwom dwumadie mmiɛnsa (3) mu kyerɛ wo mpɔtam 
mufoɔ. (mma 6)

3.	 Gyina wo nimdeɛ wɔ kasadwini mu so na sae/hyehyɛ adwuma dwom ma 
adwuma bi a wopɛ sɛ woyɛ no dakye. (mma 6)

PLC Session 19
45 minutes Planning & Reviewing the Learning Plan

Begin the session by recapping lessons from the previous year/session/week, 
focusing on how learning was applied.

1.	 Use your subject specific app to explore the content before planning, ask the 
app to

a.	 explain the week’s concepts in a way that would make it easier for 
learners to understand

b.	 identify three common misconceptions learners may have and how to 
address them using Ghanaian contexts (NTS 3a, 3g and 3m).

2.	 Use your subject specific app to plan your lesson, ask the app to

a.	 suggest the most effective method for teaching the week’s concepts to 
learners with diverse backgrounds.

b.	 suggest learning activities, differentiation and essential questions based 
on the method of teaching (NTS 3a-3q)

c.	 review your prepared learning plan and address any challenging issues 
you may have identified in your subject area (NTS 3a-3c).
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AHYƐNSO

•	 Take note of the recap topics linked to Years 1 and 2 while preparing for 
your lesson.

•	 Refer to the Values Learning Community Handbook and link the values 
for the week in your lesson to ensure that learners are applying what 
they learn.

3.	 Plan the week’s key assessment with your app

a.	 The key assessment for the week is discussion. Chat with your app to 
plan this assessment, indicating what you and your learners will do 
before, during and after the presentations (NTS 3k-3q).

10 minutes Content Exploration

4.	 As a subject group, select one problem or topic/idea/term in the week’s 
content that is challenging (not a routine procedural question, but one that 
requires conceptual understanding) and then

a.	 use the app, ask it to solve the problem step by step and explain the 
reasoning behind each step (you may be assisted by a teacher who is 
strong in the content area)

b.	 all teachers in the group work through the problem individually for 3–4 
minutes

c.	 the group then works through it together the problem, step by step

d.	 highlights the most common error teachers (and learners) make at each 
step (NTS 1c, 1e, 2c, 2e, 3e-3j).

AHYƐNSO

•	 This part is not ‘How do I teach this?’ but how do I teach it for learners 
to understand?

•	 If the group still shares the same content gap, use the app: ask it to solve 
the problem step by step and explain the reasoning behind each step.

•	 Problems/ideas discussed should be sourced from the Teacher Manual 
content, not invented separately. This keeps the content exploration 
directly connected to what teachers will deliver.

30 minutes Enactment
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5.	 Enact a teaching activity based on your learning plan (NTS la-1b, 1e-lg, 2c, 
2e, 2f, 3c-3j and 3o).

a.	 Colleagues observe with specific attention to clarity of concept 
explanation, use of familiar Ghanaian examples and how misconceptions 
are handled if they arise.

b.	 After the enactment, ask for structured feedback from the group

i.	 was the concept explained in a way that a learner with no prior 
knowledge could follow?

ii.	 were the examples grounded in contexts familiar to Ghanaian 
learners?

iii.	 did any misconceptions surface and if so, how were they addressed?

5 minutes Reflection

6.	 Reflect and share your views on the session. One thing that worked well, 
what did not work well and what you will do differently. (NTS 1a, 1b).

7.	 Identify a critical friend to observe and provide feedback on your lesson in 
relation to the PLC Session conducted (NTS 1f, 1g).

8.	 Remember to

a.	 transfer your chats into your learning planner template.

b.	 read your Teacher Manual and related Learner Material in preparation 
for the next session. Take note of the recap weeks, which are linked to 
Years 1 and 2 (NTS 3a).

c.	 integrate National Values, GESI, SEL, and 21st century skills into your 
learning activities, assessment tasks, and rubrics/mark schemes.
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NNAWƆTWE 20
Adesuadeɛ Botaeɛ: Hwehwɛ na pɛnsɛmpɛnsɛm ɛnnɛ mmerɛ mu highlife nnwom ahodoɔ 
mu

ANISISODEƐ: HIGHLIFE NNWOM AHODOƆ

Highlife nnwom ahodoɔ ho adesua
Highlife yɛ Ghana nnwom nkorabata no mu baako a agye din pa ara. Highlife 
yɛ Ghana dwom a ne nhyehyɛeɛ no gyina Abibirem mita ne Amanɔne gyaase a 
adi afra so a ɛhyɛɛ aseɛ firii ɛnnɛ Ghana mpoano nkuro ahodoɔ so wɔ mfeha a 
ɛtɔ so dunkron no mu. Berɛ a na yɛwɔ nkoasom mu no, wɔn a na wɔde highlife 
dwom di dwuma wɔ Abibirem no ne adehyeɛ, adefoɔ ne wɔn a na wɔkura tumi, 
afei nso, na adwontoɔkuo ahodoɔ bi te sɛ, Jazz Kings, Cape Coast Sugar Babies 
ne Accra Orchestra a na wɔwɔ Ghana mpoano nkuro no bi so to saa dwom yi 
bi.

Highlife nnwom ahodoɔ ne ne nhyehyɛeɛ
1.	 Nsadwaase dwom (Palm-wine music) : Saa dwom yi a na wɔsan frɛ no 

’Maringa’ wɔ Sierra Leone a ɛkura nhyehyɛeɛ sononko yi hyɛɛ aseɛ firii 
mpoano wɔ afe 1920 mu wɔ Abibirem Apueeɛ Krufoɔ a na wɔwɔ Sierra 
Leone ne Liberiafoɔ wɔ berɛ a adwontofoɔ hyɛɛ aseɛ de mfidie ahodoɔ a 
wɔde to dwom a adwadifoɔ a wɔfiri Portugal de baeɛ no de di dwuma. Wɔde 
ahoma-nsia ne ntwene ahodoɔ nso di dwuma. Yei kyerɛ sɛ, na nneɛma 
ahodoɔ a wɔde yɛ nnwom no mu bi firi Abiribrem ha yi ara ɛnna ɛbi nso firi 
Portugal. Na wɔbɔ saa nnwom yi wɔ nsadwase wɔ mpoano a papahweakwaafoɔ 
bi te sɛ wɔn a wɔhyehyɛ nneɛma wɔ suhyɛn mu, akwantufoɔ ne adwumayɛfoɔ 
a wɔn sikasɛm wɔ fam na na wɔbɛnom nsa san tie dwom no wɔ hɔ. Onipa 
a wagye din pa ara wɔ saa dwom yi mu wɔ Ghana ne Agya Koo Nimo ɛnna 
nnansa yi ara, Nkwan Pafoɔ nso abɛka ho.

2.	 Brass-band highlife: Yei yɛ highlife fa bi a ɛsɛ ‘Western brass band’ a ɛwɔ 
‘European forts’ a atwa Abibirem Atɔeɛ ho ahyia no deɛ no bi. Saa dwom yi 
gyee nhini wɔ Ghana firi 1970 na nnansa yi mpo deɛ, wɔfrɛ no Soloku. Tete 
bande a na agye din pa ara wɔ saa dwom yi mu bi ne Asiakwa ‘Brass Band’. 
Yɛbɛnya saa ‘brass band’ akuo yi bi wɔ mpɔtam ahodoɔ mu, sɛ ebia, Ntoasoɔ 
Sukuu ahodoɔ a ɛwɔ Ghana mu. Yɛbɛsan ahunu bi wɔ Banbɔ Adwumakuo 
ahodoɔ a ɛwɔ Ghanaman mu ha, ne titire Asraafoɔ, ‘Immigration’ 
Adwumakuo, Odumgya Adwumakuo, ɛnna Polisi Adwumakuo no. Asraafoɔ 
yi tete wɔn a wɔnim nnwontoɔ no de wɔn hyɛ wɔn ‘brass band’ kuo no mu 
na wɔakyerɛ wɔn nnwom ahodoɔ a wɔde bɔ nsra. Nnwom a wɔde bɔ nsra a 
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wɔde nsankuo ne ntwene ahodoɔ ka ho no ma no bɛyɛ nnwom a wɔtumi de 
di asa a wɔfrɛ no adaha, sa ara nso na wɔde nneɛma a ne boɔ nyɛ den a ɛfiri 
yɛn ha yi ara a wɔfrɛ no konkoma ka wɔn nnwontoɔ no ho. Ɛda adi pefee sɛ, 
ɛnnɛ mmerɛ yi mu wɔ Ghana, wɔde ‘brass band’ ka dwumadie biara ho ne 
titire, ayiyɛ, asɔreyɛ, afahyɛ ne deɛ ɛkeka ho.

3.	 Dance and guitar band highlife: Saa highlife nnwom fa yi hyɛɛ aseɛ firii 
Abibirem Atɔeɛ aman bi te sɛ Ghana, Nigeria, ne Sierra Leone wɔ afe 1800, 
nanso ɛnyaa ne din no wɔ afe 1920. Adwontofoɔ a wɔwɔ saa highlife dwom 
fa ‘dance and guitar band highlife’ yi de amanɔne ne Ghana nimdeɛ wɔ 
dwontoɔ mu na ɛhyɛ dwom no ase. ‘Dance band highlife’ taa kɔ so wɔ nkuro 
akɛseɛ mu. Adwontoɔ kuo ahodoɔ a wɔdii kan to saa dwom yi ne Jazz 
Kings, Cape Coast Sugar Babies, Accra Orchestra, Tempos, ne deɛ ɛkeka ho. 
Yei yɛ adwontoɔ kuo nkumaa wɔ saa dwontoɔ no mu. Adwontoɔ kuo nkumaa 
nso de ‘Guitar band highlife’ di dwuma na mfitiaseɛ no na ɛkɔ so wɔ nkuro 
nkumaa mu pa ara. Wɔde nneɛma bi te sɛ, seprewa ne dwetae ka dwom no 
toɔ ho. Wɔsan nso de Dagomba nhyhyɛeɛ a wɔfɛm firii Kru akwantufoɔ a 
wɔwɔ Liberia hɔ no na wɔde ayɛ ‘highlife’s two-finger’ nhyehyɛeɛ. ‘Guitar 
band highlife’ san de dwontoɔ, tweneka ne nnua-mmienu di dwuma. Wɔn 
a kane no na wɔde saa dwom yi di dwuma na wɔagye din wom pa ara no 
mu bi ne Yeboah Mensah, E.T. Mensah, E.K. Nyame ne deɛ ɛkeka ho. Osibisa 
‘Band’ no de kɔɔ wiase afanaa nyinaa na ɛnam so maa dwom yi bɛgyee din.

4.	 Burger highlife: Ghanafoɔ a na wɔte Germany wɔ afe 1980 mu na wɔde 
saa highlife nkorabata yi baeɛ. Wɔwɔ gyidie bi sɛ, saa highlife nkorabata yi 
nyaa ne din ‘Burger highlife’ ɛfiri sɛ, saa berɛ no na Ghanafoɔ no mu dodoɔ 
no ara te Hamburg. Na saa dwom yi ka ‘funk’, ‘disco’, ne ‘synth-po’ bom. 
Obiara te saa dwom yi a, na wakae wɔn a wɔfiri Ghana tu kwan kɔ Germany 
no. Obiara nim sɛ, saa dwontoɔ nhyɛhyɛeɛ yi de abɛɛfo mfidie ka ne 
dwumadie ho; afe 1990 mu no, na wɔde mfidie a ɛde anyinam nkanea na 
ɛyɛ adwuma nko ara na ɛdi dwuma wɔ dwom no nhyehyɛeɛ mu. Adwontofoɔ 
a wɔagye din wɔ Bɔga Highlife mu no ne George Darko, Lee Duodu, Ben 
Brako, Amakye Dede, Pat Thomas, Paapa Yankson, Lumba Brothers, Rex 
Gyamfi, Bessa Simmons, Charles Amoah, ne deɛ ɛkeka ho. Nnansa yi, 
adwontofoɔ nkaeɛ a wɔn nso agye din wɔ saa dwontoɔ yi mu ne Dada K.D., 
Ofori Amponsah, Kwabena Kwabena, Kwame Eugene, ne wɔn a aka.

5.	 Nyame-nnwom highlife : Nyame-nnwom highlife nhyehyɛeɛ no gyina 
ɔsom ne nnwom a agye ntrɛha amammerɛ ntam. Saa nnwom nkorabata yi 
sɛ Bɔga Highlife, nanso ne nnyinasoɔ no firi nsɔre ahodoɔ no ne ‘Pentecost’ 
Nyamesom no so na ɛyɛ Highlife nnwom ahodoɔ no mu deɛ agye din pa ara 
wɔ Ghana ne Nigeria no mu baako. Wɔn a wɔdii kan too Nyame-nnwom 
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highlife wɔ Ghana a wɔagye din wɔ mu pa ara no bi ne Prof. Kofi Abraham, 
Bro. Asiamah, Wofa Asumani, ne deɛ ɛkeka ho. Nnansa yi ara, Nyame-
nnwom atofoɔ a wɔn nso agye din wɔ Nyame-nnwom mu no bi ne Tagoe 
Sisters, Jane ne Bernice, Yaw Sarpong, Elder Mireku, Sarpong McAbraham, 
Obaapa Christy, Diana Asamoah, Esther Smith, ne deɛ ɛkeka ho.

•	 Abɛɛfo/ Ɛnnɛ mmerɛ yi mu highlife nnwom nhyehyɛeɛ ahodoɔ: Highlife 
kura saa nhyehyɛeɛ sononko a ɛdidi soɔ yi:

Nneɛma / mfidie a wɔde yɛ nnwom
Adeɛ baako a ɛma abɛɛfo highlife da nso no ne mfidie ahodoɔ a wɔde yɛ nnwom 
no. Deɛ ɛdidi soɔ yi ne mfidie titire a wɔde di dwuma wɔ nnwontoɔ no mu:

•	 Dwetae: Mpɛn pii no, yei na wɔtaa de di dwuma wɔ nnwom no nsaeɛ mu.

•	 Mmɛn Ahodoɔ: Yei mu bi ne torɔmpɛte, saxofons, ɛne mmɛn akɛseɛ a wɔde 
ka nnwontoɔ no ho ma no yɛ dɛ.

•	 Ntwene: Tete Abibirem ntwene anaa amanɔne deɛ no bi boa ma dwon-su a 
ɛwom no yɛ dɛ.

•	 Piano anaa Ɔgan: Ɔgan anaa piano nso de dwom-su sonoko ka nnwontoɔ 
nhyehyɛeɛɛ no ho.

Nnwontoɔ Nhyehyɛeɛ
Highlife nnwom ahodoɔ no kura nnwom nhyehyɛeɛ bi te sɛ deɛ ɛdidi soɔ yi ara.

•	 Ɔfrɛ ne Nnyesoɔ: Yei yɛ adeɛ a ɛtaa da adi pa ara wɔ highlife nnwom mu, sɛ 
dwontoni baako pagya dwom no fa bi a, na afoforɔ no nso agye so.

•	 Dwom-su Nhyehyɛeɛ: Adeɛ baako nso a ɛda adi wɔ highlife nnwom mu ne 
sɛ, ɛwɔ nsɛm bi a ɛtwe adwene, ɛti dwom-su nhyehyɛeɛ ahodoɔ no nso mu.

•	 Nnyegyeeɛ-baakoyɛ: Highlife nnwom su titire baako pa ara ne ne nnyegyeeɛ-
baakoyɛ ne kɔɔdo nnidisoɔ a ɛma dwom no nteaseɛ mu dɔ.

•	 Nnwon nhyehyɛeɛ a ɛmu yɛ den: Ɛsu baako a ɛwɔ highlife nnwom ho ne sɛ, 
ɛtaa de dwom nhyehyɛeɛ a ɛyɛ den ahodoɔ mmienu anaa deɛ ɛboro saa 
kabom di dwuma wɔ berɛ korɔ no ara mu na ɛsan da biiti a ano yɛ den anaa 
ano yɛ mmrɛ adi wɔ mu.

Dwom Nhyehyɛeɛ
Nhyehyɛeɛ mu no, highlife nnwom taa da deɛ ɛdidi soɔ yi adi wom:

•	 Nnianimu: Wɔde nneɛma/mfidie a wɔde yɛ dwom no hyɛ aseɛ de biiti a ɛda 
dwom-su nhyehyɛeɛ bi adi ka ho.
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•	 Vɛɛse: Dwontofoɔ no ka abasɛm anaa de asɛm bi to edwa wɔ dwom no mu.

•	 Korɔso: Yei yɛ ɔkwan a ɔfa so ti nsɛm a ɛbɔ dwom no mu nsɛntitire no tɔfa 
mu.

•	 Briigye: Yei yɛ nneɛma/mfidie anaa ɛnne a ɛde nsakraeɛ ba dwom no mu.

Nsɛntitire a ɛwɔ dwom no mu nsɛm mu
Highlife nnwom wɔ nsɛntitire ahodoɔ a ɛtaa da adi wɔ nnwom no mu. Deɛ ɛdidi 
soɔ yi yɛ nsɛntitire akɛseɛ a yɛhunu no wɔ highlife nnwom ahodoɔ mu:

•	 Ɔdɔ ne Ayɔnkofa: Highlife nnwom dodoɔ no ara kasa fa nsɛntitire bi te sɛ 
ɔdɔ, romanse, ne ayɔnkofa ahodoɔ ho.

•	 Ɔmanfoɔ Asetena mu nsɛm: Highlife nnwom san kasa fa ɔmanfoɔ asetena 
mu nsɛm bi te sɛ amannyɔsɛm, ohia, ne pɛpɛyɛ-a-ɛnni-hɔ ho.

Amammerɛ mu Agyapadeɛ
•	 Ɛsu baako a ɛwɔ highlife nnwom ahodoɔ mu ne sɛ, wɔtumi de da Ghana 

amammerɛ ne amanneɛ, atetesɛm ne abakɔsɛm bi adi.

Ghanafoɔ Abɛɛfo highlife nnwom so mfasoɔ
1.	 Ghanafoɔ highlife nnwom yɛ adansedie a ɛte ase fa ɔkwan a ɔmanfoɔ no 

tumi da animuonyamhyɛ bi adi ma wɔn tete-berɛm wɔ ɛberɛ a wɔn ani nso 
si deɛ ɛbɛsi daakye nso so.

2.	 Ɛka akoma na ɛda yɛn amammerɛ ne amanneɛ a ɛma obi hunu sɛdeɛ ɔman 
yi si teɛ adi.

3.	 Ɛda yɛn amammerɛ ne Amanneɛ su adi: Highlife nnwom yɛ nsɛnkyerɛnneɛ 
a ɛda Ghanafoɔ amammerɛ ne amanneɛ ne yɛn agyapadeɛ ahodoɔ adi firi 
berɛ a ɛbaeɛ wɔ mfeha dunkron mu a na wɔde Amanɔne mfidie/nneɛma 
ahodoɔ a wɔde yɛ nnwom ne wɔn nhyehyɛeɛ fra Akan tete nnwom no.

4.	 Abakɔsɛm mu agyapadeɛ: Abakɔsɛm mu no, wɔtumi de highlife nnwom 
ahodoɔ no ka Ghana abakɔsɛm bi te sɛ, nkoasom berɛ a atwam ne berɛ a na 
yɛrebrɛ pɛ ahofadie no.

5.	 Highlife nnwom taa ka ɔmanfoɔ asetena mu nsɛm bi te sɛ, ɔdɔ, amannyɔsɛm, 
pɛsɛmenkomenya, kɛtɛasehyɛ ne ɔmanfoɔ ntam pɛpɛyɛ.

6.	 Highlife nnwom ka nnipa bom, na ɛma yɛnya atenka bi sɛ yɛyɛ nnipa baako 
a ɛsɛ sɛ biakoyɛ tena yɛn ntam.

7.	 Highlife nnwom da so ara yɛ nnwom bi a agye din pa ara sene nnwom 
nkaeɛ a ɛwɔ Ghana no, na ɛtumi gyegye onipa, ɛmfa ho ne mfeɛ a obi adi 
anaa ne gyinapɛn wɔ asetena mu ho.
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8.	 Highlife nnwom anya nsunsuansoɔ pii wɔ Ghanafoɔ nnwom nkaeɛ no so, sɛ 
ebia, ‘Afrobeat’ ne ‘Hiplife’ na ɛnam so de mpuntuo kɛseɛ abrɛ nnwom nkaeɛ 
a ɛwɔ Ghana no.

9.	 Highlife nnwom boa da Ghanafoɔ amammerɛ ne amanneɛ ahodoɔ ne yɛn 
suban adi na ɛsan nso boa ma amammerɛ ne amanneɛ ase tim.

•	 Kae sɛ, wopɛ sɛ wopɛnsɛmpɛnsɛm dwom mu a, ɛsɛ sɛ wofa ɛkwan korɔ 
no ara so te sɛ kasadwini dwumadie nkaeɛ no.

Adesua a ɛgyina Dwumadie so
Yɛ kɔtwatwee/akyennyegyeɛ dwumadie ma asɛm a ɛda edwa sɛ, wogye tom 
anaa wonnye ntom sɛ: “Highlife nnwom yɛ Ghana amammerɛ ne amanneɛ ho 
dwadie kɛseɛ pa ara wɔ nkorɔfoɔ aman so.”

Adekyerɛkwan nhwɛsoɔ
1.	 Wode kasa rehyɛ adesua ase- Adesuafoɔ no nyinaa dwumadie

•	 Pɛnsɛmpɛnsɛm highlife nnwom mu

•	 Pɛnsɛmpɛnsɛm highlife nnwom ahodoɔ mu

•	 Pɛnsɛmpɛnsɛm ɛnnɛ mmerɛ mu highlife nnwom so mfasoɔ mu

2.	 Ekuo Dwumadie/nkabom adesua

a.	 Baanu dwumadie

•	 Tie highlife dwom na pɛnsɛmpɛnsɛm ɛmu nsɛm ne ne nhyehyɛeɛ mu

•	 Pɛnsɛmpɛnsɛm highlife nnwom ahodoɔ mu

b.	 Adesua a ɛgyina osuahunu so

•	 To ɛnnɛ mmerɛ mu highlife nnwom

•	 Sae highlife nnwom

c.	 Adesuafoɔ nyinaa: Pɛnsɛmpɛnsɛm dwom a wosaeɛ no mu

Nkariiɛ Titire: DoK Gyinapɛn 4 – Nkasaho
Ma nhwɛsoɔ ahodoɔ, pɛnsɛmpɛnsɛm ɔkwan a highlife nnwom faa so baa Ghana 
firi afe 1950 de bɛsi ɛnnɛ mmerɛ yi mu. Wobɛtumi ayɛ adwuma yi wɔ ɛberɛ 
worehwɛ highlife ahodoɔ, mfidie a ahodoɔ a wɔde yɛ nnwom, akwan ahodoɔ a 
wɔfa so sae nnwom no anaa nnwom no mu nsɛm. (mma 16)
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PLC Session 20
45 minutes Planning & Reviewing the Learning Plan

Begin the session by recapping lessons from the previous year/session/week, 
focusing on how learning was applied.

1.	 Use your subject specific app to explore the content before planning, ask the 
app to

a.	 explain the week’s concepts in a way that would make it easier for 
learners to understand

b.	 identify three common misconceptions learners may have and how to 
address them using Ghanaian contexts (NTS 3a, 3g and 3m).

2.	 Use your subject specific app to plan your lesson, ask the app to

a.	 suggest the most effective method for teaching the week’s concepts to 
learners with diverse backgrounds.

b.	 suggest learning activities, differentiation and essential questions based 
on the method of teaching (NTS 3a-3q)

c.	 review your prepared learning plan and address any challenging issues 
you may have identified in your subject area (NTS 3a-3c).

AHYƐNSO

•	 Take note of the recap topics linked to Years 1 and 2 while preparing for 
your lesson.

•	 Refer to the Values Learning Community Handbook and link the values 
for the week in your lesson to ensure that learners are applying what 
they learn.

3.	Plan the week’s key assessment with your app

a.	 The key assessment for the week is presentation. Chat with your app to 
plan this assessment, indicating what you and your learners will do 
before, during and after the presentations (NTS 3k-3q).

10 minutes Content Exploration

4.	 As a subject group, select one problem or topic/idea/term in the week’s 
content that is challenging (not a routine procedural question, but one that 
requires conceptual understanding) and then
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a.	 use the app, ask it to solve the problem step by step and explain the 
reasoning behind each step (you may be assisted by a teacher who is 
strong in the content area)

b.	 all teachers in the group work through the problem individually for 3–4 
minutes

c.	 the group then works through it together the problem, step by step

d.	 highlights the most common error teachers (and learners) make at each 
step (NTS 1c, 1e, 2c, 2e, 3e-3j).

AHYƐNSO

•	 This part is not ‘How do I teach this?’ but how do I teach it for learners 
to understand?

•	 If the group still shares the same content gap, use the app: ask it to solve 
the problem step by step and explain the reasoning behind each step.

•	 Problems/ideas discussed should be sourced from the Teacher Manual 
content, not invented separately. This keeps the content exploration 
directly connected to what teachers will deliver.

30 minutes Enactment

5.	 Enact a teaching activity based on your learning plan (NTS la-1b, 1e-lg, 2c, 
2e, 2f, 3c-3j and 3o).

a.	 Colleagues observe with specific attention to clarity of concept 
explanation, use of familiar Ghanaian examples and how misconceptions 
are handled if they arise.

b.	 After the enactment, ask for structured feedback from the group

i.	 was the concept explained in a way that a learner with no prior 
knowledge could follow?

ii.	 were the examples grounded in contexts familiar to Ghanaian 
learners?

iii.	 did any misconceptions surface and if so, how were they addressed?

5 minutes Reflection

6.	 Reflect and share your views on the session. One thing that worked well, 
what did not work well and what you will do differently. (NTS 1a, 1b).
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7.	 Identify a critical friend to observe and provide feedback on your lesson in 
relation to the PLC Session conducted (NTS 1f, 1g).

8.	 Remember to

a.	 transfer your chats into your learning planner template.

b.	 read your Teacher Manual and related Learner Material in preparation 
for the next session. Take note of the recap weeks, which are linked to 
Years 1 and 2 (NTS 3a).

c.	 integrate National Values, GESI, SEL, and 21st century skills into your 
learning activities, assessment tasks, and rubrics/mark schemes.

Ɔfa 9 Mmɔakyire
Saa ɔfa yi pɛnsɛmpɛnsɛmm nnwom ahodoɔ mu. Ɛkyerɛkyerɛɛ adesuafoɔ 
biribi faa adwuma nnwom ne highlife ho. Yɛde yɛn ani sii nnwom su, 
adwuma nnwom ne highlife so. Nimdeɛ a ɛfa nnwom ne nnwom saeɛ 
ho bɛboa adesuafoɔ no ama wɔanya nsɛmfua foforɔ bebree ne ɔkasa 
dwumadie ho nimdeɛ. Ɛboa ma adesuafoɔ yɛ nsusuiɛ, de adwene foforɔ 
to dwa na wɔatumi nso ada wɔn nnimdeɛ bi adi akyerɛ afoforɔ. Dwom 
mpɛnsɛmpɛnsɛmu boa adesuafoɔ ma wɔyɛ mmadwemma, kyerɛ nsɛm 
bi ase, nya nsɛm mu nhwehwɛmu ho nimdeɛ. Bio, ɛboa adesuafoɔ ma 
wɔhunu wɔn adom akyɛdeɛ na wɔadi ho dwuma ama no atu mpɔn de 
aboa wɔn daakye. Saa ɔfa yi ne adesuadeɛ bi te sɛ abakɔsɛm, Borɔfo kasa 
kasadwini ne nnwom wɔ twaka bi da wɔn ntam. Ɔfa yi boa ma obi tumi te 
afoforɔ tebea ase (tema), na ɛma ɔnya nteaseɛ pa fa abakɔsɛm mu nsɛm, 
amammerɛ ne atetesɛm, ne asetena mu ɛkuo mu nkɔsoɔ ho. Nnwom a 
yɛwe gu yɛn tirim ne nnwom a yɛsaeɛ no bue yɛn adwenem, na ɛma yɛnya 
yɛn mu ahotɔsoɔ ne badwam kasa ho nimdeɛ. Yɛhyɛ ɔkyerɛkyerɛfoɔ no 
nkuran sɛ ɔde nkitahodie-adekyerɛakwan, adesua mu aboadeɛ ne nneɛma, 
adesua mu nsonsonoeɛ ho nhyehyɛeɛ, ne nkariiɛ ahodoɔ nni dwuma mfa 
mmoa ankorankoro adesua.
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DWUMADIE NO TWA HO NHYEHYƐEƐ MA NKARIIƐ TITIRE AHODOƆ 
NO

Nnawɔtwe 19
Asɛmmisa 1: Fa adwuma nnwom mmienu firi w’amammerɛ mu na pɛnsɛmpɛnsɛm 
wɔn nhyehyɛeɛ, wɔn nsaeɛ (nhyehɛedeɛ, nnwomsuy) ne kasasu ahodoɔ a ɔde 
dii dwuma (nnyinahɔma, asesɛsɛm, sɛnipa, mfoniyɛ, aliterehyin, nsɛnkyerɛnneɛ 
a ɛkasa ne deɛ ɛkeka ho). (Mma 16)

Nkunimdie a 
ɛkorɔn pa ara 
(Mma 7–8 )

Nkunimdie pa 
koraa (Mma 
5–6)

Nkunimdie a 
ɛfata (Mma 3-4)

Ɛhia nkɔsoɔ bio 
(Mma 1-2)

Nimdeɛ Wayi nnwom 
mmienu a ɛfata, 
na wahunu ne su 
ahodoɔ pii a ɛda 
adi pefee.

Wayi nnwom 
mmienu a ɛfata, 
na wahunu su 
ahodoɔ bi a ɛwɔ 
nnwom no mu.

Wayi nnwom 
mmienu a ɛfata, 
na wahunu 
su ahodoɔ 
no bi nanso, 
nkyerɛkyerɛmu no 
mu nna hɔ.

Wayi nnwom 
baako pɛ a ɛfata. 
Nteaseɛ a ɛfa 
su ahodoɔ anaa 
ne nhyehyɛeɛ 
ho no sua, na 
nkyerɛkyerɛmu no 
mu nna hɔ.

Mpɛnsɛmpɛnsɛmu Ɔkɔ so ara 
pɛnsɛmpɛnsɛm-
nkntɛnsoɔ a 
ɛsu ahodoɔ a 
wahunu no nya 
wɔ so mu, na ɔde 
nnwom no toto 
ho.

Ɔpɛnsɛmpɛnsɛm 
nkɛntɛnsoɔ a ɛsu 
ahodoɔ a wahunu 
no mu pii nya wɔ 
so mu, na ɔhyɛ 
aseɛ de nnwom 
no toto ho.

Ɔpɛnsɛmpɛnsɛm 
nkɛntɛnsoɔ a 
ɛsu baako anaa 
mmienu nya wɔ so 
mu, nanso ne ɛmu 
duro no sua.

Mpɛnsɛmpɛnsɛmu 
biara nni hɔ anaa 
deɛ ɛwɔ hɔ no mfa 
nkɛntɛnsoɔ a ɛsu 
ahodoɔ no nya wɔ 
so ho.

Asɛmmisa 2: Pɛnsɛmpɛnsɛm adwuma nnwom dwumadie mmiɛnsa (3) mu kyerɛ 
wo mpɔtamfoɔ. (Mma 6)

Dwumadie no twa ho nhyehyɛeɛ

Ɛsɛ sɛ ɔkyerɛkyerɛfoɔ bisa ne ho nsɛmmisa yi ansa na ɔde mma no ama. Hyɛ no 
nso sɛ, sɛ ɔsuani no antumi ankyerɛ adwuma nnwom dwumadie ahodoɔ 
mmiɛnsa a, ɔrentumi nnya mma a ɛboro 1–2 so.

1.	 Dwumadie ahodoɔ no ho nhunumu: So ɔsuani no tumi kyerɛadwuma 
nnwom no dwumadie ahodoɔ mmiɛnsa a ɛwɔ ne mpɔtam mu?

2.	 Dwumadi ahodoɔ no ho mpɛnsɛmpɛnsɛmu: So ɔsuani no tumi hwehwɛ 
dwumadie biara mu, na ɔkyerɛ ne hia a ɛhia ne mfasoɔ a ɛwɔ so ma mpɔtam 
no?
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Dwumadie no twa ho nhyehyɛeɛ
•	 Mma 5–6 : Mpɛnsɛmpɛnsɛmu a ɛyɛ pɛpɛɛpɛ, a ɛmu wɔ dwumadie ahodoɔ 

no ho nkyerɛkyerɛmu a ɛmu da hɔ ne nhwehwɛmu a ɛmu dɔ.

•	 Mma 3–4 : Mpɛnsɛmpɛnsɛmu pa, a ɛmu wɔ dwumadie ahodoɔ no ho 
nkyerɛkyerɛmu ne nhwehwɛmu a ɛfata.

•	 Mma 1–2 : Mpɛnsɛmpɛnsɛmu a ɛfata kakra, a ɛmu wɔ dwumadie ahodoɔ no 
ho nkyerɛkyerɛmu ne nhwehwɛmu kakraa bi.

•	 Dwumadie no twa ho nhyehyɛeɛ

Asɛmmisa 3: Twerɛ adwuma nnwom baako a ɛfa adwuma a wopɛ sɛ 
woyɛ no wɔ daakye ho. (Mma 6)
Ɛsɛ sɛ ɔkyerɛkyerɛfoɔ bisa ne ho nsɛmmisa yi ansa na ɔde mma no ama:

1.	 Adwene foforɔ ne adebɔ mu nimdeɛ: So adwuma nnwom no da ɔsuani no 
adebɔ mu nimdeɛ ne adwene foforɔ adi?

2.	 Nnwom no adwuma no ho: So adwuma nnwom no fa adwuma a ɔsuani no 
pɛ sɛ ɔyɛ no wɔ daakye no ho pɛpɛɛpɛ?

3.	 Ne nhyehyɛeɛ ne n’adebɔ : So wɔahyehyɛ adwuma nnwom no yie, na ne 
nsɛm no di nhyehyɛeɛ pa akyi?

Dwumadie no twa ho nhyehyɛeɛ

•	 Mma 5–6 : Adwuma nnwom a ɛyɛ pɛpɛɛpɛ, a ɛda adebɔ mu nimdeɛ, ne fa 
a ɛfa adwuma no ho, ne nhyehyɛeɛ pa adi.

•	 Mma 3–4 : Adwuma nnwom pa a ɛmu wɔ adebɔ mu nimdeɛ kakra, ne fa a 
ɛfa adwuma no ho, ne nhyehyɛeɛ a ɛfata.

•	 Mma 1–2 : Adwuma nnwom a ɛfata kakra, nanso adebɔ mu nimdeɛ, ne fa a 
ɛfa adwuma no ho, na nhyehyɛeɛ no sua.

•	 Mma 0 : Adwuma nnwom a ɛnyɛ, a ɛnni adebɔ mu nimdeɛ, ne fa a ɛfa 
adwuma no ho, anaa nhyehyɛeɛ pa.
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NNAWƆTWE 20
1.	 Kasakyerɛ/Nkasaho (Mma 16)

Nkunimdie a 
ɛkorɔn pa ara ( 
Mma 7–8 )

Nkunimdie a 
ɛfata koraa ( 
Mma 5–6 )

Nkunimdie a 
ɛfata (Mma 3-4)

Ɛhia nkɔsoɔ bio ( 
Mma 1-2)

Nimdeɛ Wakyerɛ 
deɛ ɛsesɛ, 
nsonsonoeɛ, ne 
nkɔsoɔ a aba no 
mu da hɔ denam 
nhwɛsoɔ nnan 
anaa deɛ ɛboro 
saa so.

Wakyerɛ 
deɛ ɛsesɛ, 
nsonsonoeɛ, ne 
nkɔsoɔ a aba no 
denam nhwɛsoɔ 
mmiɛnsa anaa 
deɛ ɛboro saa so.

Wakyerɛ 
deɛ ɛsesɛ, 
nsonsonoeɛ, 
ne nkɔsoɔ a 
aba no denam 
nhwɛsoɔ mmienu 
anaa deɛ ɛboro 
saa so, nanso 
nkyerɛkyerɛmu no 
mu nna hɔ.

Ɔdaa nimdeɛ 
a ɛfa Highlife 
nnwom a ɛkɔɔ so 
mfeɛ pii mu no ho 
adi kakraa bi.

Mpɛnsɛmpɛnsɛmu Ɔkɔ so ara 
pɛnsɛmpɛnsɛm, 
na ɔkyerɛkyerɛ 
deɛ ɛde nsakraeɛ 
a aba wɔ Highlife 
nnwom mu no 
baeɛ no mu.

Ɔpɛnsɛmpɛnsɛm, 
na ɔkyerɛkyerɛ 
deɛ ɛde nsakraeɛ 
a aba wɔ Highlife 
nnwom mu no 
baeɛ no berɛ bi.

Ɔbɔ mmɔden sɛ 
ɔbɛpɛnsɛmpɛnsɛm 
deɛ ɛde nsakraeɛ 
a aba wɔ Highlife 
nnwom mu no 
baeɛ no mu, 
nanso ne mu duro 
no sua.

Mpɛnsɛmpɛnsɛmu 
biara nni hɔ anaa 
deɛ ɛwɔ hɔ no mfa 
deɛ ɛde nsakraeɛ 
a aba wɔ Highlife 
nnwom mu no 
baeɛ no ho.
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ƆFA 10: ANWONSƐM

ADESUADEƐ: ASANTE TWI KASADWINI
Adesua nkorabata: Atwerɛ Kasadwini

Adesua no Bataeɛ: Fa nimdeɛ a ɛfa anwonsɛm su ho pɛnsɛmpɛnsɛm anwonsɛm ahodoɔ 
mu

Adesua mu Nimdeɛnya: Da anwonsɛm ho nimdeɛ ne nteaseɛ adi

NNIANIMU NE ƆFA TƆFABƆ
Ɔfa yi fa atwerɛ kasadwini mpɛnsɛmpɛnsɛmu ho. Kasadwini fa a 
yɛbɛpɛnsɛmpɛnsɛm mu no ne anwonsɛm. Ɛde adesuafoɔ bɛfa anwonsɛm su 
ahodoɔ mu. Wɔbɛsan asua adeɛ afa anwonsɛm mpɛnsɛmpɛnsɛmu ho. Saa ɔfa yi 
ho hia pa ara ma adesuafoɔ, na ɛnyɛ Ghana kasasua mu nko ara na mmom, 
twaka bi da ɛne adesuadeɛ ahodoɔ bi te sɛ Borɔfo kasa, Borɔfo kasa kasadwini 
ɛne adesuadeɛ nkaeɛ no. Saa ɔfa yi hyɛ adesuafoɔ nimdeɛ ne wɔn nteaseɛ mu 
den fa anwonsɛm mpɛnsɛmpɛnsɛmu ho wɔ ɛberɛ a wɔde anwonsɛm su ahodoɔ 
redi dwuma. Ɛsɛ sɛ ɔkyerɛkyerɛfoɔ no de nkabom adekyerɛkwan, nwoma ne 
ankorankoro ahoɔden adesua nhyehyɛeɛ ne nkariiɛ sononko ahodoɔ bɛboa 
adesua. Ɛsɛ sɛ ɔkyerɛkyerɛfoɔ no ma n’adwene si asuafoɔ a wɔhia mmoa soronko 
wɔ wɔn adesua mu no so.

Nnawɔtwe ne adesuadeɛ ahodoɔ a ɛfa yi bɛkasa afa ho no na ɛdidi soɔ yi:
•	 Nnawɔtwe 21: Hwehwɛ na pɛnsɛmpɛnsɛm anwonsɛm su ahodoɔ no mu (sɛ 

ebia, nsɛmfua dwumadie, nsɛntitire, nkyekyɛmu/afa ahodoɔ, nsensanneɛ, 
kasasu ahodoɔ, nnyegyeeɛkorɔ ne ade)

•	 Nnawɔtwe 22: Pɛnsɛmpɛnsɛm anwonsɛm ahodoɔ bi mu.

•	 Nnawɔtwe 23: Pɛnsɛmpɛnsɛm anwonsɛm ahodoɔ bi mu.

ADEKYERƐKWAN NHWƐSOƆ TƆFABƆ
Adekyerɛkwan nhwɛsoɔ ahodoɔ a wɔde adi adwuma wɔ ɔfa yi mu no yɛ akwan 
ahodoɔ a wɔfa so kyerɛ Ghana kasa mu nimdeɛ ahodoɔ.

Adesua a Ɛgyina Dwumadie so yɛ adekyerɛkwan a wɔde asetena mu ɔhaw a 
emu yɛ den di dwuma sɛ adesua no nnyinaso, na ɛboa adesuafoɔ ma wɔte 
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nsusuiɛ ne nnyinasosɛm ase denam wɔn ankasa nhwehwɛmu ne dwumadie so, 
sen sɛ ɔkyerɛkyerɛfoɔ no ankasa bɛka nokwasɛm ne nsusuiɛ no pɔtee akyerɛ 
wɔn. Saa kwan yi bi ne ankorankoro adesua, baanu baanu adwumayɛ, kuo 
ahodoɔ a ɛmufoɔ nwomanim adi afra anaa mmarima ne mmaa adi mu afra, ne 
adesuafoɔkuo no nyinaa dwumadie ahodoɔ a adesuafoɔkuo kasakyerɛ (class 
presentation) ka ho. Saa adekyerɛkwan ahodoɔ yi boa ma adesuafoɔ no nya 
adwene a ɛmu dɔ, nimdeɛ a wɔde siesie ɔhaw, ne nkitahodie ho nimdeɛ amapa. 
Bio, ɛma wɔn akwannya ma wɔde bom yɛ adwuma, sua ɛkuo mu adwumayɛ ne 
ɔkannifoɔ abrabɔ. Adesuafoɔ sua sɛnea wɔbɛboaboa nsɛm ano, yɛ mu nhwehwɛmu 
na wɔahwehwɛ mu de anya nsɛmmisa ho mmuaeɛ, na yei ma wɔnya nimdeɛ a 
ɛho hia wɔ adwuma wiase mu. Adesuafoɔ a wɔwɔ adenim ho adomakyɛdeɛ ne 
nimdeɛ soronko, wɔma wɔn dwumadie foforɔ te sɛ sɛ wɔbɛyɛ wɔn mfɛfo asuafo 
akwankyerɛfoɔ anaa akuo akannifoɔ, de aboa wɔn mfɛfoɔ ma wɔate nsusuiɛ a 
wɔrekyerɛ no ase yie. Wɔhyɛ akyerɛkyerɛfoɔ nkuran sɛ, wɔnyɛ ahwɛyie mma 
adesuafoɔ a wɔwɔ ɔhaw wɔ nsɛmfua din bobɔ ne nkitahodie mu no, na wɔmfa 
akwan pa ahodoɔ so ntenetene wɔn mfomsoɔ ne wɔn adwenkyerɛ ahodoɔ wɔ 
ɔkwan a ɛfata so.

NKARIIƐ TƆFABƆ
Akwan ahodoɔ a wɔbɛfa so ayɛ nkariiɛ wɔ ɔfa yi mu no hwɛ ma wɔsɔ adesuafoɔ 
no nimdeɛ, wɔn nteaseɛ ne wɔn tumi a wɔde dwene a emu dɔ no hwɛ pɛpɛɛpɛ. 
Mmuaeɛ ahodoɔ a wɔde ma daa no boa ma adesuafoɔ no kɔ so nya nkɔsoɔ anaa 
mpontuo wɔ wɔn adesua mu ne wɔn suban mu nyinaa. Nkariiɛ akwan ahodoɔ 
a wɔde di dwuma no boa ma ɔkyerɛkyerɛfoɔ hunu sɛdeɛ adesuafoɔ no ate 
Ghana amammerɛ afahyɛ ahodoɔ no ase afa. Nkariiɛ no mu wɔ gyinapɛn nnan 
a ɛkasa fa adwene a emu dɔ ne nsusuiɛi a ɛkɔ nkan ho. Nkariiɛ dwumadie no 
hyɛ aseɛ firi nsɛmmisa ahodoɔ, nsɛmmisa a anoyie yɛ abasɛm-tiawa twerɛ anaa 
anodisɛm kasakyerɛ so de hwɛ sɛ adesuafoɔ bɛtumi ada wɔn nteaseɛ adi na 
wɔde adi dwuma. Ɛsɛ sɛ akyerɛkyerɛfoɔ de daadaa ne awieeɛ nkariiɛ akwan 
ahodoɔ di dwuma de boaboa nsɛm ano fa obiara suani ne ne nkɔsoɔ ho. Yei ka 
nkontabuo ne mmuaeɛ a wɔde bɛma a ɛkyerɛ osuani biara nkɔsoɔ anaa ne 
mpontuo a ɔrenya wɔ berɛ tenten mu.

Adesuafoɔ dwumadie DOK 
Gyinapɛn

Nkariiɛ Akwan 
ahodoɔ

Hwehwɛ na pɛnsɛmpɛnsɛm anwonsɛm su ahoidoɔ mu 
(nhwɛsoɔ, nsɛmfua dwumadie, nsɛntitire, nkyekyɛmu, 
nsensanneɛ, kasasu, nnyegyeeɛkorɔ, ne deɛ ɛkeka ho.)

3 Efie Adwuma
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Adesuafoɔ dwumadie DOK 
Gyinapɛn

Nkariiɛ Akwan 
ahodoɔ

Pɛnsɛmpɛnsɛm anwonsɛm mu. 4 Adesuafoɔ 
no nyinaa 
dwumadie

Pɛnsɛmpɛnsɛm anwonsɛm mu 4 Dwumadie a ɛfa 
berɛ tenten
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NNAWƆTWE 21
Adesuadeɛ Botaeɛ: Hwehwɛ na pɛnsɛmpɛnsɛm anwonsɛm su ahodoɔ no mu (sɛ ebia, 
nsɛmfua dwumadie, nsɛntitire, nkyekyɛmu/afa ahodoɔ, nsensanneɛ, kasasu ahodoɔ, 
nnyegyeeɛkorɔ ne ade)

Ntimu

Gyinapɛn/ 
Afe 1

Nnawɔtwe 6: Pɛnsɛmpɛnsɛm ɔkasa nkyerɛaseɛ mu wɔ berɛ worema w’adwene akɔ 
ɔkwan pa wɔfa so tie asɛm , nsɛm a ɔkasafoɔ de ma atiefoɔ ne sɛdeɛ atiefoɔ te a 
wɔkyerɛ nsɛm no ase fa ne deɛ ɛkeka ho so.

ANISISODEƐ: ANWONSƐM

1.	 ANWONSƐM ASEKYERƐ
2.	 ANWONSƐM SU
3.	 ANWONSƐM NHYEHYƐEƐ
4.	 ANWONSƐM SO MFASOƆ

Anwonsɛm asekyerɛ
Anwonsɛn yɛ ɔkwan sononko a obi fa so de nsɛm bi a tumi wom di nkutaho, na 
ɛma ɔtwerɛfoɔ no kwan ma ɔde nsɛm bi a ɛkyere adwene na ɛkura nkatedeɛ 
sononko bi nwene ne dwumadie no fɛfɛɛfɛ. Anwonsɛm taa de kasasu ahodoɔ bi 
te sɛ, nnyinahɔma, asesɛsɛm, mfoniyɛ, nnyegyeeɛ-korɔ ne dwomsu di 
dwuma.

Anwonsɛm su
i.	 Ɛkura kasa a ɛmu yɛ duru

ii.	 Ɛkura nkatedeɛ bi

iii.	Ne nteaseɛ mu dɔ (ɛnam nsɛmfua kakraa bi so de nsɛm a ɛsom bo na nkatedeɛ 
anaa mfoniyɛ wom to dwa)

iv.	 Ɛtaa de kasasu ahodoɔ di dwuma

Anwonsɛm su
Anwonsɛm yɛ atwerɛ fa sononko bi a ɛde kasasu ahodoɔ di dwuma na ɛnam so 
de nteaseɛ ne nkateɛ bi to edwa.

Ɔfa yi bɛkasa afa anwonsɛm ahodoɔ nnan ho:

1.	 Sonɛte (Sonnet)

2.	 Firii vɛɛse (Free verse)
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3.	 Abasɛm anwonsɛm (Narrative poem)

4.	 Lereke anwonsɛm (Lyric poem)

Nneɛma nkaeɛ yi akyiri no, anwonsɛm di saa dwuma ahodoɔ yi:

1.	 Ɛkanyan nkateɛ

2.	 Ɛka abakɔsɛm

3.	 Ɛhwehwɛ nsusuiɛ anaa adwenem mu nsɛm mu

4.	 Ɛbɔ tebea pɔtee bi anaa ayɛsɛm bi ho mfonini wɔ adwene mu

Anwonsɛm su titire ahodoɔ bi ne:
Mfoniyɛ

Mfoniyɛ yɛ ɔkwan a wɔnam so de kasa anaa nsɛmfua ahodoɔ twa biribi ho 
mfoni wɔ akenkanfoɔ adwenem. Wɔtaa de nkatedeɛ ɛnna afei wɔtumi nso yɛ 
nkyerɛkyerɛmu fa anituadeɛ, nnyegyeeɛ, nkateɛ, biribi dɛ ne sɛdeɛ adeɛ bi su si 
teɛ ho.

1.	 Nsɛmfua dwumadie

Nsɛmfua dwumadie yɛ nsɛmfua ahodoɔ ne ɔkasa a ɔkasadwumfoɔ no de 
saesae anaa hyehyɛ n’anwonsɛm. Ɔkasadwumfoɔ no hyɛda to ne bo ase de 
tase nsɛmfua ne ɔkasa ahodoɔ na ɔde ɛnne sononko bi anwene nsɛm a 
ɛbɛkyere n’atiefoɔ adwene na ɔnam so de n’adwempɔ bi a ɔpɛ sɛ akenkanfoɔ 
no nya no ato dwa. Ɔkasadwumfoɔ no bɛtumi de n’adwempɔ bi ato edwa a, 
gye sɛ ɔfa deɛ ɛdidi soɔ yi so:

a.	 Nsɛmfua hwehwɛ: Ɔkasadwumfoɔ hyɛda hwehwɛ nsɛmfua binom de 
di dwuma sɛdeɛ ɛbɛda ne dwumadie no mu nteaseɛ ne ne tebea a 
ɔwom no adi.

b.	 Tebea: Yei yɛ nkateɛ a ɔkasadwumfoɔ no nya fa adeɛ a ɔretwerɛ no 
ho. Ɛyɛ nka titire a ɔkasadwumfoɔ no te a ɔnam nsɛmfua ahodoɔ so 
da no adi wɔ n’atwerɛ mu. Ɔkwan a ɔkasadwumfoɔ no fa so hyehyɛ 
ne nsɛmfua no nso tumi kyerɛ tebea a ɔwɔ mu.

c.	 Ɔkasa no bɔbea: Ɔkasa a ɔkasadwumfoɔ no de di dwuma no tumi da 
n’adwempɔ a ɔpɛ sɛ ɔde to edwa no adi. Ɔkasa no bɔbea tumi yɛ yɛn 
daadaa kasa, kasa a ɔka kyerɛ atitire, awonsɛm kwan so anaa 
nkɔmmɔbɔ.

2.	 Nsɛntitire

Yei yɛ adwempɔ, nsɛm anaa nimdeɛ ahodoɔ a anwonsɛm anaa kasadwini 
dwumadie bi de to edwa anaa da no adi kyerɛ n’akenkanfoɔ. Ɛtumi kasa fa 
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abrabɔ, asetena mu nsɛm, nnipa su, ɔdɔ, owuo, ahofadie, nkamfoɔ anaa 
atifiasɛm biara ho.

3.	 Nkyekyɛmu
Yei yɛ nsensanneɛ ahodoɔ a wɔakeka abom sɛ ɔfa baako a ɛwɔ ne nnyegyeeɛ-
korɔ anaa mita. Ɔkasadwumfoɔ/ɔtwerɛfoɔ no gyigya akwan toto wɔn 
nkyekyɛmu anaa afa ahodoɔ no ntam.

4.	 Nsensanneɛ
Anwonsɛm mu nsensanneɛ no yɛ ahomateaa baako a ɛkura nsɛmfua ahodoɔ 
a ne tenten ne ne dwom-su nnyina bokorɔ so. Nsensanneɛ no mu bi tumi yɛ 
ɔkasamu; ɛtumi nso yɛ kasasin anaa nsɛmfua kakraa bi.

5.	 Kasasu ahodoƆ
Kasasu yɛ ɔkasa dwumadie a ɛmu nteaseɛ no mu dɔ pa ara kyɛn nsɛmfua a 
wɔde adi dwuma no nteaseɛ ankasa a wɔnam so de twa mfoni, pagya obi 
nkateɛ anaa de adwene ahodoɔ bi to dwa. Ɛho nhwɛsoɔ no mu bi ne 
nnyinahɔma, asesɛsɛm, mfoniyɛ, nsɛnkyerɛnne-a-ɛkasa ne deɛ ɛkeka ho.

a.	 Asesɛsɛm: Yei yɛ kasasu a wɔde yɛ ntotoeɛ fa nneɛma mmienu a ɛbɔ 
abira ho nanso twaka bi wɔ wɔn ntam a wɔde nsɛmfua bi te sɛ, ‘sɛ’ anaa 
‘te sɛ’ na ɛdi dwuma wom. Sɛ ebi a, Kofi to dwom sɛ anomaa; Madam 
Linda ho yɛ fɛ te sɛ akyem.

b.	 Nnyinahɔma: Nnyinahɔma nso yɛ kasasu a wɔde yɛ ntotoeɛ fa nneɛma 
mmienu a ɛbɔ abira ho nanso, wɔtumi de baako gyina hɔ ma ɔfoforɔ no. 
Wɔtaa de nsɛmfua bi te sɛ ‘yɛ’ ne ‘ne’ na ɛdi dwuma wɔ mu. Wɔyɛ yei 
nam so de nteaseɛ foforɔ bi to edwa. Ɛho nhwɛsoɔ; Ɔbra yɛ ɔko; Maseta 
Kasɛmbɛn yɛ gyata wɔ ɔko no mu. Barima Kyei ne abusua no kanea.

6.	 Nnyegyeeɛ-korɔ
Nnyegyeeɛ-korɔ a ɛwɔ anwonsɛm mu no yɛ nnyegyeeɛ nhyehyɛeɛ a ɛkura 
nsɛmfua a ɛwɔ anwonsɛm bi mu sɛ ebi a, nnyegyeeɛ-korɔ a ɛwɔ nsɛmfua a 
ɛtwa toɔ wɔ nsensanneɛ biara awieeɛ anaa nsɛmfua no mfinimfini.

Anwonsɛn Nhyehyɛeɛ ahodoɔ
Anwonsɛm nhyehyɛeɛ yɛ ɔkwan a wɔfa so keka nsɛmfua anaa ɔkasamu ahodoɔ 
sisi ani nam so de adwempɔ titire bi to edwa. Anwonsɛm nhyehyɛeɛ no gyina 
ne nsensanneɛ, nkyekyɛmu, nnyegyeeɛ-korɔ ne ne dwom-su so. Anwonsɛm bi 
nhyehyɛeɛ tumi boa ma ne nteaseɛ, ɔtwerɛfoɔ/kasadwumfoɔ no tebea a ɔwɔ mu 
ne nsunsuansoɔ a ɛnya wɔ akenkanfoɔ so no da adi. Kasadwumfoɔ a wɔtwerɛ 
anwonsɛm no nam nhyehyɛeɛ ahodoɔ so de wɔn nimdeɛ ne nkateɛ to edwa wɔ 
kwan sononko so. Saa nhyɛhyɛeɛ ahodoɔ yi mu bi na ɛdidi soɔ yi:
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1.	 Nsɛmfua nhyehyɛeɛ
Yei kyerɛ sɛdeɛ ɔkasawumfoɔ bi hyehyɛ ne nsɛmfua ahodoɔ wɔ n’anwonsɛm 
mu te sɛ, sonɛte (anwonsɛm a ɛkura nsensanneɛ dunnan (14)), firii vɛɛse 
(anwonsɛm a ɛbom baako a nkyekyɛmu biara nnim anaa nnyegyeeɛ-korɔ a 
nsakraeɛ nnim).

2.	 Nkyekyɛmu/ɔfa
Yei yɛ nsensanneɛ ahodoɔ a wɔakeka abom sɛ ɔfa baako a ɛwɔ ne nnyegyeeɛ-
korɔ anaa mita. Ɔkasawumfoɔ/ɔtwerɛfoɔ no gyigya akwan toto wɔn 
nkyekyɛmu ahodoɔ no ntam.

3.	 Nsensanneɛ
Anwonsɛm mu nsensanneɛ no yɛ ahomateaa baako a ɛkura nsɛmfua ahodoɔ 
a ne tenten ne ne dwom-su nnyina bokorɔ so. Nsensanneɛ no mu bi tumi yɛ 
ɔkasamu; ɛtumi nso yɛ kasasin anaa nsɛmfua kakraa bi.

4.	 Nnyegyeeɛ-korɔ
Nnyegyeeɛ-korɔ a ɛwɔ anwonsɛm mu no yɛ nnyegyeeɛ nhyehyɛeɛ a ɛkura 
nsɛmfua a ɛwɔ anwonsɛm bi mu sɛ ebi a, nnyegyeeɛ-korɔ a ɛwɔ nsɛmfua a 
ɛtwa toɔ wɔ nsensanneɛ biara awieeɛ anaa nsɛmfua no mfinimfini.

5.	 Mita
Ɛyɛ nhyehyɛeɛ a ɛfa ɛnne a ɛkɔ soro anaa fam wɔ berɛ a obi rekenkan 
nsɛnsini wɔ anwonsɛm mu a ɛtumi ma no nya dwom-su sononko bi. Nhwɛsoɔ, 
asɛmfua ‘mita’ no ara bɛyɛ mi-ta; ɔfa baako kɔ soro na ɔfa a aka no nso kɔ 
fam. Asɛmfua Ka-ka-pɛ wɔ asɛnsini mmiɛnsa, ɛmu mmienu ka mu no, ɛnne 
no kɔ fam ɛnna baako a aka no nso kɔ ɛsoro. Asɛnsini a ɛkɔ soro ne deɛ ɛkɔ 
fam ahodoɔ kabom a, yɛfrɛ no ‘fiiti’ wɔ anwonsɛm mu.

6.	 Nsensanneɛ-so-twa
Yei yɛ beaeɛ a anwonsɛm mu no, nsensanneɛ baako kɔ pem na ɔfoforɔ nso 
hyɛ aseɛ. Yei ho hia wɔ anwonsɛm mu ɛfiri sɛ, ɛwɔ nsunsuansoɔ wɔ anwonsɛm 
no ka so, sɛ ne kenkan no bɛkɔ ntɛmntɛm anaa brɛoo. Nsensanneɛ-so-twa 
boa nhomesoɔ wɔ berɛ a ɔtwerɛfoɔ no amfa atwerɛ mu agyinahyɛdeɛ biara 
anni dwuma.

Mfoniyɛ ne Kasasu ahodoɔ
Yei yɛ adwene mu mfoniyɛ ne kasasu ahodoɔ a wɔde ma nkyerɛkyerɛmu bi mu 
da hɔ na ɛkanyan nkateɛ. Nhwɛsoɔ:

Ntena hɔ mma awerɛhoɔ nyɛ wo so.

Mfa wo nsa nhyɛ wo dammirifua mu.
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Ɛno deɛ na anka wo gyegyiregye.

Yɛ deɛ wobɛtumi.

Onyame na ɔwɔ basasini aduane ma no.

Aba sa na woreka no sɛn?

Barima na ɔnom aduro a ɛyɛ nwono.

Adesua dwumadie

1.	 Kenkan na pɛnsɛmpɛnsɛm anwonsɛm a ɛkura nkyekyɛmu baako pɛ a 
ɛwɔ ɛsoro hɔ no mu na kyerɛkyerɛ deɛ ɛdidi soɔ yi biara mu:

a.	 Asɛntitire
b.	 Mfoniyɛ
c.	 Kasasu
d.	 Tebea

2.	 Hwehwɛ na kyerɛkyerɛ kasasu ahodoɔ a ɛwɔ anwonsɛm no mu, sɛ ebia:

a.	 Nnyinahɔma
b.	 Asesɛsɛm
c.	 Sɛ-nipa
d.	 Nsɛnkyerɛne-a-ɛkasa

Adekyerɛkwan Nhwɛsoɔ
1.	 Adesua a ɛgyina dwumadie so: Adesuafoɔ no nyinaa

•	 Kyerɛ anwonsɛm ase.

•	 Pɛnsɛmpɛnsɛm anwonsɛm su ahodoɔ no mu (sɛ ebia., nsɛmfua nhyehyɛeɛ, 
asɛntitire, nkyekyɛmu/ɔfa, nsensanneɛ, kasasu, nnyegyeeɛ-korɔ, ne deɛ 
ɛkeka ho).

•	 Pɛnsɛmpɛnsɛm anwonsɛm sua so mfasoɔ mu.

•	 Yɛ anwonsɛm ka ho nhwɛsoɔ

2.	 Ɛkuo dwumadie/Nkabom adesua

•	 Baanu dwumadie: Pɛnsɛmpɛnsɛm anwonsɛm a wɔde ama mo firi 
anwonsɛm nnwoma no mu mu.

•	 Ankorankoro dwumadie: Gyina anwonsɛm su ho nimdeɛ no so fa twerɛ 
anwonsɛm.
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Nkariiɛ Titire: DoK Gyinapɛn 3 – Ɛfie adwuma
Gyina nimdeɛ a woanya no wɔ anwonsɛm sua mu no so na twerɛ anwonsɛm a 
ɛkura nkyekyɛmu/ɔfa ahodoɔ mmiɛnsa fa nsɛntitire ahodoɔ a ɛwɔ fam hɔ no 
mu baako biara ho (mma 16):

a.	 Ahobrɛaseɛ

b.	 Abotarɛ

c.	 Akannie

d.	 Nokwaredie

PLC Session 21
45 minutes Planning & Reviewing the Learning Plan

Begin the session by recapping lessons from the previous year/session/week, 
focusing on how learning was applied.

1.	 Use your subject specific app to explore the content before planning, ask the 
app to

a.	 explain the week’s concepts in a way that would make it easier for 
learners to understand

b.	 identify three common misconceptions learners may have and how to 
address them using Ghanaian contexts (NTS 3a, 3g and 3m).

2.	 Use your subject specific app to plan your lesson, ask the app to

a.	 suggest the most effective method for teaching the week’s concepts to 
learners with diverse backgrounds.

b.	 suggest learning activities, differentiation and essential questions based 
on the method of teaching (NTS 3a-3q)

c.	 review your prepared learning plan and address any challenging issues 
you may have identified in your subject area (NTS 3a-3c).

AHYƐNSO

•	 Take note of the recap topics linked to Years 1 and 2 while preparing for 
your lesson.

•	 Refer to the Values Learning Community Handbook and link the values 
for the week in your lesson to ensure that learners are applying what 
they learn.
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3.	 Plan the week’s key assessment with your app

a.	 The key assessment for the week is homework. Chat with your app 
to plan this assessment, indicating what you and your learners will 
do before, during and after the presentations (NTS 3k-3q).

10 minutes Content Exploration

4.	 As a subject group, select one problem or topic/idea/term in the week’s 
content that is challenging (not a routine procedural question, but one that 
requires conceptual understanding) and then

a.	 use the app, ask it to solve the problem step by step and explain the 
reasoning behind each step (you may be assisted by a teacher who is 
strong in the content area)

b.	 all teachers in the group work through the problem individually for 3–4 
minutes

c.	 the group then works through it together the problem, step by step

d.	 highlights the most common error teachers (and learners) make at each 
step (NTS 1c, 1e, 2c, 2e, 3e-3j).

AHYƐNSO

•	 This part is not ‘How do I teach this?’ but how do I teach it for learners 
to understand?

•	 If the group still shares the same content gap, use the app: ask it to solve 
the problem step by step and explain the reasoning behind each step.

•	 Problems/ideas discussed should be sourced from the Teacher Manual 
content, not invented separately. This keeps the content exploration 
directly connected to what teachers will deliver.

30 minutes Enactment

5.	 Enact a teaching activity based on your learning plan (NTS la-1b, 1e-lg, 2c, 
2e, 2f, 3c-3j and 3o).

a.	 Colleagues observe with specific attention to clarity of concept 
explanation, use of familiar Ghanaian examples and how misconceptions 
are handled if they arise.

b.	 After the enactment, ask for structured feedback from the group
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i.	 was the concept explained in a way that a learner with no prior 
knowledge could follow?

ii.	 were the examples grounded in contexts familiar to Ghanaian 
learners?

iii.	 did any misconceptions surface and if so, how were they addressed?

5 minutes Reflection

6.	 Reflect and share your views on the session. One thing that worked well, 
what did not work well and what you will do differently. (NTS 1a, 1b).

7.	 Identify a critical friend to observe and provide feedback on your lesson in 
relation to the PLC Session conducted (NTS 1f, 1g).

8.	 Remember to

a.	 transfer your chats into your learning planner template.

b.	 read your Teacher Manual and related Learner Material in preparation 
for the next session. Take note of the recap weeks, which are linked to 
Years 1 and 2 (NTS 3a).

c.	 integrate National Values, GESI, SEL, and 21st century skills into your 
learning activities, assessment tasks, and rubrics/mark schemes.



207

ƆFA 10: ANWONSƐM

NNAWƆTWE 22
Adesuadeɛ Botaeɛ: Pɛnsɛmpɛnsɛm anwonsɛm mu

Recap 

Gyinapɛn/
Afe 1

Nnawɔtwe 6: Nnawɔtwe 6: Pɛnsɛmpɛnsɛm ɔkasa nkyerɛaseɛ mu wɔ berɛ 
worema w’adwene akɔ ɔkwan pa wɔfa so tie asɛm , nsɛm a ɔkasafoɔ de ma 
atiefoɔ ne sɛdeɛ atiefoɔ te a wɔkyerɛ nsɛm no ase fa ne deɛ ɛkeka ho so.

ANISISODEƐ: ANWONSƐM MPƐNSƐMPƐNSƐMU
Kenkan deɛ wosua faa anwonsɛm ho wɔ nnawɔtwe a ɛtwaa mu no mu na fa yɛ 
akaakaeɛ dwumadie.

Anwonsɛm Mpɛnsɛmpɛnsɛmu
1.	 Kenkan anwonsɛm no

Kenkan anwonsɛm no mpɛn bebree na ɛmmoa wo mma wo nte ɛmu nsɛm, 
tebea, ne ɔkasa no ase.

2.	 Hwehwɛ asɛntitire no
Si gyinaeɛ fa anwonsɛm no mu adwempɔ anaa asɛntitire no ho.

3.	 Pɛnsɛmpɛnsɛm mfoniyɛ ne kasasu ahodoɔ no mu
Hwehwɛ na pɛnsɛnpɛnsɛm: mfoniyɛ (nkateɛ nkasaho), Nnyinahɔma, 
Asesɛsɛm, Sɛnipa, Nsɛnkyerɛnneɛ-a-ɛkasa ne deɛ ɛkeka ho.

4.	 Hwehwɛ anwonsɛm no nhyɛhyɛeɛ mu
Ma adwene no nkɔ: nkyekyɛmu/ɔfa ahodoɔ nhyehyɛeɛ, nnyegyeeɛ-korɔ, 
mita, nsensanneɛ-so-twa ne deɛ ɛkeka ho no so.

5.	 Yɛ Nhwehwɛmu fa Ɔkasa ne Tebea no ho
Pɛnsɛmpɛnsɛm: Ɔkasa nhyehyɛeɛ (kasa a animuonyam wom na wɔtaa de di 
dwuma wɔ adesua, adwuma mu ne nhyiam ahodoɔ mu/kasa a wɔde di 
dwuma wɔ nnamfonom ne abusuafoɔ ntam wɔ da biara da nkɔmmɔbɔ mu), 
tebea (nneyɛeɛ/ɛsu/nkateɛ a wɔda no adi wɔ anwonsɛm no mu).

6.	 Hwehwɛ Kasasu ahodoɔ
Hwehwɛ: Aliterehyin, asonanse, nsensanneɛ-ntwasoɔ, ahomegyeɛ ne deɛ 
ɛkeka ho ho.



208

ƆFA 10: ANWONSƐM

7.	 Kyerɛkyerɛ Nkyerɛase/Nteaseɛ no mu
Ma adwene no nkɔ: nteasetraa, nteaseɛ-a-ɛmu-dɔ, nsɛnkyerɛnne-a-ɛkasa, 
ɔtwerɛfoɔ botaeɛ ne deɛ ɛkeka ho no so.

8.	 Hwehwɛ Nkateɛ a anwonsɛm no da no adi
Kyerɛ nkateɛ a wonya firi anwonsɛm no mu ne deɛ nti a ɛte saa.

9.	 Dwene Tebea ahodoɔ no ho
Dwene: Abakɔsɛm tebea, amammerɛ tebea, ɔtwerɛfoɔ no ho nsɛm ho ne deɛ 
ɛkeka ho ho.

10.	Ka wo nteaseɛ ahodoɔ no bom
Fa wo nsusuiɛ ne deɛ woahunu no nyinaa bom na fa nya nteaseɛ a emu dɔ 
wɔ anwonsɛm no ho

Adesua a ɛgyina dwumadie so
Adesuafoɔ no nni anammɔn a ɛdidi soɔ yi akyi mfa mpɛnsɛmpɛnsɛm anwonsɛm 
a wɔde ama wɔn no ne ne su mu.

Adekyerɛkwan Nhwɛsoɔ
1.	 Adesua a ɛgyina kasa so: Adesuafoɔ no nyinaa dwumadie

•	 Kaakae abasɛm ne ahwɛgorɔ su ahodoɔ no.

•	 Pɛnsɛmpɛnsɛm anwonsɛm su mu.

•	 Twerɛ anwonsɛm su a ɛwɔ anwonsɛm mu.

2.	 Ɛkuo dwumadie/nkabom adesua: Baanu dwumadie

•	 Kenkan anwonsɛm a wɔatwerɛ wɔ anwonsɛm nwoma no mu.

•	 Twerɛ anwonsɛm su ahodoɔ a ɛwɔ anwonsɛm a wonkenkann no seesei 
ara no mu.

Nkariiɛ Titire: DoK Gyinapɛn 4 – Adesuafoɔ Dwumadie
Asɛmmisa 1

Yɛ nhwehwɛmu fa sɛdeɛ ɔtwerɛfoɔ no de mfoniyɛ ne nsɛnkyerɛnne-a-ɛkasa dii 
dwuma wɔ anwonsɛm “The Road Not Taken” a Robert Frost twerɛeɛ mu no, na 
hwɛ sɛdeɛ ɛboa ma asɛntitire a wapaw no da adi ne ɛso nsunsuansoɔ. Fa nhwɛsoɔ 
pɔtee firi anwonsɛm no mu di dwuma fa taa deɛ wokaeɛ no akyi. (mma 24)

Asɛmmisa 2
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Yɛ ntotoho fa nsonsonoeɛ a ɛda tebea ne kasa a wɔde dii dwuma wɔ anwonsɛm 
mmienu , “The New Colossus” a Emma Lazarus twerɛeɛ ne “Still I Rise” a Maya 
Angelou twerɛeɛ no ho. Ɛkwan bɛn so na atwerɛfoɔ no tebea ne kasa a wɔde dii 
dwuma no boa ma wɔn asɛntitire a ɛwɔ anwonsɛm biara mu no da adi?

Asɛmmisa 3

Hwɛ sɛdeɛ ɔtwerɛfoɔ no de nnyinahɔma dii dwuma yie wɔ anwonsɛm “Mother 
to Son” a Langston Hughes twerɛeɛ mu no mu de daa onipa su asɛntitire no adi. 
Fa abakɔsɛm mu tebea ne ɔtwerɛfoɔ no botaeɛ di dwuma wɔ wo nhwehwɛmu 
no mu.

PLC Session 22
45 minutes Planning & Reviewing the Learning Plan

Begin the session by recapping lessons from the previous year/session/week, 
focusing on how learning was applied.

1.	 Use your subject specific app to explore the content before planning, ask the 
app to

a.	 explain the week’s concepts in a way that would make it easier for 
learners to understand

b.	 identify three common misconceptions learners may have and how to 
address them using Ghanaian contexts (NTS 3a, 3g and 3m).

2.	 Use your subject specific app to plan your lesson, ask the app to

a.	 suggest the most effective method for teaching the week’s concepts to 
learners with diverse backgrounds.

b.	 suggest learning activities, differentiation and essential questions based 
on the method of teaching (NTS 3a-3q)

c.	 review your prepared learning plan and address any challenging issues 
you may have identified in your subject area (NTS 3a-3c).

AHYƐNSO

•	 Take note of the recap topics linked to Years 1 and 2 while preparing for 
your lesson.

•	 Refer to the Values Learning Community Handbook and link the values 
for the week in your lesson to ensure that learners are applying what 
they learn.
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3.	 Plan the week’s key assessment with your app

a.	 The key assessment for the week is class exercise. Chat with your app 
to plan this assessment, indicating what you and your learners will do 
before, during and after the presentations (NTS 3k-3q).

10 minutes Content Exploration

4.	 As a subject group, select one problem or topic/idea/term in the week’s 
content that is challenging (not a routine procedural question, but one that 
requires conceptual understanding) and then

a.	 use the app, ask it to solve the problem step by step and explain the 
reasoning behind each step (you may be assisted by a teacher who is 
strong in the content area)

b.	 all teachers in the group work through the problem individually for 3–4 
minutes

c.	 the group then works through it together the problem, step by step

d.	 highlights the most common error teachers (and learners) make at each 
step (NTS 1c, 1e, 2c, 2e, 3e-3j).

AHYƐNSO

•	 This part is not ‘How do I teach this?’ but how do I teach it for learners 
to understand?

•	 If the group still shares the same content gap, use the app: ask it to solve 
the problem step by step and explain the reasoning behind each step.

•	 Problems/ideas discussed should be sourced from the Teacher Manual 
content, not invented separately. This keeps the content exploration 
directly connected to what teachers will deliver.

30 minutes Enactment

5.	 Enact a teaching activity based on your learning plan (NTS la-1b, 1e-lg, 2c, 
2e, 2f, 3c-3j and 3o).

a.	 Colleagues observe with specific attention to clarity of concept 
explanation, use of familiar Ghanaian examples and how misconceptions 
are handled if they arise.

b.	 After the enactment, ask for structured feedback from the group
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i.	 was the concept explained in a way that a learner with no prior 
knowledge could follow?

ii.	 were the examples grounded in contexts familiar to Ghanaian 
learners?

iii.	 did any misconceptions surface and if so, how were they addressed?

5 minutes Reflection

6.	 Reflect and share your views on the session. One thing that worked well, 
what did not work well and what you will do differently. (NTS 1a, 1b).

7.	 Identify a critical friend to observe and provide feedback on your lesson in 
relation to the PLC Session conducted (NTS 1f, 1g).

8.	 Remember to

a.	 transfer your chats into your learning planner template.

b.	 read your Teacher Manual and related Learner Material in preparation 
for the next session. Take note of the recap weeks, which are linked to 
Years 1 and 2 (NTS 3a).

c.	 integrate National Values, GESI, SEL, and 21st century skills into your 
learning activities, assessment tasks, and rubrics/mark schemes.
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NNAWƆTWE 23
Adesuadeɛ Botaeɛ: Pɛnsɛmpɛnsɛm anwonsɛm mu

Recap 

Gyinapɛn/
Afe 1

Nnawɔtwe 6: Pɛnsɛmpɛnsɛm ɔkasankyerɛaseɛ mu wɔ berɛ worema 
w’adwene akɔ ɔkwan pa wɔfa so tie asɛm , nsɛm a ɔkasafoɔ de ma atiefoɔ 
ne sɛdeɛ atiefoɔ te a wɔkyerɛ nsɛm no ase fa ne deɛ ɛkeka ho so.

ANISISODEƐ: ANWONSƐM MPƐNSƐMPƐNSƐMU

Anwonsɛm ho Adesua akaakaeɛ dwumadie
Kɔhwɛ nnawɔtwe 21 ne 22 fa hunu anwonsɛm asekyerɛ ne nneɛma a ɛsɛ sɛ wotwe 
w’adwene si so wɔ berɛ a worepɛnsɛmpɛnsɛm anwonsɛm mu ho.

Nneɛma ahodoɔ a ɛsɛ sɛ wotwe w’adwene si so wɔ ɛberɛ 
worepɛnsɛmpɛnsɛm Anwonsɛm mu
Deɛ ɛwɔ ɛfam hɔ no ne atrapɔeɛ a wobɛdi so wɔ ɛberɛ a worepɛnsɛmpɛnsɛm 
anwonsɛm bi mu.

1.	 Asɛntitire : Adwempɔ anaa asɛm pɔtee a ɔtwerɛfoɔ no de to edwa wɔ 
anwonsɛm mu.

2.	 Mfoniyɛ: Yei yɛ nkatedeɛ ahodoɔ a ɔtwerɛfoɔ no gyina so de twa mfoni 
ahodoɔ wɔ anwonsɛm mu.

3.	 Ɔtwerɛfoɔ no tebea: Yei yɛ ɔtwerɛfoɔ no nneyɔeɛ anaa nkateɛ a ɔda no adi 
fa biribi a ɔde reto edwa no ho.

4.	 Ɔkasa a ɔde dii dwuma: Ɔtwerɛfoɔ no nsɛmfua a ɔtaseeɛ, ɔkasa nhyehyɛeɛ 
ne ɔkwan sononko a ɔfaa so kaa ne nsɛm no.

5.	 Kasasu a ɛwɔ anwonsɛm no mu: Yei yɛ kasasu bi te sɛ, nnyinahɔma, 
asesɛsɛm, sɛ-nipa, nsɛnkyerɛnneɛ-a-ɛkasa ne deɛ ɛkeka ho bi te sɛ, aliterahyin, 
nnyegyeeɛ-sɛ-adwene, ne deɛ ɛkeka ho ho.

6.	 Anwonsɛm no nhyehyɛeɛ: Yei yɛ ɔkwan a wɔfa so hyehyɛ anwonsɛm no 
nkyekyɛmu ahodoɔ no ne nsensanneɛ-so-twa ahodoɔ no.

7.	 Nnyegyeeɛ-korɔ ne Mita: Yei nso yɛ nnyegyeeɛ-korɔ ne mita ahodoɔ a 
wɔde di dwuma wɔ anwonsɛm mu ma ɛda dwom-su bi adi. Ɛbɛtumi nso ayɛ 
anwonsɛm a ɛnni nnyegyeeɛ-korɔ anaa dwom-su biara wɔ mu.

8.	 Anwonsɛm no Nnyinasoɔ: Yei yɛ abakɔsɛm, amammerɛ ne amanneɛ ne 
ɔtwerɛfoɔ no asɛm nnyinasoɔ a wɔnam so de twerɛɛ anwonsɛm no.
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9.	 Ɛnne a ɛda nkateɛ adi: Yei yɛ ɔkwan a anwonsɛm no fa so de nkateɛ bi to 
edwa ne nsunsuansoɔ a ɛnya wɔ ɔkenkanfoɔ no so.

10.	Ɔtwerɛfoɔ no Botaeɛ: Yei yɛ ɔtwerɛfoɔ no nsusuiɛ anaa asɛm a ɔde to edwa. 
Ɔtwerɛfoɔ no nsusuiɛ anaa asɛm no ho hia pa ara nnansa yi?

11.	Nsɛnkyerɛnneɛ-a-kasa: Yei yɛ nneɛma ahodoɔ, ahosuo ahodoɔ anaa 
nneɛma nkaeɛ a wɔde twa mfoni fa adwenemudeɛ mu nimdeɛ bi ho.

12.	Osusuka: Nwoma foforɔ ho ntotoeɛ, adomankomasɛm anaa abakɔsɛm.

13.	Anisoɔabirabɔ: Yei yɛ fɛwdie kwan a wɔfa so yɛ ntotoeɛ fa sɛdeɛ ɔsusu sɛ 
bibiri ɛsiiɛ ne sɛdeɛ adeɛ no siiɛ ankasa ho.

14.	Nnyegyeeɛ su ahodoɔ: Nnyegyeeɛ-su bi te sɛ, aliterahyin, asonanse, ɛnna 
konsonanse.

Akenkanfoɔ bi twe wɔn adwene si deɛ ɛdidi soɔ yi so a, ɛbɛboa ama wɔanya 
anwonsɛm no mu nteaseɛ a ɛmu dɔ pa ara na afei, aboa ama wɔanya anigyeɛ 
bi ama anwonsɛm no mu nteaseɛ, nsɛntitire ne kasasu ahodoɔ a wɔnam so de 
anwene anwonsɛm no.

Adesua Dwumadie

1.	 Twerɛ anwonsɛm a ɛkura nkyekyɛmu/ɔfa mmiɛnsa fa asɛntitire ‘Boasetɔ’ 
ho.

2.	 Gyina deɛ woasua dada fa anwonsɛm ho no so na kyerɛ kasasu ahodoɔ 
a wode dii dwuma wɔ anwonsɛm no mu.

Stop Galamsey (Ernest Obeng)
The land was rich before our birth

Our fathers protected it with their breathe

The forests were thick, the rivers were clear

The soil was fertile, never left bare

The land is rich, a womb for many

A shelter for minerals, a storehouse of wealth

It didn’t become so in our day

So, why destroy it with galamsey

Our hearts have turned cold, because of gold

Our forests imprisoned, our blood is frozen
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Our streams are drying, our trees are dying

Our rivers are picking up with colour

The game, running helter skelter

The land is left in mud and powder

All it feels, the sharp teeth of excavators

We destroy nature and don’t think about our future

Money is all we seek after, forgetting about mother Ghana

Should the water bodies die, would we drink the pesewa coins?

Should the land produce no more tress, would we eat the cedi notes?

We have no doubt, our land is blessed

Should we leave it messed, posterity would judge

If there is something we can do today

Let’s put a stop to illegal mining; galamsey

(Source: https://www.modernghana.com/poems/11719/stop-galamsey.html)

Twi Nkyerɛaseɛ
Gyae Galamsey – Ernest Obeng

Na asase yɛ kamakama ansa na wɔrewo yɛn.

Yɛn agyanom de wɔn home bɔɔ ho ban.

Kwaeɛ no yɛ kusuu, nsubɔnten no mu te.

Asase no yɛ frɔmfrɔm, na wɔamfa anto hɔ kwa.

Na asase no yɛ kamakama,

Ɛyɛ awotwaa a ɛwo nnipa pii.

Ɛyɛ fie a ahonyadeɛ a ɛwɔ fam te,

Ɛyɛ ahonyadeɛ korabea.

Ɛnyɛ yɛn bere so na ɛyɛɛ saa.

Adɛn nti na yɛresɛe no wɔ galamsey mu?

Yɛn akoma ayɛ den esiane sika kɔkɔɔ nti.

ɛn kwaeɛ ayɛ sɛ afiase, yɛn mogya ayɛ nwono.

Yɛn nsuten rewe, yɛn nnua reyɛ awu.

Yɛn nsubɔnten reyɛ kɔla foforɔ.

https://www.modernghana.com/poems/11719/stop-galamsey.html
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Mmoa a wɔwɔ kwaeɛ no mu retu mmirika kɔ baabiara.

Asase no aka wɔ atɛkyɛ ne mfuturo mu

Adeɛ baako a asase no te nka ne afidie a wɔde tutu fam no se a ano yɛ nnam.

Yɛsɛe abɔdeɛ, nanso yɛnnwen yɛn daakye ho.

Sika nko ara na yɛhwehwɛ

Na yɛn werɛ afiri yɛn maame Ghana.

Sɛ nsuo no nyinaa sa a,

Ɛyɛ pesewa sika no na yɛbɛnom anaa?

Sɛ asase no annwo nnua bio a,

Ɛyɛ cedi nkrataa no na yɛbɛdi anaa?

Yɛnim sɛ yɛn asase no yɛ nhyira.

Nanso sɛ yɛma ɔsɛeɛ ba so a,

Nkyiri mma bɛbu yɛn atɛn.

Sɛ biribi wɔ hɔ a yɛbɛtumi ayɛ nnɛ yi a,

Momma yɛnnyae galamsey.

Adekyerɛkwan Nhwɛsoɔ
1.	 Adesua a ɛgyina ɔkasa so: Adesuafoɔ no nyinaa dwumadie:

•	 Kaakae anwonsɛm su ahodoɔ no

•	 Pɛnsɛmpɛnsɛm anwonsɛm su ahodoɔ no mu.

•	 Pɛnsɛmpɛnsɛm akwan ahodoɔ a yɛfa so pɛnsɛmpɛnsɛm anwonsɛm mu 
no mu.

•	 Yɛ anwonsɛm ka ho nhwɛsoɔ.

2.	 Ɛkuo dwumadie/nkabom adesua – Baanu dwumadie

•	 Kenkan anwonsɛm a wɔatwerɛ no wɔ anwonsɛm nwoma no mu no.

•	 Fa akwan a yɛfa so pɛnsɛmpɛnsɛm anwonsɛm mu no so pɛnsɛmpɛnsɛm 
anwonsɛm a wokenkann no seesei ara no mu.

Nkariiɛ Titire: DoK Gyinapɛn 4 - Ɛfie adwuma
1.	 Twerɛ sonɛte (anwonsɛm a ɛkura nsensanneɛ dunan) fa asɛntitire biara a 

wopɛ a ɛne w’abrabɔ mu osuahunu bi anaa Ghana amammerɛ bi kɔpɛ. 
(mma16)

2.	 Pɛnsɛmpɛnsɛm anwonsɛm a wotwerɛeɛ no mu. (mma 24)
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PLC Session 23
45 minutes Planning & Reviewing the Learning Plan

Begin the session by recapping lessons from the previous year/session/week, 
focusing on how learning was applied.

1.	 Use your subject specific app to explore the content before planning, ask the 
app to

a.	 explain the week’s concepts in a way that would make it easier for 
learners to understand

b.	 identify three common misconceptions learners may have and how to 
address them using Ghanaian contexts (NTS 3a, 3g and 3m).

2.	 Use your subject specific app to plan your lesson, ask the app to

a.	 suggest the most effective method for teaching the week’s concepts 
to learners with diverse backgrounds.

b.	 suggest learning activities, differentiation and essential questions 
based on the method of teaching (NTS 3a-3q)

c.	 review your prepared learning plan and address any challenging 
issues you may have identified in your subject area (NTS 3a-3c).

AHYƐNSO

•	 Take note of the recap topics linked to Years 1 and 2 while preparing for 
your lesson.

•	 Refer to the Values Learning Community Handbook and link the values 
for the week in your lesson to ensure that learners are applying what 
they learn.

3.	 Plan the week’s key assessment with your app

a.	 The key assessment for the week is homework. Chat with your app to 
plan this assessment, indicating what you and your learners will do 
before, during and after the presentations (NTS 3k-3q).

10 minutes Content Exploration

4.	 As a subject group, select one problem or topic/idea/term in the week’s 
content that is challenging (not a routine procedural question, but one that 
requires conceptual understanding) and then
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a.	 use the app, ask it to solve the problem step by step and explain the 
reasoning behind each step (you may be assisted by a teacher who is 
strong in the content area)

b.	 all teachers in the group work through the problem individually for 3–4 
minutes

c.	 the group then works through it together the problem, step by step

d.	 highlights the most common error teachers (and learners) make at each 
step (NTS 1c, 1e, 2c, 2e, 3e-3j).

AHYƐNSO

•	 This part is not ‘How do I teach this?’ but how do I teach it for learners 
to understand?

•	 If the group still shares the same content gap, use the app: ask it to solve 
the problem step by step and explain the reasoning behind each step.

•	 Problems/ideas discussed should be sourced from the Teacher Manual 
content, not invented separately. This keeps the content exploration 
directly connected to what teachers will deliver.

30 minutes Enactment

5.	 Enact a teaching activity based on your learning plan (NTS la-1b, 1e-lg, 2c, 
2e, 2f, 3c-3j and 3o).

a.	 Colleagues observe with specific attention to clarity of concept 
explanation, use of familiar Ghanaian examples and how misconceptions 
are handled if they arise.

b.	 After the enactment, ask for structured feedback from the group

i.	 was the concept explained in a way that a learner with no prior 
knowledge could follow?

ii.	 were the examples grounded in contexts familiar to Ghanaian 
learners?

iii.	 did any misconceptions surface and if so, how were they addressed?

5 minutes Reflection

6.	 Reflect and share your views on the session. One thing that worked well, 
what did not work well and what you will do differently. (NTS 1a, 1b).
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7.	 Identify a critical friend to observe and provide feedback on your lesson in 
relation to the PLC Session conducted (NTS 1f, 1g).

8.	 Remember to

a.	 transfer your chats into your learning planner template.

b.	 read your Teacher Manual and related Learner Material in preparation 
for the next session. Take note of the recap weeks, which are linked to 
Years 1 and 2 (NTS 3a).

c.	 integrate National Values, GESI, SEL, and 21st century skills into your 
learning activities, assessment tasks, and rubrics/mark schemes.

Ɔfa 10 Mmɔakyire
Saa ɔfa yi yɛ mmɔakyeire ma adeɛ a wɔkyerɛɛ no wɔ nnawɔtwe 21, 22 ne 
23 no nyinaa mu. Wɔkaa anwonsɛm tebea ho asɛm. Wɔsan pɛnsɛmpɛnsɛm 
anwonsɛm su ne ɛso mfasoɔ mu. Wɔkaa ɛkwan a wobɛfa so akyerɛ 
anwonsɛm ase ne nneɛma a ɛfa ho nso ho asɛm. Na adwene no wɔ sɛdeɛ 
wɔde anwonsɛm su no bɛdi dwuma de ayɛ anwonsɛm ahodoɔ ne ne 
nkorabata ahodoɔ, na wɔasan apɛnsɛmpɛnsɛm anwonsɛm a wɔtwerɛeɛ no 
mu. Wɔhwɛ kwan sɛ, adesuafoɔ no fa saa ɔfa yi mu wie a, wɔde nimdeɛ 
a wɔanyae no bɛdi dwuma de apɛnsɛmpɛnsɛm anwensɛm mu wɔ Borɔfo 
kasa mu ne Borɔfo Kasadwini mu.
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DWUMADIE NO TWA HO NHYEHYƐEƐ MA NKARIIƐ TITIRE AHODOƆ 
NO

NNAWƆTWE 21
Akwankyerɛ (Mma 16)

Nkunimdie a 
ɛkorɔn pa ara 
(Mma 7-8)

Nkunimdie pa 
koraa (Mma 5-6)

Nkunimdie a 
ɛfata (Mma 3-4)

Ɛhia nkɔsoɔ bio 
(Mma 1-2)

Nimdeɛ Ɔda adwene 
ahodoɔ no adi na 
ɔma ɛkɔ so ara. 
Nsɛm a wɔde kɔma 
afoforɔ no da adi 
pefee berɛ nyinaa, 
na adwene no fa 
asɛm no ho.

Ɔda adwene 
ahodoɔ no adi na 
ɔma ɛkɔ so ara. 
Nsɛm a ɔde kɔma 
afoforɔ no da adi 
pefee berɛ nyinaa, 
na adwene no fa 
asɛm no ho. Nsɛm 
no bi nteaseɛ yɛ 
den.

Wayɛ adwene 
ahodoɔ no bi ho 
nkyerɛkyerɛmu. 
Ɛduru baabi a, 
nsɛm a ɔde kɔma 
afoforɔ no mu nna 
hɔ, na nsɛm no bi 
nso mfa adwuma 
a wɔde ama no ho.

Ɔde ɔkasamu 
tiawa ahodoɔna 
ɛyɛ adwuma no. 
Nsɛm a ɔde kɔma 
afoforɔ no mu nna 
hɔ mpɛn pii, na 
nsɛm a ɛfa asɛm 
no ho no sua.

Nsɛmfua ne 
Ɔkasa mmara

Ɔde kasa tebea a 
ɛfata di dwuma 
berɛ nyinaa. Ɔde 
nsɛmfua ahodoɔ 
a ɛfa asɛm no 
ho di dwuma pii. 
Mfomsoɔ a ɛwɔ 
kasa mmara mu 
no sua na koraa.

Mpɛn pii no, ɔde 
kasa tebea a 
ɛfata di dwuma. 
Ɔde nsɛmfua 
a ɛfa asɛm no 
ho di dwuma. 
Kasa mmara mu 
mfomsoɔ kakraa 
bi wɔ mu, na ɛtɔ 
da a mfomsoɔ 
akɛseɛ bi nso ba.

Ɛtɔ berɛ bi a, 
kasa tebea no 
mfata adwuma 
no. Ɔbɔ mmɔden 
de nsɛmfua a 
ɛfa asɛm no 
ho di dwuma. 
Kasa mmara 
mu mfomsoɔ 
nketenkete ba 
mpɛn pii, na 
mfomsoɔ akɛseɛ bi 
nso wɔ mu.

Mpɛn pii no, kasa 
tebea no mfata 
adwuma no. 
Nsɛmfua a ɛfa 
asɛm no ho no 
sua pa ara anaa 
ɛnni hɔ koraa. 
Kasa mmara 
mu mfomsoɔ 
nketenkete ne 
akɛseɛ ba mu 
mpɛn pii.

NNAWƆTWE 22
Asɛmmisa 1

Nkunimdie a 
ɛkorɔn pa ara 
(Mma 7-8)

Nkunimdie pa 
koraa (Mma 5-6)

Nkunimdie a 
ɛfata (Mma 3-4)

Ɛhia nkɔsoɔ bio 
(Mma 1-2)

Nimdeɛ Ɔda nteaseɛ a 
ɛmu dɔ adi fa 
anwonsɛm no 
asɛntitire ne 
abakɔsɛm mu 
tebea ho.

Ɔda nteaseɛ pa 
adi fa anwonsɛm 
no asɛntitire ne 
abakɔsɛm mu 
tebea ho.

Ɔda nteaseɛ 
kakra adi fa 
anwonsɛm no 
asɛntitire ne 
abakɔsɛm mu 
tebea ho.

Ɔda nteaseɛ 
kakraa bi pɛ adi 
fa anwonsɛm 
no asɛntitire ne 
abakɔsɛm mu 
tebea ho
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Nkunimdie a 
ɛkorɔn pa ara 
(Mma 7-8)

Nkunimdie pa 
koraa (Mma 5-6)

Nkunimdie a 
ɛfata (Mma 3-4)

Ɛhia nkɔsoɔ bio 
(Mma 1-2)

Mpɛnsɛmpɛnsɛmu Ɔpɛnsɛmpɛnsɛm 
anwonsɛm no 
su ahodoɔ no 
nkɛntɛnsoɔ mu 
wɔ ahotosoɔ mu, 
na ɔde nhwɛsoɔ 
a ɛfata boa ne 
nkyerɛmu.

Ɔpɛnsɛmpɛnsɛm 
anwonsɛm no 
su ahodoɔ no bi 
nkɛntɛnsoɔ mu, 
na ɔde nhwɛsoɔ 
ma ɛmu dodoɔ no 
ara.

Ɔtumi hunu 
anwonsɛm su no 
mu bi, nanso ɛtɔ 
berɛ bi a ɛyɛ den 
ma no sɛ ɔbɛkyerɛ 
wɔn nkɛntɛnsoɔ 
mu.

Ɔyɛ 
mpɛnsɛmpɛnsɛmu 
kakraa bi fa 
anwonsɛm no su 
ho mu.

Nhyehyɛeɛ, Sɛdeɛ 
Wɔahyehyɛ 
nsɛmfua no, ne 
Kasa Mmara Mu 
Pɛpɛɛpɛyɛ

Dwumadie no wɔ 
nhyehyɛeɛ a ɛkɔ 
nnidisoɔ so, na 
mfomsoɔ a ɛwɔ 
twerɛtohɔ ne 
kasa mmara mu 
no sua.

Mpɛn pii no, 
dwumadie no di 
nhyehyɛeɛ pa 
akyi. Nanso, ɛtɔ 
da a twerɛtohɔ 
anaa kasa mmara 
mu mfomsoɔ 
akɛseɛ bi ba mu.

Ɛtɔ berɛ bi a, 
dwumadie no 
nhyehyɛeɛ no 
mu nna hɔ yie. 
Twerɛtohɔ ne 
kasa mmara mu 
mfomsoɔ akɛseɛ 
ba mu mpɛn pii.

Dwumadie no 
nni nhyehyɛeɛ a 
ɛmu da hɔ yie. 
Terɛtohɔ ne 
kasa mmara mu 
mfomsoɔ ba mpɛn 
pii.

Asɛmmisa 2

Nkunimdie a 
ɛkorɔn pa ara 
(Mma 7-8)

Nkunimdie pa 
koraa (Mma 5-6 
)

Nkunimdie a 
ɛfata (Mma 3-4)

Ɛhia nkɔsoɔ bio 
(Mma 1-2)

Nimdeɛ Ɔda nteaseɛ a 
ɛmu dɔ adi fa 
anwonsɛm no 
tebea ne nsɛmfua 
a ɔtwerɛfoɔ no 
apaw no ho.

Ɔda nteaseɛ pa 
adi fa anwonsɛm 
no tebea ne 
nsɛmfua a 
ɔtwerɛfoɔ no 
apaw no ho.

Ɔda nteaseɛ 
kakra adi fa 
anwonsɛm no 
tebea ne nsɛmfua 
a ɔtwerɛfoɔ no 
apaw no ho.

Ɔda nteaseɛ 
kakraa bi adi fa 
anwonsɛm no 
tebea ne nsɛmfua 
a ɔtwerɛfoɔ no 
apaw no ho.

Mpɛnsɛmpɛnsɛmu Ɔpɛnsɛmpɛnsɛm 
anwonsɛm no 
su titire no 
nkɛntɛnsoɔ mu 
wɔ ahotosoɔ mu, 
na ɔde nhwɛsoɔ 
a ɛfata ma ne 
nkyerɛmu.

Ɔpɛnsɛmpɛnsɛm 
anwonsɛm no 
su titire no bi 
nkɛntɛnsoɔ mu, 
na ɔde nhwɛsoɔ 
ma ɛmu dodoɔ no 
ara.

Ɔtumi hunu 
anwonsɛm no 
su titire no bi, 
nanso ɛtɔ berɛ 
bi a, ɛyɛ den ma 
no sɛ ɔbɛka wɔn 
nkɛntɛnsoɔ ho 
asɛm.

Mpɛnsɛmpɛnsɛmu 
a ɔyɛ fa 
anwonsɛm no su 
titire ho no sua 
pa ara.
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Nkunimdie a 
ɛkorɔn pa ara 
(Mma 7-8)

Nkunimdie pa 
koraa (Mma 5-6 
)

Nkunimdie a 
ɛfata (Mma 3-4)

Ɛhia nkɔsoɔ bio 
(Mma 1-2)

Nhyehyɛeɛ, Sɛdeɛ 
Wɔahyehyɛ 
nsɛmfua no, ne 
Kasa Mmara Mu 
Pɛpɛɛpɛyɛ

Dwumadi no di 
nhyehyɛeɛ pa a 
ɛmu wɔ nteaseɛ 
akyi. Twerɛtohɔ 
ne kasa mmara 
mu mfomsoɔ no 
sua koraa.

Mpɛn pii no, 
dwumadie no di 
nhyehyɛeɛ pa 
akyi. Nanso, ɛtɔ 
da a twerɛtohɔ 
anaa kasa mmara 
mu mfomsoɔ 
akɛseɛ bi ba.

Ɛtɔ berɛ bi a, 
dwumadie no 
nhyehyɛeɛ no 
mu nna hɔ yie. 
Twerɛtohɔ ne 
kasa mmara mu 
mfomsoɔ akɛseɛ 
ba mu mpɛn pii.

Dwumadi no 
nni nhyehyɛeɛ a 
ɛmu da hɔ yie. 
Twerɛtohɔ ne 
kasa mmara mu 
mfomsoɔ ba mpɛn 
pii.

Asɛmmisa 3

Nkunimdie a 
ɛkorɔn pa ara 
(Mma 7-8)

Nkunimdie pa 
koraa (Mma 5-6)

Nkunimdie a 
ɛfata (Mma 3-4)

Ɛhia nkɔsoɔ bio 
(Mma 1-2)

Nimdeɛ Ɔda nteaseɛ 
a ɛmu dɔ adi 
fa sɛdeɛ ɔde 
nnyinahɔma 
adi dwuma ne 
abakɔsɛm mu 
tebea ho.

Ɔda nteaseɛ 
pa adi fa sɛdeɛ 
ɔde nnyinahɔma 
adi dwuma ne 
abakɔsɛm mu 
tebea ho.

Ɔda nteaseɛ 
kakra adi fa sɛdeɛ 
ɔde nnyinahɔma 
adi dwuma ne 
abakɔsɛm mu 
tebea ho.

Ɔda nteaseɛ 
kakraa bi adi 
fa sɛdeɛ ɔde 
nnyinahɔma 
adi dwuma ne 
abakɔsɛm mu 
tebea ho.

Mpɛnsɛmpɛnsɛmu Ɔpɛnsɛmpɛnsɛm 
anwonsɛm no 
su ahodoɔ no 
nkɛntɛnsoɔ mu 
wɔ ahotosoɔ mu, 
na ɔde nhwɛsoɔ 
a ɛfata boa ne 
nkyerɛmu.

Ɔpɛnsɛmpɛnsɛm 
anwonsɛm no 
su ahodoɔ no bi 
nkɛntɛnsoɔ mu, 
na ɔde nhwɛsoɔ 
ma ɛmu dodoɔ no 
ara.

Ɔtumi hunu 
anwonsɛm su no 
mu bi, nanso ɛtɔ 
berɛ bi a ɛyɛ den 
ma no sɛ ɔbɛkyerɛ 
wɔn nkɛntɛnsoɔ 
mu.

Ɔyɛ 
mpɛnsɛmpɛnsɛmu 
kakraa bi fa 
anwonsɛm no su 
ho mu.

Nhyehyɛeɛ, Sɛdeɛ 
Wɔahyehyɛ 
nsɛmfua no, ne 
Kasa Mmara Mu 
Pɛpɛɛpɛyɛ.

Dwumadi no di 
nhyehyɛeɛ pa a 
ɛmu wɔ nteaseɛ 
akyi. Twerɛtohɔ 
ne kasa mmara 
mu mfomsoɔ no 
sua koraa.

Mpɛn pii no, 
dwumadie no di 
nhyehyɛeɛ pa 
akyi. Nanso, ɛtɔ 
da a twerɛtohɔ 
anaa kasa mmara 
mu mfomsoɔ 
akɛseɛ bi ba.

Ɛtɔ berɛ bi a, 
dwumadie no 
nhyehyɛeɛ no 
mu nna hɔ yie. 
Twerɛtohɔ ne 
kasa mmara mu 
mfomsoɔ akɛseɛ 
ba mu mpɛn pii.

Dwumadi no 
nni nhyehyɛeɛ a 
ɛmu da hɔ yie. 
Twerɛtohɔ ne 
kasa mmara mu 
mfomsoɔ ba mpɛn 
pii.
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NNAWƆTWE 23
Asɛmmisa 1

Nkunimdie a 
ɛkorɔn pa ara 
(Mma 4)

Nkunimdie pa 
koraa (Mma 3)

Nkunimdie a a 
ɛfata (Mma 2)

Ɛhia nkɔsoɔ bio 
(Aba 1)

Nimdeɛ Asɛntitire no da 
adi pefee berɛ 
nyinaa, na ɛfa 
asɛm no ho.

Mpɛn pii no, 
asɛntitire no da 
adi pefee, na ɛfa 
asɛm no ho.

Ɛtɔ berɛ bi a, 
asɛntitire no nna 
adi pefee, anaa 
ɛmfa adwuma a 
wɔde ama no ho.

Ɛyɛ den sɛ ɔde 
anwensɛm no 
bɛka asɛntitire bi 
ho.

Kasasu ahodoɔ Ɔde anwonsɛm 
mu kasasu 
ahodoɔ pii di 
dwuma yie de nya 
ɔkenkanfoɔ no so 
nkɛntɛnsoɔ.

Ɔde anwonsɛm 
mu kasasu 
ahodoɔ di 
dwuma de nya 
ɔkenkanfoɔ no so 
nkɛntɛnsoɔ.

Ɔde anwonsɛm 
mu kasasu bi di 
dwuma, nanso 
wɔn nkɛntɛnsoɔ 
no sua.

Ɔmfa anwonsɛm 
mu kasasu biara 
nni dwuma anaa 
wɔde kakraa bi 
na ɛdi dwuma.

Adebɔ mu nimdeɛ 
ne ahokeka

Anwonsɛm no yɛ 
anika na ɛkyere 
ɔkenkanfoɔ no 
adwene ntɛm so 
ara.

Anwonsɛm no yɛ 
anika wɔ n’afa 
bi mu, na ɛma 
ɔkenkanfoɔ no pɛ 
sɛ ɔkenkan wie.

Ɛyɛ anwonsɛm 
a ɛyɛ sɛdeɛ ɛtaa 
yɛ no, nanso ɛwɔ 
su titire kakraa 
bi anaa ɛnni hɔ 
koraa.

Ɛyɛ den sɛ 
wɔbɛkenkan 
anwensɛm no, na 
ɛmma ɔkenkanfoɔ 
no nya anigye.

Nhyehyɛeɛ, Sɛdeɛ 
Wɔahyehyɛ 
nsɛmfua no, ne 
Kasa Mmara Mu 
Pɛpɛɛpɛyɛ

Dwumadi no di 
nhyehyɛeɛ pa a 
ɛmu wɔ nteaseɛ 
akyi. Twerɛtohɔ 
ne kasa mmara 
mu mfomsoɔ no 
sua koraa.

Mpɛn pii no, 
dwumadie no di 
nhyehyɛeɛ pa 
akyi. Nanso, ɛtɔ 
da a twerɛtohɔ 
anaa kasa mmara 
mu mfomsoɔ 
akɛseɛ bi ba.

Ɛtɔ berɛ bi a, 
dwumadie no 
nhyehyɛeɛ no 
mu nna hɔ yie. 
Twerɛtohɔ ne 
kasa mmara mu 
mfomsoɔ akɛseɛ 
ba mu mpɛn pii.

Dwumadi no 
nni nhyehyɛeɛ a 
ɛmu da hɔ yie. 
Twerɛtohɔ ne 
kasa mmara mu 
mfomsoɔ ba mpɛn 
pii.

Asɛmmisa 2

Nkunimdie a 
ɛkorɔn pa ara 
(Mma 7-8)

Nkunimdie pa 
koraa (Mma 5-6)

Nkunimdie a 
ɛfata (Mma 3-4)

Ɛhia nkɔsoɔ bio 
(mma 1-2)

Nimdeɛ Ɔda nteaseɛ a 
ɛmu dɔ adi fa 
anwonsɛm no 
asɛntitire ne 
abakɔsɛm mu 
tebea ho.

Ɔda nteaseɛ pa 
adi fa anwonsɛm 
no asɛntitire ne 
abakɔsɛm mu 
tebea ho.

Ɔda nteaseɛ 
kakra adi fa 
anwonsɛm no 
asɛntitire ne 
abakɔsɛm mu 
tebea ho.

Ɔda nteaseɛ 
kakraa bi pɛ adi 
fa anwonsɛm 
no asɛntitire ne 
abakɔsɛm mu 
tebea ho
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Nkunimdie a 
ɛkorɔn pa ara 
(Mma 7-8)

Nkunimdie pa 
koraa (Mma 5-6)

Nkunimdie a 
ɛfata (Mma 3-4)

Ɛhia nkɔsoɔ bio 
(mma 1-2)

Mpɛnsɛmpɛnsɛmu Ɔpɛnsɛmpɛnsɛm 
anwonsɛm no 
su ahodoɔ no 
nkɛntɛnsoɔ mu 
wɔ ahotosoɔ mu, 
na ɔde nhwɛsoɔ 
a ɛfata boa ne 
nkyerɛmu.

Ɔpɛnsɛmpɛnsɛm 
anwonsɛm no 
su ahodoɔ no bi 
nkɛntɛnsoɔ mu, 
na ɔde nhwɛsoɔ 
ma ɛmu dodoɔ no 
ara.

Ɔtumi hunu 
anwonsɛm su no 
mu bi, nanso ɛtɔ 
berɛ bi a ɛyɛ den 
ma no sɛ ɔbɛkyerɛ 
wɔn nkɛntɛnsoɔ 
mu.

Ɔyɛ 
mpɛnsɛmpɛnsɛmu 
kakraa bi fa 
anwonsɛm no su 
ho mu.

Nhyehyɛeɛ, Sɛdeɛ 
Wɔahyehyɛ 
nsɛmfua no, ne 
Kasa Mmara Mu 
Pɛpɛɛpɛyɛ

Dwumadi no di 
nhyehyɛeɛ pa a 
ɛmu wɔ nteaseɛ 
akyi. Twerɛtohɔ 
ne kasa mmara 
mu mfomsoɔ no 
sua koraa.

Mpɛn pii no, 
dwumadie no di 
nhyehyɛeɛ pa 
akyi. Nanso, ɛtɔ 
da a twerɛtohɔ 
anaa kasa mmara 
mu mfomsoɔ 
akɛseɛ bi ba.

Ɛtɔ berɛ bi a, 
dwumadie no 
nhyehyɛeɛ no 
mu nna hɔ yie. 
Twerɛtohɔ ne 
kasa mmara mu 
mfomsoɔ akɛseɛ 
ba mu mpɛn pii.

Dwumadi no 
nni nhyehyɛeɛ a 
ɛmu da hɔ yie. 
Twerɛtohɔ ne 
kasa mmara mu 
mfomsoɔ ba mpɛn 
pii.
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